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Iaîtus  et  ac  si  sanus  effectus  vidit  eique  confessicmem  peccatorum  suorum  devotis- 
sime  fecit,  et  pro  remedio  animas  sus  Ecclesias  nostra?  unoquoque  anno  in  perpe- 
tuum  quatuor  frumanti  modios  parisienses,  in  molendino  de  Hermenaîdi  villa  81 
dédit  atque  apud  castellum  Bullas  81  super  decem  frumenti  modios  quos  pater 
suus  Hugo  cornes,  monachus  noster,  ipso  Petro  laudante  'l,  loco  nostro  tradiderat, 
quidquid  ad  ipsum  de  campiparte  ex  qualibet  fruge,  scilicet  annone  vel  legu- 
minis  pertinebat,  similiter  supradict:e  Ecclesia?  donavit. 

Testibus  istis:  Gaufrido  filio  Oddonis  de  Virzilio  83  et  Burdino  fdio  Gisle- 
bi;.rt[  de  Domno  Martino  atque  Burdino,  ejusdem  comitis  armigero,  et  Drogone 
coco. 

Cumque  omnia  jure  et  ut  competebat  confirmasset,  nimio  animi  fervore  a 
nobis  postulavit  ut  juxta  patrem  suum  atque  fratrem  ("matrem  ,  apud  Sanctum 
Lupum  de  Escerente  habere  sepulturam  mereretur  ;  quod  Christo  propitio,  cum 
magno  labore  ac  difficultate  a  nobis  completum  est. 

Postea  vero  quam  eum  ex  more  sepelivimus  8+,  ad  comitissam  Domni  Mar- 
tini Eustachiam  nomine,  uxorem  defuncti  fiiiique  ejus  matrem s;,  rem  per  ordinem 
atque  testamentum  quod  vir  suus  fecerat,  retulimus,  quod  ipsa  cum  principalibus 
ejusdem  castri  viris  laudavit  atque  confirmavit,  communi  quoque  suorum  consilio 
statuit  ut  a  Sancti  Remigii  festivitate  jam  dicti  molendini  annuatim  tandiu  moli- 
turam  habeamus  quousque  ad  supra  scriptam  mensuram.  Testibus  istis:  Radulfo 
filio  Oilardi  8é.  Rorico  filio  Rorici  de  Lusarchiis  s/.  Adam  vicecomite  8S.  Petro  filio 
Galterii  8?.  Herberto  filio  Simoms  "'.  Hugone  de  Tiliis  9°.  Lamberto  prasposito  7>. 
Varnerio  Marescalco  ?r. 

81.  Ermenonville,  «  Hermenaîdi  villa  ».  canton  de  Nanteuil  (Oise). 

82.  Bulles,  castrum  Bullr,  canton  de  Clermont  (Oise),  où  restes  de  forts  ou  muches,  d'une  motte  et  d'un 
prieuré  de  la  Madeleine. 

85.  Geoffroy,  fils  d'Eudes  de  Vézelay  et  (XII)  frère  d'Eudes.  Que  faisaient  au  Prieuré  de  S.  Leu  au 
début  du  XIIe  siècle  ces  Bourguignons?  Les  religieux  devaient  songer  bientôt  à  la  construction  du  porche. 

84.  Nous  donnerons  plus  tard  une  liste  des  personnages  plus  considérables  qui  ont  reçu  la  sépulture 
dans  l'église  du  Prieuré. 

85.  Quel  est  ce  fils  de  Pierre  et  d'Eustachie?  Voir  XIII  et  XXXI. 

86.  Raoul,  fils  d'Oilard.  Duchesne,  dans  son  Histoire  des  Bouteilleis  de  Sentis,  fait  mention  d'un 
Oylard  de  Creil  qui  reçut  de  RotliolJ  de  Senlis,  à  la  fin  du  X°  siècle,  «  la  terre  d'Humbertuisin  (?)  [Montataire  ] 
sur  la  rivière  de  Tère  [Thérain]  ;  d'Ebroin,  fils  d'Oyl.ird,  filleul  de  Rothold  ;  et  de  Richard,  fils  d'Ebroin  ». 
Douèt  d'Arcq  cite  aussi  un  Oylard  ou  Oelard  de  Creil,  lequel  a  pour  fils  Raoul  vers  nio,  1120  et  pour  petit- 
fils  Joscelin.  Voir  XXI. 

87.  Reri,  diminutif  d'Alberic  ou  Aubry  [de  Goussainville],  fils  de  Reri  de  Lusarches.  Lusarches,  arr.  de 
Pontoise  (S.  et  O.). 

88.  Adam,  vicomte  [de  Melun],  cité  de  nouveau  à  XXX. 

89.  Pierre,  fils  de  Gautier  [d'Aunay].  Voir  LXVII  :  Gautier,  fils  de  Pierre. 

90.  Hugues  de  Tilly.  Tilly,  canton  de  Houdan  (S.  et  O.). 

91.  Garnier,  maréchal,  amènera  plus  tard,  XXI,  son  fils  Raoul. 
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XII 

Vers  1107  au  plus  tôt. 

Pétronille,  veuve  de  Dreux,  fils  d'Adam,  a  donné  la  moitié  de  son  jardin 
de  Dammartin,  au  lieu  dit  «  Momicurtis  »  Momicourt.  Ont  approuvé  : 
ses  enfants  Foulques  et  Payen. 
Témoins  :  Hugues,  comte  de  Dammartin;  Eudes,  fils  d'Eudes  de 
Vézelay;  Robert,  sénéchal  ;  Ansoult  Pinzons,  gendre  de  Dreux;  Hugues  de  Caix  ; 
Hugues,  fils  de  Rohard;  Bourdin,  fils  de  Gislebert. 


Caria  Drogonis  de  gardino  quod  dcdit  apiui  Dommun  Martinum. 

Bonus  et  utilis  atque  jam  olim  a  patribus  traditus  in  sancta  Ecclesia  mos  ino- 
levit  ut,  quicumque  eam  in  bonis  suis  heredem  facere  velint,  hoc  scripto  testi- 
busque  adhibitis  propter  pacis  caritatisque  vinculum  cum  posteris  retinendum 
confirmari  precipiant.  Unde  nos  quoque  pro  modulo  nostro  vestigia  patrum 
sequentes  Ste  Ecclesie  filiis  notificare  volumus  quod  Petronilla  uxor  Drogonis 
filii  Adam,  pro  remedio  anime  ejusdem  viri  sui  jam  defuncti  et  sue  suorumque 
filiorum  et  filiarum  atque  parentum,  medietatem  gardini  sui  quod  apud  Castrum 
D omni  Martini  extra  ipsum  oppidum  in  loco  videlicet  qui  dicitur  Momicurtis  9- 
ipse  propriis  manibus  suis  plantaverat,  coluerat,  multis  arboribus  consiverat,  atque 
diligenter  clauserat,  devota  mulier  pia  et  devota  Ecclesie  Sti  Lupi  de  Hescercnio 
et  monachis  Clugniacensibus  ibidem  Deo  militantibus,  quorum  jam  societatem  et 
beneficium  postulaverant  et  acceperant,  obtulitet  insuper  arpennum  terre  addidit 
extra  ipsum  gardinum  ubi  hospes  et  custos  ipsius  gardini  domum  suam  facere 
posset  ubi  laboret  unde  vivere  posset.  Quapropter  hanc  donationem  annuen- 
tibus  filiis  ejus  Fulcone  et  Pagano  literis  coram  testibus  confirmari  voluit,  ne 
aliquis  deinceps  de  posteritate  eorum  supra  dicte  Ecclesie  aliquam  calumniam 
inde  inferre  presumeret. 

Hujus  rei  testes  sunt:  Hugo  cornes  de  Domno  Martino  95.  Oddo  filius  Oddonis 
de  Virzilio  8>.  Robertus  dapifer  94.  Ansculfus  Pinzons,  gêner  ipsius  Drogonis.  Hugo 
de  Casiis.  Hugo  filius  Rohardi.  Burdinus  filius  Gisleberti. 


92.  Momicourt,  lieu  dit  à  Dammartin. 

93.  Hugues  II,  fils  et  successeur  de  Pierre  au  comté  de  Dammartin.  (-'est  cette  opinion  sur  Hugues  qui 
m'a  conseillé  de  dater  cette  charte  de  1107  au  plus  tôt,  d'autant  plus  volontiers  qu'elle  ramène  des  témoins  de 
la  charte  précédente. 

94.  Robert,  échanson  de  Dammartin.  Voir  XVII. 


XIII 


Hilbert,  chevalier,  fils  de  Nivelon,  a  donné  au  prieuré  la  moitié  du 
moulin  de  Cramoisy  et  un  arpent  de  terre  à  Esserent.  Témoins  :  Eudes 
de  l'Atre  ;  Foulques,  maire  ;  Ours,  prévôt. 

Carta  Hilberli  militis  de  medietate  aijusdam  molcndini  apud  Cramesiacum  siti. 

Omnibus  Christianis  sit  manifestum  quod  Hilbertus  miles,  fdius  Nevelonis  95, 
sua  annuente  conjuge  et  liberis  ejus,  tradidit  Deo  et  sanctis  ejus  Petro  et  Paulo 
et  sancto  Lupo  et  monachis  Sti  Pétri  Cluniacensis  quandam  partem  molendini, 
scilicet  medietatem  suas  partis  apud  Cramesium  9é,  et  extra  plurima  bénéficia  quas 
semper  nobis  conferebat,  apud  Escerentem  terras  jugerum  nobis  concessit.  Hii 
sunt  testes  :  Oddo  de  Atrio  ;  Fulcoi  major  ;  Ursus  praepositus. 

XIV 

Notification  d'autres  bienfaits  qu'Hilbert  et  sa  veuve  ont  accordés  au 
prieuré,  à  Courlaye  (Rue-Saint-Pierre),  à  Cramoisy. 

Carta  Hilberti  Nevelonis  fdii  de  quatuor  Jiospitibus. 

Quod  nostris  temporibus  Dei  misericordia  huic  sanctas  Ecclesias  Sti  Lupi 
contulit,  fidelibus  Ste  matris  Ecclesias  filiis  notificare  curavimus.  Hilbertus 
Nevelonis  filius  95  hujus  Sti  Lupi  Ecclesias  amicus  ob  remedium  ejus  animas 
longe  ante  ejus  obitum,  commonente  et  annuente  sua  conjuge,  Deo  et  Stis  ejus 
Petro  et  Paulo,  Stoque  Lupo  et  monachis  Cluniacensibus  ibi  Deo  servientibus 
tradidit  apud  Curîeum  97  quatuor  hospites,  per  singulos  annos  nobis  solventes 
duos  solidos  et  dimidium  nummorum  Belvacensium,  octo  minas  avenae  et  octo 

95.  Nivelon  de  Beauvais,  frère  de  Raoul,  séuéchal  de  Philippe  I,  m'a  dit  M.  J.  Dcpoin;  d'où  cette  généa- 
logie : 

Raoul,  sénéchal,  Nivelon. 

Foulques  de  Crcssonsart.  Hilbert. 
Voir  M.  de  l'Epinois  :  Recherches  sur  l'ancien  Comté...  de  Clament  en  Beauioisis,  et  infrà  LXXXVII. 

96.  Le  Prieuré  possédait  «  deux  moulins  au  lieu  dit  Levrel,  prés  de  Cramoisy,  où  tous  les  habitants  de 
S.  Leu  sont  banniers,  excepté  pendant  le  mois  d'août,  et  valent  par  an  30  muids  de  blé  ».  Dénombrement 
de  1584.  Arch.  de  l'Oise,  H.  5447.  Voir  LXXIII. 

97.  Courlieu,  Courlaye,  aujourd'hui  La  Rue-Saint-Pierre,  canton  de  Clermont  (Oise). 


  20   


panes,  octoque  capones.  Huic  bénéficie-  venerabilis  uxor  ejus  post  excessum 
supradicti  Hilberti  quartam  molendini  partem  apud  Cramesium  96  consiti  addidit. 
Hujus  rei  testes  fuerunt.  [Déficit]. 

XV 

Nicolas,  fils  de  Valon  et  sa  femme  Eufémie,  du  consentement  de  leur 
belle-fille  Thierrée,  ont  donné  une  terre  au  prieuré  et  reçu  en  charité 
quarante  sols  qu'ils  ont  posés  sur  l'autel. 
Témoins  etc. 

Carta  Nicolai  filii  Vualonis  de  quaJam  terra  quam  dédit  Ecclesiœ. 

Cognitum  sit  cunctis  tam  presentibus  quam  futuris  quoniam  Nicolaus  filius 
Vualonis  de  Escerente  9s,  cum  uxore  sua  Eufemia  quandam  partem  terra?  quam 
in  tuitione  habebat,  contulit  Deo  et  beato  Petro  de  Cluniaco  sanctoque  Lupo  de 
Escerens  monachis  quoque  illic  morantibus,  idipsum  laudante  et  concedente 
Tyerrata  filiastra  sua  cui  a  progenitoribus  ipsa  terra  relicta  fuerat.  Jamdictus  vero 
Nicolaus  cum  memorata  uxore  sua  Eufemia  ac  praedicta  Thyerrata  quadraginta 
solidos  ex  karitate  beati  Lupi  acceperunt  et  hoc  donum  super  altare  ejusdem 
Ecclesiae  posuerunt. 

Hujus  rei  testes  ex  parte  Nicolai  sunt  :  Vualo  pater  ipsius  et  Hugo  miles, 
filius  Rodulfi  99.  Ex  parte  quoque  monachorum  testes  fuerunt  famuli  ipsorum  : 
Fulco  major  38.  Godefredus  silvicola'9.  Lambertus.  Arbertus  aliique  multi. 

XVI 
Vers  1 107. 

Foulques,  dit  de  Breuil,  chevalier,  a  donné  au  prieuré  le  jardin  dit  Rufaut 
et  un  arpent  de  terre  qui  l'avoisine.  Le  prieur  Aimar  lui  a  fait  présent 
d'un  cheval  de  40  sols.  Témoins  :  Foulques  et  ses  enfants,  Eudes  etc.  Cette 
donation  est  placée  par  Foulques  sur  l'autel. 

Carta  Fulconis  de  Brolio  militis  de  horto  et  arpenno  terrœ. 

Omnibus  Ste  matris  Ecclesie  filiis  sit  notum  presentibus  atque  futuris  quod 
Fulco  miles  qui  dicitur  de  Brolio  46  pro  anima  sua  et  sue  conjugis  suorumque  nato- 

98.  Valon  est  dit  infrà  chevalier. 

99.  Hugues,  chevalier,  fils  de  Raoul,  Voir XXIII,  XXXIV,  Raoul  d'Esserent. 


PRÉFACE 


I.  Le  Cartulaire  de  S.  Leu  d'Esserent  a  été  composé,  il  sera  facile  de  le  cons- 
tater, à  l'aide  d'originaux  trop  rares  qui  sont  conservés  dans  les  Archives  dépar- 
tementales de  l'Oise  ou  de  copies  faites,  il  y  a  un  siècle  ou  deux,  par  Louvet 
(Hist.  des  Antiquitez  du  pays  de  Beauvais),  Baluze,  Moreau  etD.  Grenier, 
lequel  a  fourni  à  Moreau  cette  partie  de  ses  documents,  et  par  le  Chanoine  Afforty. 

Toutes  les  fois  que  les  Archives  de  l'Oise  nous  ont  gardé  le  texte  original, 
nous  l'avons  reproduit  scrupuleusement,  sans  mentionner  les  lectures  diverses 
que  l'on  a  pu  en  donner. 

Pour  les  autres  chartes,  nous  les  avons  copiées  dans  la  collection  Baluze, 
mais  en  substituant  à  la  distribution  par  liasses  ou  chapitres,  telle  que  les  ar- 
moires du  Prieuré  l'avaient  observée,  l'ordre  chronologique.  Nous  avons  com- 
plété Baluze  par  Moreau,  D.  Grenier,  etc.  et  indiqué  les  leçons  variées  de  ces 
maîtres,  pour  laisser  ici  à  nos  chers  confrères  en  archéologie  la  liberté  de  leurs 
préférences. 


II 


Les  tables  qui  accompagneront  ce  Cartulaire,  indiqueront  par  un  tableau 
parallèle  ces  sources. 

IL.  L'ordre  chronologique  nous  a  semblé  le  meilleur.  Inutile  de  dire  que 
plus  d'une  charte  du  XIIe  siècle  ou  du  début  du  siècle  suivant,  n'a  été  datée  par 
nous  que  d'une  façon  approximative,  après  une  série  de  rapprochements,  plus  ou 
moins  artificiels  et  dupeurs,  de  formules  et  de  noms.  Les  savants  sont  indulgents  ! 

III.  Pour  chacune  de  nos  Chartes  nous  donnons  : 

a)  La  date  certaine  ou  approximative; 

b)  Une  note,  s'il  y  a  lieu,  sur  la  charte,  ses  caractères  paléographiques,  etc; 

c)  Un  sommaire  ; 

d)  Le  titre  en  latin,  souvent  vague  et  incomplet,  que  les  clercs  du  Prieuré 
avaient  ajouté. 

e)  L'instrument  lui-même  avec  des  notes  brèves  sur  les  lieux,  les  person- 
nages, etc.,  que  les  Tables  générales  amèneront  à  plus  de  clarté. 

Nous  compléterons  ce  Cartulaire  par  une  liste  des  prieurs  et  une  indication 
des  lieux  où  le  prieuré  avait  des  propriétés. 

III.  Il  est  superflu  d'insister  ici  sur  l'intérêt  de  ce  Cartulaire.  Les  Chartes 
tiennent  une  place  indiscutée  parmi  les  matériaux  les  plus  importants  de  l'histoire. 
L'on  trouvera  dans  celles  que  nous  éditons,  des  détails  généalogiques  sur  plus 
d'une  illustre  famille,  les  Clermont,  les  Dammartin,  les  Gerberoy  et  Angivillers, 
les  Mello,  les  Tournelle  de  Montataire..;  des  révélations  piquantes  sur  les  mœurs 
et  les  caractères,  les  influences  artistiques. 

Aux  XIIe  et  XIIIe  siècles,  la  religion,  qui  exerce  une  influence  intime  et  toute- 
puissante  sur  les  âmes,  conseille  la  fondation  de  maint  monastère,  des  géné- 
rosités nombreuses,  les  pèlerinages  et  les  croisades,  lutte  avec  succès  contre  l'esprit 
de  cupidité,  élève  des  édifices  incomparables.  Puis  ce  sera  la  guerre  de  Cent  ans 
avec  ses  horreurs  et  ses  incendies  ;  la  diminution  des  croyances  et  l'hérésie  ;  la 
commende  et  la  simonie  qui  introduisent  souvent  le  loup  dans  la  bergerie  et  le 
scandale  dans  l'Eglise  ;  les  efforts  des  Saints  pour  amener  à  la  réforme  les  monas- 
tères que  la  Révolution  supprimera  bientôt,  au  grand  détriment  des  intérêts 
vitaux  de  la  Société. 

Merci  à  la  laborieuse  et  très  distinguée  Société  de  Pontoise  de  m'avoir  spon- 
tanément imposé  une  tâche  qui  m'a  doublement  réjoui  par  la  confiance  qu'elle 
témoignait  en  ma  bonne  volonté,  et  par  la  distraction  délicate  qu'elle  fournissait 
à  une  activité  privée  alors  d'aliment. 


CARTULAIRE 

DE 

SAINT-LEU  D'ESSERENT 


I.  —  1081 

Fondation  du  Prieuré  de  S.  Leu  d'Essercnt 

Hugues,  comte  de  Dammartin,  méditant  les  avantages  infinis  de  l'au- 
mône, rend  dans  la  main  de  Gui,  évêque  de  Beauvais,  l'église  d'Esserent 
à  la  condition  qu'il  en  fera  don  à  l'Ordre  de  Cluny.  Ensuite  il  aban- 
donne tout  ce  qu'il  possède  à  Esserent,  et  en  particulier,  les  fiefs  de 
Gui  de  la  Roche  et  de  Roger  de  Nanteuil.  En  outre,  il  exempte  de  tous  droits  les 
donations  ou  ventes  que  «ses  hommes  ou  chevaliers  voudraient  faire  au  prieuré  ». 

Ont  approuvé  ces  libéralités:  Le  Roi  Philippe  et  Hugues  de  Crépy,  frère  du 
roi  et  sa  femme  Adèle.  Ont  consenti:  Roaide,  femme  d'Hugues,  et  leurs  enfants, 
Pierre,  Basilie,  Adélaïde  et  Eustachie...  Témoins,  du  côté  du  Roi  :  Adam,  son  séné, 
chai;  Hervé,  échanson  ;  Gervais,  connétable.  Témoins,  du  côté  d'Hugues  de 
Crépy  :  Pierre,  fils  de  Thibaut  ;  Adam  et  Lambert,  ses  frères  Dreux,  sénéchal. 
Témoins,  du  côté  d'Hugues  de  Dammartin:...  Dreux,  son  sénéchal,  etc. 


Carta  fundationis  supradicti  Prioratus  ab  Hugone  comité  de  Domno  Mariino 


Dum  unusquisque  in  presenti  seculo  2  labenti  et  erumnoso  vivit,  cogitare 
débet  qualiter  in  futuro  eternaliter  sine  penuria  et  egestate  cum  XPO  vivere  possit. 
Quod  ego,  cornes  Hugo  de  Domnomartino  3,  mente  pertractans  et  propter  innu- 
merabilia  peccata  mea  justum  judicem  Dominum  vehementer  expavescens,  de 
bonis  michi  a  Domino  collatis  elemosinas  statui  que  pro  peccatis  meis  sine  inter- 
missione  orarent  et,  juxta  scripture  autoritatem,  omnino  ea  extinguerent.  Q_ua 
propter  tam  instantibus  quam  futuris  et  maxime  heredibus  et  successoribus  meis 
notum  fieri  volo  quod  Ecclesiam  de  Hesccrent  i ,  et  altare,  et  atrium  et  deci- 
mam  in  manu  Vuidonis,  Belvacensis  episcopi  5,  de  quo  hec  omnia  tenebam,  tali 
pacto  reddidi,  quatinus  ecclesie  Chiniacensi6  donaret  et  ad  serviendum  Domino 
monachos  Cluniacenses  qui  hec  haberent  in  ea  statueret. 

Postea  vero  cupiens  ut  monachi  in  prefata  Ecclesia  Deo  servientes  multo 
magis  amplificarentur,  donavi  ecclesie  Cluniacensi  et  eis  quicquid  habebam  in 
villa  de  Hescerent,  terras  scilicet  arabiles  et  silvas,  prata  et  vineas,  servos  et  an- 
cillas,  hospites  ?  et  justiciam,  et  omnes  consuetudines,  amnem  quoque  subter- 
currentem  cum  transitu,  feodum  quoque  Vuidonis  de  Rupe  8,  et  feodum  Rogerii 
de  Nantolio  9. 

1.  Les  titres  de  ce  genre  ont  été  ajoutés  par  les  clercs  du  Prieuré.  Leur  rédaction,  souvent  vague  ou  ambiguë, 
n'est  pas  sans  pièges. 

2.  Toutes  les  fois  que  j'ai  eu  la  bonne  fortune  de  rencontrer  l'original  d'une  Charte,  j'en  ai  suivi  le  texte 
typique,  sans  me  soucier  des  copies,  me  bornant  à  marquer  davantage  la  ponctuation. 

3.  Les  auteurs  qui  ont  essayé  la  généalogie  des  premiers  seigneurs  de  Dammartin,  sont  loin  d'être  d'ac- 
cord. Les  uns  croient  que  Hugues,  de  la  puissante  maison  de  Bulles,  serait  devenu  comte  de  Dammartin  par 
son  mariage  avec  Roaide,  fille  et  héritière  d'Eudes  de  Dammartin  ;  les  autres  que  Hugues,  comte  de  Dam- 
martin, aurait  hérité  de  Bulles  par  sa  femme,  tante  de  Goscelin,  dit  l'Enfant. 

4.  Église  signifie  la  paroisse  avec  l'édifice  sacré  qui  existait  déjà  dans  la  villa  et  la  charge  de  faire  le 
service  divin,  d'administrer  les  Sacrements,  etc.;  autel,  le  droit  de  percevoir  les  oblations;  aitre,  le  privilège  do 
fournir  un  lieu  de  sépulture  sainte. 

Le  Pape  Eugène  III  confirmant  en  l'année  1151  à  la  suite  de  Thibaut,  évêque  de  Paris,  la  donation  faite  de 
l'église  de  S.  Julien  le  Pauvre  aux  religieux  de  Longpont  près  Montlhéry  et  de  1'  «  atrium  »,  explique,  dit  l'abbé 
Lebeuf  (T.  I,  p.  17),  le  mot  atrium  par  celui  de  sepultura.  Voir  aussi  en  Louvet  (Hist.  et  antiquité;;  du  Pais 
de  Beauvaisis,  T.  II,  p.  11),  la  fondation  du  Prieuré  de  S.  Adrien  de  Bethisy,  en  1060. 

5.  Gui,  évêque  de  Beauvais  de  1063  à  1085  environ,  finit  ses  jours  à  Cluny,  après  un  épiscopat  militant 
et  attristé. 

6.  Eglise  ou  Ordre  de  Cluny:  ensemble  des  monastères,  abbayes,  prieurés,  celles  etc.  sur  lesquels  l'abbaye 
mère  avait  une  juridiction. 

7.  Hâtes  «  espèces  de  locataires  ou  de  fermiers,  occupant  une  habitation  ou  une  terre  étrangère  sous  des 
conditions  plus  ou  moins  onéreuses  »  et  attachés  au  fonds. 

8.  Gui  de  la  Roche  a  donné  son  nom  au  château  célèbre  de  la  Roche-Guyon.  L'on  trouvera  infrà  Richard, 
frère,  et  Gui,  fils  de  Gui  de  la  Roche. 

9.  Nanteuil  le  Haudouin,  arr.  de  Senlis  (Oise). 
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Concessi  etiam  ut,  si  aliquis  de  hominibus  vel  militibus  meis  vellet  aliquando 
de  feodo  suo  Ecclesie  beati  Lupi  aliquid  donare  vel  vendere,  omnino  id  sibi  lice- 
ret  facere  absque  ulla  requisitione  alterius  concessionis,  vel  dono  pecunie,  quam 
ego  vel  aliquis  successorum  meorum  exigeret. 

Hec  dona  feci,  annuente  Philippo  rege  etHuGONE,  Régis  fratre,  de  Crispeio  i0, 
et  ejus  uxore  Adela  ".  Uxor  vero  mea  Roaidis  12  concessit,  et  filius  meus 
Petrus  et  filie  mee  Basilia,  Adalaidis,  Eustachia  '3  présentes  fuerunt  et  prefatum 
donum  laudaverunt  et  confirmaverunt.  Philippus  Rex  laudavit  et  confirmando 
subscripsit,  anno  regni  sui  XX0. 

Testes  ex  parte  Régis  fuerunt:  Adam  dapifer  ejus  **.  Herveus  pinccrna  '>. 
Gervasius  stabularius  lé.  Hugo  de  Crispeo  et  Adela  uxor  ejus  subscripserunt. 

Et  hi  ex  parte  eorum  testes  fuerunt:  Petrus  filius  Tetbaldi.  Adam  frater  ejus. 
Lambertus  fi"ater  ejus      Gualcherius.  Tetbaldus.  Drogo  dapifer. 

Ex  parte  mea  et  uxoris  mee  et  Pétri  filii  mei  et  filiarum  mearum  supradicta- 
rum,  hi  testes  fuerunt  :  Robertus  filius  Anseis.  Valterius  filius  Martini  l8.  Ilge- 
rius  'f  et  Drogo  dapifer  meus. 

(L'original  de  cette  charte  existe  encore  aux  archives  de  l'Oise.  Elle  mesure  om  38  de  h. 


10.  Hugues  de*  Crépy,  frère  du  Roi,  que  le  scribe  de  la  Charte  XXIV  appellera  «  le  Grand  »,  mort  à 
Tarse  en  Cilicie  le  18  octobre  noi. 

11.  Adèle,  fille  d'Herbert  IV  de  Vermandois  et  d'Adèle  de  Crépy  et  femme  d'Hugues  de  Crépy,  de  qui 
elle  eut  entre  autres  enfants  Raoul  de  Vermandois  et  Béatrix  de  Gournay.  Adèle,  veuve,  se  remaria  avec 
Renaud  II  de  Clermont. 

12.  Roaide,  fille  d'Eudes  de  Dammartin  ou  tante  de  Goscelin.  Voir  3. 

13.  Cette  indication  précieuse  fixe  plus  d'un  détail  de  la  généalogie  des  premiers  Dammartin.  Voir  VIII, 
IX,  XI. 

Hugues,  comte  de  Dammartin,  eut  de  Roaide 


Pierre,  marié  à  Eustachie.        Basilie,  femme  peut-être  de        Adélaïde,  mariée  à  Eustachie. 
1100-1107.  Dreux  de  Mouchy.  Aubri  de  Mello. 

Hugues  II. 

14.  Adam  de  l'Isle  apparaît  avec  le  titre  d'échanson  ou  de  connétable  dans  plus  d'une  charte  de  1067, 
1069,  1070.  Voir  Loisel  (Mémoire  lies  Pays...  de  Beauvais,  p.  261). 

15.  Hervé  de  Montmorency  est  nommé  semblablement  aux  dates  de  1075,  1079,  etc. 

16.  Gênais,  connétable,  a  souscrit  à  des  chartes  de  1085,  1086. 

17.  Thibaut  dit  le  Riche,  seigneur  de  Nanteuil  le  Haudouin  et  châtelain  du  donjon  de  Crépy,  mort  vers 
1080.  —  

Pierre  qui  mourut  sans  postérité.  Adam  dit  le  Riche.  Lambert. 

18.  Gautier,  fils  de  Martin,  tige  des  seigneurs  d'Aulnay  lès  Bondy. 

19.  Est-ce  l'Igier  dont  il  sera  dit  à  la  charte  XXII  :  «  Gérard,  fils  d'Igier,  chevalier  très  entreprenant  »  ? 
Une  charte  de  Gui,  évêque  de  Beauvais,  au  sujet  de  la  restitution  de  Bulles  en  1075,  cite  parmi  les  témoins, 
«  Igier  de  Bulles  ».  Voir  Loisel  (Mém.  des  Pays...  de  Beauvais,  p.  260). 
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sur  0,35  de  1.  Elle  est  d'une  belle  écriture.  Elle  était  scellée,  dit  le  notaire  Vatin,  dans  son  Inven- 
taire de  1783-1784  (Arch.  de  l'Oise,  H.  2429),  «  d'un  grand  sceau  de  cire  rouge  ». 

Cette  charte  porte  au  dos  cette  mention  :  «  Carta  Hugonis  Comitis  de  Domno  Martino  super 
fundatione  ecclesie  sancti  Lupi  qua  continentur  ea  que  ipse  dédit.  Carta  Hugonis  comitis  [de] 
Domno  Martino.  Religionis  christiane  comis  Bolonie  non  absque  dolore  Jt''  [iter]  sitit  Beraudt  »). 


II.  —  I08l 

Confirmation  des  donations  de  Hugues  de  Dammartin  par  Gui,  évcque  de  Beauvais. 

De  ces  donations  »,  dit  Louvet,  «  Hugues,  comte  de  Dammartin,  en  obtint 
la  confirmation  de  Guy,  Evesque  de  Beauvais,  conceûe  en  ces  termes: 
Vuido,  Dei  gracia  ». 

Gui,  considérant  que  «  Dieu  daigne  soutenir  ses  fidèles,  durant  les 
misères  de  leur  pèlerinage...  même  par  des  biens  corporels  »,  notifie,  confirme 
et  protège  par  des  menaces  d'excommunication,  la  fondation  du  prieuré.  Ont  ap- 
prouvé: Roaide,  Pierre,  etc. 

Vuido  5,  Dei  gratia  S.  Belvacensis  Ecclesie  Episcopus,  omnibus  S.  Matris  Eccle- 
sie filiis  ta  m  futuris  quam  presentibus,  post  laboriosam  seculi  hujus  peregrina- 
tionem,  quietam  in  celestibus  conversationem. 

Quia  omnipotens  Deus  fidèles  suos  inter  peregrinationis  erumnas  ad  vite 
patriam  festinantes  non  solum  spiritualibus,  [sed]  et  corporalibus  bonis,  ne  in  via 
deficiant,  dignatur  sustentare,  ideo  ad  cunctorum  notitiam  fidelium  volumus  per- 
venire  qualiter  villa  que  dicitur  Esserens,  cum  ecclesia  et  altari,  de  manu  Hugo- 
nis, comitis  de  Domno  Martino  exierit  et  ad  dominium  monachorum  Clunia- 
censium  pervenerit,  et  quod  Dei  pietas  nostris  temporibus  per  manum  nostram 
dignata  est  confirmare,  Hugo,  Cornes  de  Domno  Martino,  prefatam  ecclesiam  cum 
altari  quam  tenebat,  quia  in  nostro  Episcopatu  sita  erat,  nobis  reddidit  ;  quam 
postea  cum  altari  similiter  beato  Petro  Cluniacensi  et  ejusdem  monachis  fratribus 
nostris  donavimus  et  coram  conventu  nostrorum  deinceps  habendam  concessimus. 

Postea  vero  cornes  idem  Hugo  divino  instinctu  prefatam  villam  et  omnia  ad 
eam  pertinentia,  terras  scilicet  arabiles  et  sylvas,  prata  et  vineas,  servos  et  ancil- 
las,  amnem  quoque  subtercurrentem  cum  transitu,  predicte  Cluniacensi  ecclesie 
donavit,  exceptis  quorumdam  beneficiis  militum,  que  deinceps  possidenda  con- 
cessit,  annuente  Philippo  Rege  et  Hugone,  Régis  fratre,  de  Crespeio  i0,  et  ejus 
uxore,  Adela 

Si  quis  vero  militum  prefate  ville  bénéficia  tenentium  B.  Petro  suum  benefi- 
cium  aliquando  vellet  dare,  omnino  sibi  facere  liceret,  absque  ulla  réquisition e 
pecunie,  quam  idem  Cornes  Hugo  vel  aliquis  successorum  ejus  exigeret. 
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Ut  igitur  hec  inconvulsa  permaneant,  cum  nostris  abbatibus,  et  ecclesiastico- 
Tum  nostre  ecclesie  venerabili  conventu,  necnon  primis  totius  nostri  episcopa- 
tus  20,  sicut  sunt  prescripta,  confirmamus.  Ex  parte  etiam  Dei  omnipotentis,  bea- 
torum  quoque  Apostolorum  Pétri  et  Pauli,et  authoritate  nostra,  omnes  qui  contra 
venire  vel  contradicere  présument,  excommunicavimus. 

Rohardis  vero,  uxor  Hugonis  comitis  de  Domno  Martino,  et  filius  ejus  Petrus 
et  filie  ejus  Basilia,  Adela  et  Eustachia  'î,  présentes  fuerunt  et  prefatum  donum 
laudaverunt.  Philippus  Rex  laudavit  et  confirmando  subscripsit. 

Actum  tempore  Hugonis  21 ,  Cluniacensis  abbatis,  anno  ab  Incarnatione 
Domini  1081.  Indictione  IV. 

(L'on  trouvera  cette  charte  confirmative  en  Louvet,  t.  I,  p.  644;  en  Afforty,  t.  XIII,  464). 
(Bibl.  munie,  de  Senlis  ;  en  la  Gallia  chr.,  etc.). 

III.  —  Vers  1091 
Notice  des  contestations  qui  survinrent  au  sujet  du  fief  de  Gui  de  la  Roche. 

Ce  fief  qu'Hugues  de  Dammartin  avait  donné  dix  ans  auparavant  au 
prieuré,  en  présence  d'Hugues,  abbé  de  Cluny,  Richard,  frère  de  Gui  de 
la  Roche,  prétendait  le  tenir  en  fief  et  chargea  un  certain  chevalier, 
neveu  de  Gislebert  de  Mello,  «  surnommé  Compains  »  de  formuler  en 
son  lieu  et  place  ses  réclamations.  Réplique  des  religieux  «  qui  iront  en  justice  » 
à  la  cour  du  comte.  Menaces  de  pillage  et  d'incendie.  Finalement  transaction: 
Richard  recevra  sept  livres,  Gui,  cent  sous  et  Gui  son  fils,  vingt-cinq  sous. 

Témoins,  du  côté  des  Seigneurs:  Guillaume  Bigot  (Bigut),  Guérimbaud  de 
Follainville,  Raoul  de  Saint  Cyr. 

Du  côté  des  moines:  Baudouin  (de  Manainevilla),  Guillaume  (de  Buschele), 
Hilduin  de  Jouy  le  Comte  (de  Johe),  Joscelin  et  Foulques. 

Carta  Ricardi  et  Guidonis  de  Rupe  de  quadam  terra  apud  Hescerentuni  tradita 
ab  Hugone,  comité  de  Domno  Martino. 

Cum  antecessores  nostri  terrarum  venditiones  seu  rerum  suarum  commuta- 
tiones,  vel  aliqua  dona  inter  se  faciebant,  litteris  confirmabant,  ne  ulla  dissensio 
amplius  inde  oriretur,  quatinus  in  Ecclesia  Dei  sub  testimonio  litterarum,  pax  et 
concordia  semper  inesset:  unde  nos  vestigia  eorum  digne  sequentes,  notificamus 
omnibus  quod  Hugo,  cornes  de  Domno  Martino  dédit  Cluniacensi  Ecclesie  in 
presentia  Domni  Hugonis  abbatis  21 ,  quandam  terram  apud  Escerentem,  quam 
habuerunt  monachi  Deo  servientes  per  decem  annos  absque  calumpnia. 

20.  Episcopat,  diocèse.  Noter  ce  conseil  que  formaient,  autour  de  l'évëque,  les  abbés,  le  chapitre  catUé- 
dral  et  «  les  premiers  »  du  diocèse  entier. 

21.  S.  Hugues,  6e  abbé  de  Cluny,  l'une  des  gloires  les  plus  pures  de  son  siècle,  1049  à  1109. 
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Transactis  autem  decem  annis,  intulit  eis  quidam  miles  calumpniam  nepos 
Gislebcrti  de  Marlo,  qui  vulgo  vocabatur  Compains  22 ,  ex  parte  Ricardi  23, 
fratris  Widonis  de  Rupe  8,  qui  dicebat  se  in  feudo  tenere  de  predicto  comité. 
Monachi  vero,  hanc  calumpniam  audientes,  responderunt  se  ituros  in  judicium  in 
curia  illius  predicti  comitis  de  feudo  cujus  clamabant  terram  illam  aut  ibi  ubi  judi- 
caretur  eis  iuste  se  esse  ituros.  Illud  idem  responsum  supra  nominato  Ricardo 
habuerunt.  Idque  ambo  hoc  facere  renuerunt  sed  potius  minati  sunt  eis  inferre 
vim  et  injuriam.  Cum  autem  monachi  has  minas  intellexerunt,  timuerunt  ne  pau- 
peres  Christi  angustiarentur,  vel  depredatio  aut  combustio  iniuste  facta  esset. 
Dederunt  Ricardo  vu  libras  nummorum  et  Widoni  centum  solidos,  filioque  eius 
Widoni8,  xxv  solidos  pro  pace.  Illi  vero  deSerunt  ius  quod  dicebant  se  habere  in 
illa  terra  pro  remedio  animarum  suarum  Ecclesie  Cluniacensi,  et  seniores  recepe- 
runt  eos  in  benefactis  suis  et  in  societate  Ecclesie  sue  2+  et  Wido  spopondit  de 
illis  qui  absentes  erant,  videlicet  de  filio  etfilia,ut  laudare  faceret,  quod  et  fecit. 

Huius  rei  testes  ex  sua  parte  fuerunt  :  Willelmus  Bigut.  Warinbolt  de  Folan- 
villa  2>.  Rodulfus  de  Sancto  Cirio  2Û.  Ex  nostra  vero  parte:  Balduinus  de  Ma- 

NANTEVIIXA  27.  WlLLELMUS  DE  BuSCHELE  2S.   HlLDOMUS  DE  JûHE  29.   JoSCELINUS   et  FULCO 

fratres  3°. 


III  bis 

Bulle  du  Pape  Pascal  II  (1099-1118),  confirmant  les  possessions  et  privi- 
lèges de  l'abbaye  de  Cluny. 
Les  désastres  qu'avait  amenés  la  commende  au  déclin  de  l'Empire 
Carlovingien  et  les  services  que  rendait  l'Ordre  de  Cluny,  conseillaient 
cette  sollicitude. 

(Original  aux  archives  de  l'Oise,  H.  2432). 


22.  Mello,  canton  de  Creil  (Oise).  Le  chanoine  Afforty  a  noté  (T.  XIII,  p.  377)  que  «  Gislebertus  cogno- 
mento  Paganus  »  a  donné  à  S.  Martin  des  Champs  le  village  de  Noisiel.  Quel  est  le  sens  du  sobriquet  Compains 
qui  semble  un  composé  de  paganus  ?  Ou  bien  «  compagnon  »  ainsi  qu'on  le  lisait  sur  une  pierre  tombale  du 
XIP  siècle  à  Noyon  :  Companni  ergo  |  Oui  me  calcatis,  |  Precibus  rogo,  |  Subveniatis.  —  Ou  bien,  associé  dans 
le  gouvernement  d'un  pagus.  —  Voir  infrà  VIII. 

23.  Richard  de  la  Roche,  voir  8. 

24.  Association  ou  confraternité  de  prières,  de  mérites  et  de  sépultures. 

25.  Follanville,  canton  de  Limay  (Seine-et-Oise). 

26.  S.  Cyr  en  Arthies,  canton  de  Magny  (S.-et-O.). 

27.  Magnanville,  canton  de  Mantes  (S.-et-O.) 

28.  Buchelay,  canton  de  Mantes  (S.-et-O.) 

29.  Hildomus  pour  Hildoinus,  Hilduin.  Jolie  est  Jouy-le-Comte ,  près  Bernes,  canton  de  Beaumont 
(S.-et-O.)  Le  Nccrologe  de  S.  Eléonor  de  Beaumont  mentionne  :  «  Hilduinus  miles  qui  dédit  nu  arpennos  terra; 
apud  Baernam  »  ;  il  était,  dit  Douet  d'Arcq  (Recherches  sur  les  anciens  comtes  de  Beaumont  sur  Oise),  de  la 
maison  des  Voyers  de  Beauvais. 

30.  Voir  XXI. 
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L'on  trouvera  aux  mêmes  Arch.  d'autres  bulles  de  confirmation  en  faveur  de 
Ckinv  aux  dates  de  1245,  1256,  1265,  1272,  1327,  1343,  1380,  1396,  1556,  etc. 

Cette  bulle  mentionne  les  prieurés  de  Crépy  fCrispeiacus)  ;  de  S.  Leu  d'Es- 
serent  (Hescerens)  ;  de  Nanteuil  (Nantoacus). 

III  ter. 

C'est  de  1101  au  plus  tard,  puisque  c'est  en  juillet  de  cette  année, 
qu'Ermentrude,  fille  d'Hugues  de  Clermont,  devint  veuve  d'Hugues 
d'Avranches,  comte  de  Chester,  qu'il  faut  dater  certains  privilèges  et 
concessions  dont  il  sera  fait  mémoire  dans  une  notice  de  1150  environ 
(LIX):  «  Qu'il  soit  notifié  que  Hugues,  comte  de  Chester,  a  accordé  »  etc. 

«  Hugues  de  Montataire  »,  dit  le  notaire  Vatin  à  la  page  431  de  son  Inventaire, 
«  Hugues  de  Montataire  permet  aux  religieux  de  S.  Leu  d'envoyer  paître  leurs 
«  bestiaux  dans  les  prairies  de  Montataire.  Par  la  même  charte,  Hugues  de  Mon- 
«  tataire  et  le  Comte  de  Clermont  exemptent  les  religieux  de  S.  Leu  de  toutes 
«  coutumes  dans  leurs  terres  et  de  tous  les  péages  ». 

IV.  —  1104 

Le  prieur  Aimar  achète,  avec  le  consentement  de  Pierre,  comte  de  Dam- 
martin,  une  vigne  située  dans  la  terre  d'Hugues,  fils  de  Rohard,  laquelle 
vigne  est  dite  la  Moruelîe  (?)  à  Rogér,  marchand  de  Dammartin,  moyennant 
15  sols  de  monnaie  Meldoise. 
Fait  à  Dammartin,  témoins:  Lambert,  prévôt  ;  Baudouin  le  Coq  ;  Gautier  de 
Mitry,  de  «  Mintreio  »;  Jean  de  Rouvres;  Eudes  du  Breuil;  Raoul,  haubergier -, 
Robert  Serpe,  etc. 

Du  côté  de  Roger  :  Albert,  son  frère;  Adam,  le  Sueur  etc.  Hermentrude, 
fille  de  Roger,  «  qui  ne  put  être  présente  à  cette  vente,  parce  qu'alors  elle  de- 
«  meurait  à  Senlis,  à  la  porte  de  la  cité  »,  approuva  ce  contrat,  ce  dont  furent 
témoins  :  Oudart  d'Acy,  etc. 

Emptio  cuiitsdam  vince  apud  Dommimmartiniim  de  consensu  Pétri  comitis. 

Omnibus  sancte  matris  ecclesie  filiis  presentibus  atque  futuris  sit  notum  atque 
manifestum  quod  monachi  Cluniacenses  apud  Sanchim  Lupiun  de  Escerente  com- 
manentes,  annuente  Domino  Petro  comité  de  Domxo  Martino       emerunt  quan- 

51.  «  On  ne  voit  pas,  dit  Afforty  (T.  XI.  p.  6047)  que  Pierre  ait  succédé  à  Hugues  dans  le  Comté  de 
«  Dammartin.  Il  est  à  présumer  que  ce  comté  sera  passé  dans  la  maison  de  Beauvais  par  le  mariage  d'une 
«  des  filles  d'Hugues,  la  seconde,  dite  Adeline  de  Bulles  »  etc.  C'est  assez  pour  faire  voir  comme  cette  filiation 
des  premiers  Dammartin  a  été  embrouillée.  Ce  Pierre  de  Dammartin  a  passé  si  inaperçu  jusqu'ici  —  puisque  le 
P.  Anselme  se  contente  de  le  nommer  et  que  l'abbé  Deladreue  le  qualifie  «  Evéque  de  Beauvais  »,  —  que 
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dam  vineam  in  terra  Hugonis  fîlii  Rohardi  sitam,  que  dicitur  Moruello,  a  Rotgerio 
mercatore  de  Domno  Martino,  quindecim  libris  Meldensis  monete,  uxore  ejusdem 
Rotgerii  Tetgarde  laudante  et  fdio  eius  Lamberto,  ac  filiabus  Adela  et  Wandel- 
garde.  Hanc  emptionem  atque  pactionem  egit  domnus  Ademarus  prior  >z  qui 
tune  precipiente  domno  Hugone  21  Cluniacensium  abbate,  curam  atque  provi- 
dentiam  ejusdem  obedientie  gerebat.  Et  ut  hoc  ratum  et  firmum  ac  per  succe- 
dentia  tempora  stabile  permaneret  et  inconvulsum  ad  memoriam  posterorum,  ut 
mos  est,  litteris  est  traditum. 

Acta  sunt  hec  apud  Domnum  Martinum  anno  Dominice  incarnationis  mille- 
simo  centesimo  quarto,  inditione  duodecima.  Sic  testimonio  multorum  virorum: 
Lamberti  prepositi  33  ;  Balduini  cocci  34;  Walterii  de  Mintreio  ?s  -  Joannis  de 
Ruvris  s6;  Galberti  granetarii  37  et  filii  eius  Balduini;  Fulconis  pistoris  ;  Raim- 
baldi  panetarii  ;  Hermerii  camerarii;  Wrsi  prepositi;  Fulconis  maioris?8;  Gode- 
fridi  foristarii  39  ;  Oddonis  de  Brolio  4°  ;  Radulfi  ausbergarii  +1  ;  Rotberti  Sarpe. 
Ex  sua  parte:  Alberti  fratris  ejus:  Adam  sutoris  *2  ;  Odardi  filii  Fulcherii. 

Hermentrudis  vero  filia  ejus  huic  emptioni  presens  interesse  non  potuit,  que 
tune  Silvanecii  morabatur  in  porta  ejusdem   civitatis  ;  suadente  pâtre,  coram 

cette  charte  est  presque  une  révélation.  Pierre  apparaît  avec  le  titre  de  coude  ;  a  pour  femme  Eustachie  ;  meurt 
au  château  de  Rosnay  en  Champagne;  est  ensépulturé  au  prieuré  de  S.  Leu  à  côté  de  ses  parents  en  1107  ; 
et  laisse  le  comté  à  Hugues  qui  est  son  frère  ou  son  fils. 

32.  Aimar,  premier  du  nom,  a  gouverné  le  prieuré  de  1104  au  moins  à  11 34  environ.  L'on  sait  que  les 
Prieurs  des  Prieurés  Clunisiens  étaient  nommés  par  les  abbés. 

33.  Les  noms  de  Lambert,  d'Ours  ou  Ourson,  d'Eudes  etc,  serviteurs  du  Prieuré  et  prévôts,  reviendront 
fréquemment  depuis  1104  jusqu'en  1193,  ce  qui  suppose  une  charge  quasi-héréditaire  ou  plutôt  fixée  avec 
une  espèce  de  roulement,  dans  une  même  famille. 

34.  Baudouin  le  Coq  apparaîtra  fréquemment. 

35.  Mitry,  canton  de  Claye  (Seine-et-Marne).  Un  siècle  plus  tard,  en  1227,  l'on  retrouvera  un  Hugues  de 
Mitry,  prévôt  de  Dammartin  (Affbrty,  t.  XV,  p.  557). 

36.  Rouvres,  canton  de  Betz  (Oise). 

37.  Gaubert  le  Grainetier  et  son  fils  Baudouin,  —  Foulques  le  Pâtissier,  —  Raimbaud  le  Boulanger.  — 
Hermierle  Chambrier  appartiennent  évidemment  à  la  maison  du  comte  de  Dammartin. 

38.  Foulques  le  Maire.  Maire,  sorte  d'intendant  dont  «  l'emploi  fut  érigé  en  fief  mouvant  de  la  Sei- 
gneurie »  qui  lui  avait  confié  la  surveillance  de  ses  intérêts,  vers  le  XIe  siècle. 

39.  Godcfroi  le  Forestier.  Ces  indications  de  profession  fourniront  plus  tard  un  apport  considérable  dans 
la  formation  des  noms  patronymiques. 

40.  Eudes  ou  Oudard  de  Breuil  ou  du  Breuil.  Breuil,  de  Brogilus,  brolium,  bois  de  futaie,  indique  un  fie) 
noble  et  une  famille  d'Esserent  que  nous  saluerons  plus  d'une  fois  en  1106,  1262  :  Oudart  de  Bruelg  qui 
«  portait  d'argent  à  une  fasce  d'azur  chargée  de  trois  roses  de  gueules  »,  comme  on  le  voit  à  une  arcade  maî- 
tresse du  transsept  de  l'église  de  Creil.  «  L'église  du  Prieuré  »  possède  à  S.  Leu  (1385),  un  fief  nommé  k 
fief  de  «  Breuil  comprenant  un  hôtel  en  ruines  et  un  jardin  ».  Les  vieux  plans  cadastraux  indiquent  une 
rue  du  Breuil. 

41.  Raoul  le  Haubergier,  fabricant  de  hauberts. 

42.  Adam  le  Cordonnier  ou  le  Sueur.  Cet  Adam  ou  plutôt  son  fils  est  nommé  vers  1160,  dans  une 
charte  d'Henri,  évëque  de  Beauvais,  en  faveur  de  Chaalis  (Aff.  t.  XVI,  p.  261). 
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multis  prefatam  emptionem  atque  venditionem  laudavit.  Ingelranno  fratre  Gan- 
dri;  Odardo  de  Aceio  4'  ;  Rotberto  filio  Alreie;  Bernoardo  filio  Seiranni  ;  Godefrido 
Foristario  ;  Odardo  de  Brolio. 

(Original  aux  Arch.  de  l'Oise,  H  2534). 
V  —  Vers  11 04 

Charte  d'Hersende  par  laquelle  «  elle  rend  en  toute  liberté  à  Dieu  et  à 
«  S.  Leu,  Fromond,  son  homme  [serf]  de  garde  de  Cauffry  moyennant 
«  la  prestation  annuelle  d'une  chandelle  d'un  denier  ». 
Témoins:...  Robert  de  Soustraine... 

Carta  Hersendis  qua  unum  hominem  dédit  apud  Calferiacnm . 

Notum  sit  omnibus  tam  futuris  quam  presentibus  quod  Ego  Hersendis  homi- 
nem meum  Frotmundum  de  Cauferei  44  quem  possidebam  sicut  meum  hominem 
videlicet  de  custodia,  annuentibus  fîliis  meis,  pro  animabus  antecessorum  meorum 
et  pro  salute  mea  reddo  in  omni  libertate  Deo  et  Sco  Lupo,  per  unam  candelam 
denarii  uno  quoque  anno  reddendam  in  predicto  loco  et  in  predicta  Ecclesia.  Ad 
mortem  ipse  Frotmundus  sancto  Lupo  quinque  solidos  reddet  monete  tune  tem- 
poris. 

Huius  rei  testes  sunt  Vitalius,  et  Guerno,  et  Landricus,  et  Guillelmus  frater 
ejusdem  Frotmundi,  et  Galterius  filius  Gausleni,  Hubertus  de  Assotrenis  4î,  Adam 
sutor 

VI.  —  Bien  avant  1106,  1106  et  peu  après  1106. 

Raoul  4é,  fils  de  Foulques,  avait  donné  au  prieuré,  du  consentement  de 
Guillaume,  son  frère,  les  prés  qu'il  possédait  joignant  les  prés  d'Esserent, 
à  la  condition  d'être  reçu  en  la  société  des  biens  [spirituels]  des  religieux 
et  ensépulturé  chez  eux...,  donation  dont  furent  garants  :  le  seigneur 
Gilbert  de  Mello  et  Di  jux,  son  fils...,  et  témoins,  outre  les  mêmes,  Philippe  sur- 
nommé Compains. 

43.  Acy-en-Multien,  canton  de  Beu^Oise). 

44.  Fromond  de  Cauffry.  Cauffry,  canton  de  Liancourt  (Oise). 

45.  Hubert  de  Soustraine.  Soustraine.  hameau  de  Cauffry. 

46.  Raoul  fils  de  Foulques,  dit  du  Breuil.  Ce  tablet  aidera  à  suivre  le  texte  de  cette  notice. 

Foulques  de  Breuil. 

Raoul.       Guillaume,       N...,  mariée  à  Bourdin.  Achardt 

Havoise,  mariée  à  Ingelran, 
fils  de  Foulques. 
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Un  certain  Bourdin,  qui  avait  épousé  la  sœur  de  Raoul,  chercha  querelle  aux 
moines.  D'où  transaction  dont  furent  témoins,  du  côté  de  Bourdin  :  Payen  de 
Plainval,  Ernoul  de  Montataire  ;  du  côté  des  moines:  Philippe  Compains  et 
Garnier,  frères;  Foulques,  maire...;  Raoul,  fils  de  Foulques  de  Breuil..;  Aubert 
de  Mézières. 

De  longues  années  après,  nouvelle  action  introduite  par  Achard,  frère  cadet 
de  Raoul.  Le  procureur  du  prieuré,  Foucaud,  donne  pour  la  paix,  20  s.  de  mon- 
naie Beauvaisine.  C'était  en  1106.  Témoins  :  Gilbert  de  Mello  et  Dreux, son  fils; 
Raoul,  fils  de  Foulques  ;  Raoul  de  Bury  ;  Foulques,  maire  d'Esserent  ;  et  Godefroi, 
forestier. 

Peu  de  temps  après,  les  réclamations  d'Havoise,  fille  de  Bourdin,  mariée  à 
Ingelran,  nécessitent  encore  un  don  de  17  sols,  monnaie  de  Senlis.  Témoins  :  Foul- 
ques, père  d'Ingelran;  Renaud  de  Rieux... 

De  quibusdam  pratis  apnd  Ascerentum. 

Notificamus  Ihu  Xpi  Domini  nostri  redemptis  sanguine  quod  Rodulfus  filius 
Fulcoii  prata  que  habebat  juxta  prata  de  Escerens  dédit  Ecclesie  sancti  Lupi  et 
monachis  Deo  ibi  militantibus  pro  redemptione  anime  sue  suorumque  parentum, 
laudante  Willelmo  fratre  suo;  monachi  vero  receperunt  eum  in  societate  bene- 
ficiorum  Ecclesie,  tali  tamen  tenore  ut  quando  ad  obitum  veniret,  pro  hac  eleemo- 
sina  sépulture  traderent,  nil  ab  eo  querentes  nisi  sponte  sua  aliquid  dare  volue- 
rit.  Insuper  dederunt  ei  quatuor  libras  Belvacensis  monete  et  unum  equum  tri- 
ginta  solidorum  ejusdem  monete.  Qui  promisit  se  essegarans  erga  omnes  calupnia- 
tores  Ecclesie:  unde  fueruntfidei  jussores  Dominus  Gislebertus  de  Marlo  et  filius 
ejus  Drogo  Testibus  his:  Gisleberto  de  Marlo  et  Drogone  filio  ejus  et  Phiuppo 
cognomento  Compains. 

Postea  venit  quidam  Burdinus  qui  habuit  sororem  ejus  et  intulit  calumpniam 
predictis  monachis  dicens  quod  prata  illa  data  erant  prius  uxori  sue  in  matrimo- 
nium  de  qua  habebat  unam  filiam  ;  et  ad  hoc  perventum  est  quod  monachi  dede- 


47.  Est-ce  le  Dreux  premier  du  nom,  lequel  aurait  épousé  une  sœur  d'Ives,  comte  de  Beaumont  }  Nous 
pourrions  essayer  d'établir  ainsi  les  parentages  des  premiers  Mello  : 


Gislebert. 
1065,  1075,  1091, 


Dreux  I,  marié,  dit  le  P.  Anselme, 
à  la  sœur  d'Ives  de  Beaumont, 
1106. 


N. 


1106. 


Martin,  chan.  de  Paris,  qui 
fonda  la  collégiale  de 
Mello  en  1103. 


N...  Est-ce  Aubri,  dit  Payen,  marie 
à  Adélaïde?  VIII,  IX. 


Philippe  Compains 
III.  VI. 


Garnier 
VI. 


Gislebert. 


Dreux  II. 
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runt  ei  viginti  solidos  Silvanectensis  monete.  Laudavit  ipse  et  frater  ejus.  Hujus 
rei  fuerunt  testes  ex  sua  parte  :  Paganus  de  Plana  valle  -i8,  Ernoldus  de  Monte 
Tare  49,  Rotbertus  Albus,  Willelmus  frater  supradicti  Rodulfi.  Ex  parte  mona- 
chorum,  fuerunt  testes  :  Philippus,  cognomento  Compains  et  Garnerus  frater 
ejus  5°,  Fulco  maior,  Galo  et  Lambertus  filii  Ursonis,  Rodulfus  filius  Fulcokis  de 
Brolio,  Galterius  filius  Vulardi,  et  Fulco  filius  ejus,  Albertus  de  Maceriis  >', 
Arxulfus  filius  Rainardi. 

Cum  vero  per  multorum  annorum  curricula  eadem  prata  quiete  habuissent, 
Achardus  junior  frater  eorum  pravo  infiammatus  consilio,  predam  agens,  nobis 
gravissimam  intulit  calumpniam.  Sed  hoc  amici  Ecclesie  egre  ferentes,  vix  eum 
in  ratione  ponentes,  sedaverunt.  Ille  autem  de  malis  que  nobis  intulerat,  nimis 
penitens,  fratrum  ac  parentum  plurimis  audientibus  helemosinam  laudavit  ;  nos 
vero,  ut  pacis  amatores,  ipsos  eosdemque  fratres  perpetuo  pacificos  habere 
volentes,  eis  Belvacensis  monete  viginti  solidos  pro  pace  ac  quiete  dedimus. 
Peracta  itaque  concordia  ac  pro  conservanda  pace,  peccunia  data,  cujusdam 
fratris  nomine  Fulcaldi  nostre  Domus  procuratoris  >-  manibus  ,  Rodulfus, 
Guillelmus  et  Achardus  dextras  dederunt  ac  in  sua  fide  qua  in  Christo  vivunt, 
promiserunt  non  se  ulterius  ecclesie  nostre  ullum  inferre  contrarium  ;  sed  et  si 
diaboli  deinceps  aliquis  malitia  infiammatus  contra  hec  dona  venire  temp- 
taverit,  ipsi  in  omnibus  potentibus  curiis  quas  monachorum  ductu  adiré  auderent, 
illum  victum  et  elinguem  reddere,  ferendo  erga  omnes  calumpniatores  justo 
judicio  tuitionem  atque  garandiam  spoponderunt. 

Istis  testimonium  ferentibus  :  Gisleberto  de  Marlo  et  filio  ejus  Drogoxe; 
Radulfo  filio  Fulconis  et  Radulfo  de  Bureio  sî.  Fulco  major  de  Escerente  et 
Godefridus  foristarius.  Acta  sunt  hec  anno  dominice  incarnationis  millesimo  cen- 
tesimo  sexto,  indictione  quarta  décima. 

Tempore  vero  aliquanto  elapso,  filia  Burdini  supra  scripti  Helwidis  nomine 
cum  viro  suo  Ixgelraxxo,  calumpniam  super  his  monachis  intulit.  Monachi 
autem  concordiam  diligentes  ut  super  his  ultra  querimoniam  nullam  haberent, 
dederunt  ei  decem  solidos  Silvanectensis  monete,  et  ipsa  donum  super  altare 
posuit,  concedente  hoc  ipsum  marito  ipsius.  Hujus  rei  ex  parte  illorum  testes 
sunt  :  Fulco  pater  predicti  Ixgelranni  et  Raixoldus  de  villa  quas  dicitur  Rims  h. 

48.  Plainval,  canton  de  St-Just  (Oise). 

49.  Montataire,  mous  ad  Tbaram,  canton  de  Creil  (Oise). 

50.  Garnier,  frère  de  Philippe  Compains. 

51.  Mézières,  commune  de  Vallangoujard,  canton  de  l'Isle-Adam  (S.-et-Oise\ 

52.  Le  procureur  ou  économe  était  un  des  quatre  officiers  importants  du  Prieuré. 

55,  Bury,  canton  de  Mouy  (OiseV  Raoul  de  Bury  semble  de  la  tige  d'une  famille  importante  qui 
apparaîtra  en  1160  (Afforty,  T.  XIV,  254):  Raoul,  frère  de  Pierre,  marié  à  Mathilde,  d'où  Simon,  Raoul,  etc., 
et  sous  Philippe-Auguste  où  un  Raoul  de  Bury  est  cité  parmi  les  feudataires  du  comté  de  Beaumont. 

54.  Rieux,  canton  de  Liancourt  (Oise)  :  «  In  pago  Belvacensi  in  villa  que  dicitur  Reus,  en  1061  (Affortv. 
t.  XIII,  P.  367). 


—  12   

Ex  parte  vero  monachorum  :  Oddo  prepositus  illorum,  Lambertus  filius  Ursonis, 
Herbertus,  Rainoardus,  Arnulfus  5î  et  Fulco  cognomento  Porcus. 

(Original  aux  Arch.  de  l'Oise,  H,  2436;. 

VII.  —  Vers  1104-1106 

L'abbé  de  Vézelay,  Artaud,  venant  à  Esserent,  renonce  en  faveur  de  S.  Leu 
à  la  possession  discutée  de  la  chapelle  S.  Michel  et  de  la  partie  de  la  forêt 
qui  l'enclôt.  Ce  fut  fait  en  présence  d'Ives,  prieur  de  Cluny,  de  Renaud, 
prieur  de  Mello,  pour  être  ensuite  confirmé  à  Vézelay.  Présents:  Thibaud, 
abbé  de  Pontoise,  Raoul,  son  moine  et  Aimar. 

Guerpitio  Domni  Abbatis  Vi{iliacensis  de  Silva  sancti  Michaeîis  in  favorem 
monachorum  Sancti  Lupi. 

Notum  sit  omnibus  presentibus  et  futuris  quod  monachi  Viziliacenses 
calumpniam  inferebant  monachis  Cluniacensibus  manentibus  apud  Escerentem, 
dicentes  quatinus  partem  quandam  census  illius  ville  quem  tenebant  et  unum 
clausum  vinearum  quem  possidebant  et  capellam  Sti  Michaeîis  s<$  in  silva  et  par- 
tem illius  silve  circa  capellam  dederat  Hugo  Cornes  de  Domno  Martino  Ecclesie 
Viziliacensi  priusquam  Cluniacensi  dedisset.  Sed  postquam  domnus  Abbas 
Artaldus  >7  gratia  Dei  adeptus  est  tantam  dignitatem  regendi  Ecclesiam  illam, 
audivit  esse  discordiam  inter  fratres,  quam  cicius  potuit  placavit.  Venit  enim 
apud  predictam  villam  pro  concordia  pacis  et  amore  predicti  comitis  vuirpivit 
omnem  calumniam  illam,  quam  intulerant  illis,  cum  consilio  monachorum 
suorum  in  presencia  domni  Yvonis  58  prions  Cluniacensis.  Monachi  vero  Vizilia- 
censes cum  eo  hii  aderant  :  Rainaldus  prior  de  Marlo  59,  Lanscelinus  et  Ingelber- 

55.  L'on  retrouvera  plus  d'une  fois  ces  noms. 

56.  S.  Micliel-aux-Bois.  Il  n'est  resté  Je  cette  chapelle  que  quelques  blocs  de  murailles  éboulées  dont  une 
végétation  folle  de  lianes  et  de  fougères  semble  protéger  le  secret.  Nous  donnerons  un  dessin  de  deux  chapi- 
teaux des  débnts  du  XIIe  siècle,  d'une  clef  et  de  poteries  que  M.  Lion  a  exhumés  de  cet  endroit. 

«  Hugues  de  Dammartin  »,  dit  Graves,  «  ayant  été  fait  prisonnier  dans  un  pèlerinage  en  Palestine,  sa 
»  rançon  fut,  dit-on,  payée  par  les  religieux  d'une  petite  maison  de  Bénédictins  qui  existait  auprès  du  bois 
»  de  S.  Michel.  Hugues  par  reconnaissance  etc.  »  Quelle  est  l'origine  première  de  cette  légende  ? 

57.  Artaud,  XII'  abbé  de  Vézelay  en  1096,  iioj,  tué  dans  une  émeute  des  bourgeois  vers  1106. 

58.  Faut-il  appliquer  à  cet  Ives  ce  que  rapporte  D.  Lhuillier  :  «  Ives  de  S.  Quentin,  de  la  maison  de 
»  Vermandois,  qui  assiste  notre  Saint  [Hugues]  comme  grand  prieur  de  Cluny  »  ?  (Vie  de  S.  Hugues,  p.  511). 

$9.  Renaud,  prieur  de  Mello,  c'est-à-dire,  doyen  du  chapitre  ou  collégiale  de  six  chanoines  que  Martin  de 
Mello,  frère  de  Dreux  I  et  chanoine  de  Paris,  avait  fondée  en  1103,  sous  le  vocable  de  Notre-Dame.  Il  faut 
donc  distinguer  à  Mello  :  (a)  Notre-Dame,  bâtie  en  1105,  et  renouvelée  ou  agrandie  au  milieu  du  XII0  siècle, 
au  XIIIe  et  au  XVe,  comme  il  est  aisé  de  le  constater,  —  et  (b1)  le  Prieuré  de  la  Madeleine,  établi  en  1157  par 
Renaud  de  Mello,  soumis  à  Vézelay  dont  Renaud  s'était  fait  religieux,  augmenté  en  1265  par  les  générosités 
de  Guillaume  de  Mello  et  aujourd'hui  réduit  à  un  simple  souvenir. 


tus  annuentes  atque  laudantes.  Et  sicut  apud  Escerentem  dévote  definivit,  ita  in 
capitulo  Viziliacensi  coram  cunctis  fratribus  voluntate  et  consilio  eorum  litteris  et 
sigillo  S,e  Marie  devocius  corroboravit  atque  munivit,  présente  Abbate  Ponte- 
siensi  Tetbaldo  6o,  et  Radulfo  eius  monaco  atque  Ademaro  >2. 

(Original  aux  Arch.  de  l'Oise,  H,  2438). 

VIII.  —  Avant  1 107 

Donation  par  Aubri,  surnommé  Payen  de  Mello,  et  Adélaïde,  sa  femme, 
de  la  moûte  d'Esserent,  à  condition  d'en  jouir  toutefois  leur  vie  durant. 
Témoins  du  côté  d'Aubri  :  Gaubert,  curé  de  Boran  qui  le  confessa  et 
lui  donna  l'habit  monastique  ;  et  Eudes,  son  chevalier;  du  côté  des 
moines  :  Guillaume,  doyen  ;  Lambert,  prévôt  ;  et  Aubert,  leur  serviteur. 
Pierre,  comte  de  Dammartin,  approuve  ces  dispositions. 

Témoins  du  côté  du  Comte  :  Gautier,  fils  de  Pierre  d'Aulnay  ;  et  Gui,  fils 
de  Garnier  de  Ramerupt  ;  du  côté  des  moines  :  Pierre,  fils  d'Oroard  de  Bulles; 
Ascelin  de  la  Sangle;  Gautier  de  Pomponne. 

Donum  Dni  Alberici  de  Marîoto. 

Agnoscant  présentes  et  futuri  quod  Albericus  qui  alio  nomine  vocabatur 
Paganus  de  Marlo  61  dédit  Deo,  et  beato  Petro,  et  Sancto  Lupo  monachisque  in 
eorum  Ecclesia  servientibus  monnetam  62  de  Hescerens  que  de  feodo  comitis 
Domni  Martini  erat,  concedente  uxore  sua  Adalaide  6*  cui  in  dote  missa  fuerat, 
tali  scilicet  pacto  ut  post  obitum  eius  monachi  medietatem  monnete  haberent, 
et  uxor  eius  alteram  medietatem  in  vita  sua  teneret  ;  sed  post  obitum  eius  ad 
dominium  predicte  Ecclesie  atque  monachorum  reveniret,  adhuc  etiam  tali  pacto 
quod  monachi  post  mortem  jam  dicti  Alberici  sic  agerent  erga  comitem  Domni 
Martini  quatinus  feodus  prœter  hoc  quod  ipsis  dederat,  uxori  sue  Adelaidi,  sine 
pretio,  sive  relevatione,  et  absque  ullo  servitio  redderetur. 

Hujus  rei  testes  extiterunt,  ex  parte  Alberici  :  Galbertus  presbyter  de  Bor- 
renciis  6*  a  quo  fuit  confessus,  et  cuius  ammonitione  fecit,  et  monachorum  habi- 

60.  Thibaud,  successeur  de  S.  G.iutier  et  deuxième  abbé  de  Saint-Martin  de  Pontoise  (1099-1124). 

61.  Aubri  de  Mello.  désigné  autrement  par  le  sobriquet  de  Payen,  qui  signifie  d'après  Du  Cange  et 
M.  Joseph  Depoin  :  «  dont  le  baptême  a  été  différé  ». 

62.  Monnée,  moulte,  droit  en  nature  dû  au  propriétaire  du  moulin  sur  la  mouture  du  grain.  J'ai  ren- 
contré une  affiche  in  f°  de  1764  portant  «  Sentence  du  bailliage  Police  de  Crèvecœur  aux  meuniers  étrangers 
de  chasser  les  monnées  dans  l'étendue  de  la  Baronnie  ». 

63.  Adélaïde,  femme  d'Aubri  de  Mello,  est  apparemment  l'Adélaïde,  fille  d'Hugues  de  Dammartin  et  de 
Roaide. 

64.  Gaubert.  prêtre  ou  curé  de  Boran.  Boran,  canton  de  Neuilly-en-Thelle  (Oise). 
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tum  apud  Hescerentum  suscepit  et  Oddo  miles  ejus6>'.  Ex  parte  vero  monachorum: 
Guillelmus  Decanus  66  et  Lambertus  prepositus  atque  Arbertus  eorum  famulus. 

Pactum  suum  utrique  monachi  adimplere  deinde  cupientes,  a  comité 
Domnimartini  Petro  nomine  requisierunt,  ut  elemosinam  quam  predictus  Albe- 
ricus  eorum  Ecclesie  de  feodo  suo  fecerat,  monnetam  scilicet  atque  pratum,  ipse 
pro  anima  sua  et  antecessorum  suorum  concederet  et  residuum  feodi  predicte 
Domine  sicut  ei  monachi  promiserant,  ita  redderet.  Qui  volens  ut  Ecclesia  ab 
antecessoribus  suis  fundata  suis  etiam  amplificaretur  donis,  elemosinam,  sicuti 
facta  fuerit  tam  in  monneta  quam  in  pratis  libenter  concessit,  necnon  et  resi- 
duum feodi  uxori  Alberici,  amore  monachorum  et  interventu  eorum  ita  reddidit 
ut  in  vita  sua  haberet,  sine  servitio  et  relevatione. 

Hujus  concessionis  testes  fuerunt  ex  parte  comitis  :  Vualterius  Pétri  filius 
de  Alneto  6i  et  Guido  filius  Guarneru  de  Rameru  6s.  Ex  parte  monachorum  :  Petrus 
filius  Oroardi  de  Bulis  6?;  Ascelinus  de  Cingla"0  ;  Vualterius  de  Pompone  t. 

(Copie  de  Baluze,  XLVI,  85). 

IX 

Donation  par  Adélaïde,  veuve  d'Aubri  dit  Payen  de  Mello,  de  la  moitié 
de  la  moûte  d'Esserent  qui  lui  restait  sa  vie  durant.  Témoins  du  côté 
d'Adélaïde  :  Adam  Aiguillon  (Aculeus)  ou  Léguillon  et  Raoul,  son 
échanson  ;  et  du  côté  des  moines:  Guillaume  de  Cramoisy  ;  Pierre 
Aiguillon  ;  Hugues  de  Montataire  ;  Guillaume  prévôt. 

Donum  Adalaidis  uxoris  Dni  Alberici  Pagani  de  Marloto. 

Notum  sit  omnibus  in  Xpo  credentibus  quod  nxedietatem  monnete  de  Hesce- 
rcns  quam  Albericus  qui  alio  nomine  vocabatur  Paganus  de  Marlo6'  sic  retinuerat 
ut  solummodo  in  vita  sua  uxor  illius  Adalaidis  eam  haberet  de  cujus  extiterat 
dote  ;  illam  medietatem  postea  ipsa  Adalaidis  Deo  et  beato  Petro  atque  sancto 

65.  Eudes,  chevalier  d'Aubri  de  Mello. 

66.  Guillaume  doyen,  quelquefois  religieux  chargé  de  la  surveillance  de  dix  de  ses  frères. 

67.  Aulnay-les-Bondy,  canton  du  Raincy  (S.  et  M.). 

68.  Gui,  fils  de  Gamier  de  Ramerupt.  Ramerupt,  arr.  d'Arcis-sur-Aube  (Aube). 

69.  Pierre,  fils  d'Oroard  de  Bulles.  Bulles,  canton  de  Clermont  (Oise). 

70.  Ascelin  de  la  Cengle  ou  de  la  Scngle.  Les  la  Sengle  étaient  Seigneurs  de  Thieux  et  tenaient 
entr'autres  la  forteresse  de  Garnies  (Oise)  dès  le  milieu  du  XII"  siècle.  Les  cartulaires  de  Chaalis  (Afforty,  T.  XIII, 
p.  915)  et  de  Froidmont  amènent  les  noms  d'Ascelin  de  la  Cengle,  de  Frésende  sa  femme,  de  Mathieu  son 
neveu,  parmi  les  bienfaiteurs  de  ces  abbayes. 

71.  Gautier  de  Pomponne,  d'après  Duchesne.  fut  Bouteiller  de  France  sous  Louis  le  Gros  et  signe 
comme  témoin  une  donation  faite  à  l'abbaye  de  Chaalis  en  1155  à  coté  de  Sugcr  «Sigerius  »,  abbé  de  S.  Denis 
(Afforty,  T.  XIII,  p  898  et  XIV.  p.  133).  —  Pomponne,  canton  de  Lagny  (S.  et  M.). 


Lupo  monachisque  in  eorum  Ecclesia  servientibus  ita  dimisit  atque  concessit,  ut 
sic  in  vita  sua  monnetam  ex  intègre-  possiderent  monachi,  sicut  ex  dono  mariti 
sui  post  obitum  ipsius  erant  possessuri. 

Huius  dimissionis  seu  concessionis  testes  fuerunt  ex  parte  Adalaidis  :  Adam 
Aculeus"2,  Symon  frater  Heldoixi,  et  Hugo  filius  Heldoini,  et  Radulphus,  dapifer  eius. 
Ex  parte  vero  monachorum  :  Guillelmus  de  Cramisiacoîî  ;  Petrus  Aculeus  ;  Hugo 
de  Montistera  74  ;  Lambertus  prepositus,  et  Valterius  fdius  eius  ">  ;  et  famuli  Hugo 
et  Oddo. 

(Copie  de  Baluze,  XLVI,  85). 

X 

Vers  1107 

Durand  de  Tiverny  et  Adélaïde,  sa  femme,  ont  donné  six  arpents  de  prés 
sis  à  la  prairie  de  Montataire,  à  la  condition  d'être  ensépulturés  au 
prieuré... 

Caria  Duranni  de  Tiverniaco  de  pratis  in  prœria  Montis  Tharœ  sitis. 

Notum  sit  presentibus  et  futuris  quod  Durannus  de  Tiverniaco  i6  et  uxor  eius 
Adalaidis  pro  remedio  animarum  suarum  dederunt  Deo  et  beatis  Apostolis  Petro 
et  Paulo  atque  St0  Lupo,  monachisque  in  eorum  Ecclesia  Deo  servientibus  vi  ar- 
pennos  pratorum  in  praeria  Montis  Tharew  positos  post  obitum  eorum,  ita  tamen 
quod,  quandiu  ambo  viverent,  pro  investitura  pratorum  per  singulos  annos  duode- 
cim  nummos  monachis  darent  ;  cum  vero  aliquis  eorum  moreretur,  monachi 
fraterne  ad  sepulturam  susciperent  et  apud  Deum  missis,  orationibus  et  psalmis 
eum  juvarent,  ac  postea  pratorum  medietatem  possiderent.  Simili  autem  modo, 
cum  alterius  obitus  adveniret,  per  omnia  sicut  supra  descriptum  est,  de  ipso  age- 
rent,  et  tune  demum  ex  integro  prata,  scilicet  vi  arpenni,  sicut  in  vita  eorum 
fuerat  ordinatum,  venirent  ad  dominium  monachorum. 

Hujus  doni  testes  extiterunt  ex  parte  Duranni  et  uxoris  eius  :  Rogerius 

72.  Adam  et  Pierre  Aiguillon,  Anguillons,  Léguillon  etc.  Les  Cartulaires  de  Beaumont,  d'Ourscamp,  de  Pon- 
toise  etc.  ramènent  plus  d'une  fois  ce  surnom  ou  sobriquet. 

73.  Cramoisy,  canton  de  Creil  (Oise).  Un  Guillaume  de  Cramoisy,  qualifié  chevalier,  sera  témoin  en 
1 190  «  à  la  chartre  dou  dédiement  de  la  maladrerie  de  Creil  ». 

74.  Quel  est  cet  Hugues  de  Montataire  ?  Est-ce  lui  qui  sera  qualifié  infïà  (XXIX)  «  chevalier  »  ? 

75.  Gautier,  fils  de  Lambert  prévôt.  Je  n'oublierai  pas  cet  avis  de  nos  maîtres:  «  La  filiation  est  difficile 
à  établir  avant  1200  ».  — Les  famuli,  dit  D.  Lhuillier,  p.  410,  semblent  bien  distincts  des  frères  convers  et  peu 
différents  des  serfs  proprement  dits.  «  On  les  voit  au  service  des  doyens  chargés  de  la  culture  des  métairies  ; 
on  les  trouve  au  service  de  l'aumônerie,  de  l'infirmerie  ». 

76.  Tiverny,  canton  de  Creil  (Oise). 
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Romestans  77  et  Bexignus  de  Tiverniaco.  Ex  parte  vero  monachorum  :  Hursus  pre- 
positus  33,  Fulcho  major  >»  et  Vuigerius  "s. 

(Désormais  l'on  trouvera  l'indication  des  sources  à  la  Table  des  Chartes). 

XI 

Utilités  infinies  de  l'aumône  pour  les  riches  et  nobles  du  siècle.  A  la 
demande  de  Pierre,  comte  de  Dammartin,  que  la  maladie  retenait  à 
son  château  de  Rosnay  en  Champagne,  le  prieur  Aimar  lui  a  envoyé 
en  toute  hâte  le  frère  Brice.  Après  avoir  usé  du  ministère  pieux  de  ce 
moine  qu'il  connaissait  très  particulièrement,  le  comte  a  légué  au  prieuré  une 
rente  de  4  mesures  de  froment  à  percevoir  sur  son  moulin  d'Ermenonville  et  la 
part  de  champart  qui  lui  restait  à  Bulles.  En  retour,  il  sollicita  la  faveur  d'être 
ensépulturé  à  S.  Leu  d'Esserent  à  côté  de  son  père  et  de  sa  mère,  «ce  qui,  grâce 
«  à  la  miséricorde  du  Christ,  fut  accompli,  non  sans  grand  labeur  et  difficulté  ». 
La  comtesse  Eustachie,  «  épouse  du  défunt  et  mère  de  son  fils  »,  approuva  toutes 
ces  dispositions. 

Furent  témoins  :  Raoul  fils  d'Oilard,  Roric,  fils  de  Roric  de  Lusarches,  Adam 
vicomte,  etc. 

Carta  Doi/ii/ri  Pétri  de  Donino  Martino  comité  qui  dédit  quatuor  modios 
frumeuti  in  molendino  de  Hermenaldi  Villa. 

Deus  omnipotens,  misericors  et  clemens,  sciens  humanam  fragilitatem  propter 
lapsum  primi  hominis  ad  peccatum  pronam  esse  et  labilem,  constituit  ut  divites 
et  nobiles  seculi  helemosinis  delicta  sua  redimerent,  dicente  Scriptura  quoniam, 
sicut  aqua  extinguit  ignem,  ita  helemosina  peccatis  résistif,  et  elemosina  a  morte 
libérât  et  non  permittit  animam  ire  in  tenebras;  et  in  Evangelio  Dominus  :  Beati 
miséricordes,  quoniam  ipsi  misericordiam  consequentur.  Unde  notum  fieri  tam 
presentis  quam  futuri  temporis  Christianis  volumus  quod  Petrus  de  Domno 
Martino  cornes  apud  Rosnacum  79  castellum  quod  est  situm  in  Canipai/ia,  captus 
infirmitate,  mandavit  monachis  de  Escerens,  videlicet  Ademaro  priori  '2  cete- 
risque  fratribus  ut  ad  eum  de  ipsis  aliquem  velocius  dirigeret  et  cum  quo  duce 
dum  viveret,  loqui  posset. 

Quod  nos  audientes  statim  fratrem  Briccium  80  utpote  sibi  notissimum  cum 
magna  festinatione  ad  illum  misimus  :  quem,  Deo  gratias,  ad  se  venientem  valde 

77.  Roger  Romestans. 

78.  Vigier,  qualifié  infra  (XVII)  de  «  Serviteur  des  moines  ». 

79.  Rosnay.  Rosnacum,  «  château  fort  qui  est  situé  en  Champagne  »,  canton  de  Ville-en-Tardenois 
(Marne). 

80.  Frère  Brice.  Nous  retrouverons  plus  tard  en  1117  ce  moine  industrieux  et  persuasif. 
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Letus  et  ac  si  sanus  effectus  vidit  eique  confessionem  peccatorum  suorum  devotis- 
sime  fecit,  et  pro  remedio  animas  suas  Ecclesice  nostra?  unoquoque  anno  in  perpe- 
tuum  quatuor  frumenti  modios  parisienses,  in  molendino  de  Hermenaldi  villa  8l 
dédit  atque  apud  castellum  Bullas  82  super  decem  frumenti  modios  quos  pater 
suus  Hugo  cornes,  monachus  noster,  ipso  Petro  laudante  loco  nostro  tradiderat, 
quidquid  ad  ipsum  de  campiparte  ex  qualibet  fruge,  scilicet  annone  vel  legu- 
minis  pertinebat,  similiter  supradicUe  Ecclesias  donavit. 

Testibus  istis  :  Gaufrido  filio  Oddonis  de  Virzilio  8;  et  Burdino  filio  Gisle- 
berti  de  Domno  Martino  atque  Burdixo,  eiusdem  comitis  armigero,  et  Drogone 
coco. 

Cumque  omnia  jure  et  ut  competebat  confirmasset,  nimio  animi  fervore  a 
nobis  postulavit  ut  juxta  patrem  suum  atque  fratrem  [matrem]  apud  Sanctum 
Lupum  de  Escerente  habere  sepulturam  mereretur  ;  quod  Christo  propitio,  cum 
magno  labore  ac  difficultate  a  nobis  completum  est. 

Postea  vero  quam  eum  ex  more  sepelivimus  84,  ad  comitissam  Domni  Mar- 
tini Eustachiam  nomine,  uxorem  defuncti  filiique  eius  matrem  8>,  rem  per  ordinem 
atque  testamentum  quod  vir  suus  fecerat,  retulimus,  quod  ipsa  cum  principalibus 
eiusdem  castri  viris  laudavit  atque  confirmavit,  communi  quoque  suorum  consilio 
statuit  ut  a  Sancti  Remigii  festivitate  jam  dicti  molendini  annuatim  tandiu  moli- 
turam  habeamus  quousque  ad  supra  scriptam  mensuram.  Testibus  istis:  Radulfo 
fdio  Oilardi  8é,  Rorico  fdio  Rorici  de  Lusarchiis  87,  Adam  vicecomite  88,  Petro  fdio 
Galterii  s9,  Herberto  filio  Simonis  7',  Hugone  de  Tiliis  9°,  Lamberto  preposito  75, 
Varnerio  Marescalco  9'. 

81.  Ermenonville  «  Hermenaldi  villa  »,  canton  de  Xanteuil  (Oise). 

82.  Bulles,  castrum  Bidlx,  canton  de  Clermont  ;Oise),  où  restes  de  forts  ou  muches,  d'une  motte  et  d'un 
prieuré  de  la  Madeleine. 

8}.  Geoffroy,  fils  d'Eudes  de  Vczelay  et  (XII)  frère  d'Eudes.  Que  faisaient  au  Prieuré  de  S.  Leu  au 
début  du  XIIe  siècle  ces  Bourguignons?  Les  religieux  devaient  songer  bientôt  à  la  construction  du  porche. 

84.  Nous  donnerons  plus  tard  une  liste  des  personnages  plus  considérables  qui  ont  reçu  la  sépulture 
dans  l'église  du  Prieuré. 

85.  Quel  est  ce  fils  de  Pierre  et  d'Eustachie  ?  Voir  13  et  31. 

86.  Raoul,  fils  d'Oilard.  Duchesne,  dans  son  Histoire  des  Bouteillers  de  Senlis,  fait  mention  d'un 
Oylard  de  Creil  qui  reçut  de  Rothold  de  Senlis,  à  la  fin  duX6  siècle,  «  la  terre  d'Humbertuisin  (?)  [Montataire] 
sur  la  rivière  de  Tère  [Thérain];  d'Ebroin  fils  d'Oylard,  filleul  de  Rothold;  et  de  Richard,  fils  d'Ebroin  ». 
Douët  d'Arcq  cite  aussi  un  Oylard  ou  Oelard  de  Creil.  lequel  a  pour  fils  Raoul  vers  1110,  1120  et  pour  petit- 
fils  Joscelin.  Voir  XXI. 

87.  Reri,  diminutif  d'Alberic  ou  Aubry  [de  Goussainville],  fils  de  Reri  de  Lusarches.  Lusarches  arr.  de 
Pontoise  (S.  et  O.).  * 

88.  Adam,  vicomte  [de  Melun],  cité  de  nouveau  à  XXX. 

89.  Pierre,  fils  de  Gautier  [d'Aunay].  Voir  67  :  Gautier,  fils  de  Pierre. 

90.  Hugues  de  Tilly.  Tilly,  canton  de  Houdan  (S.  et  O.). 

91.  Garnier,  maréchal,  amènera  plus  tard,  XXI.  son  fils  Raoul. 
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XII 

Vers  1 107  au  plus  tôt. 

Pétronille,  veuve  de  Dreux,  fils  d'Adam,  a  donné  la  moitié  de  son  jardin 
de  Dammartin,  au  lieu  dit  «  Mornicurtis  »  Momicourt.  Ont  approuvé  : 
ses  enfants  Foulques  et  Payen. 
Témoins  :  Hugues,  comte  de  Dammartin;  Eudes,  fils  d'Eudes  de 
Vézelay:  Robert,  sénéchal;  Ansoult  Pinzons,  gendre  de  Dreux;  Hugues  de  Caix; 
Hugues,  fils  de  Rohard;  Bourdin,  fils  de  Gislebert. 


Caria  Drogonis  de  gardino  quod  dédit  apud  Domnum  Martinum. 

Bonus  et  utilis  atque  jam  olim  a  patribus  traditus  in  sancta  Ecclesia  mos  ino- 
levit  ut,  quicumque  eam  in  bonis  suis  heredem  facere  velint,  hoc  scripto  testi- 
busque  adhibitis  propter  pacis  caritatisque  vinculum  cum  posteris  retinendum 
confirmari  precipiant.  Unde  nos  quoque  pro  modulo  nostro  vestigia  patrum 
sequentes  Ste  Ecclesie  filiis  notificare  volumus  quod  Petronilla  uxor  Drogonis 
filii  Adam,  pro  remedio  anime  ejusdem  viri  sui  jam  defuncti  et  sue  suorumque 
filiorum  et  filiarum  atque  parentum,  medietatem  gardini  sui  quod  apud  Castrum 
Domni  Martini  extra  ipsum  oppidum  in  loco  videlicet  qui  dicitur  Mornicurtis  92 
ipse  propriis  manibus  suis  plantaverat,  coluerat,  multis  arboribus  consiverat,  atque 
diligenter  clauserat,  devota  mulier  pia  et  devota  Ecclesie  SU  Lupi  de  Hescercnto 
et  monachis  Clugniacensibus  ibidem  Deo  militantibus,  quorum  jam  societatem  et 
b'eneficium  postulaverant  et  acceperant,  obtulit  et  insuper  arpennum  terre  addidit 
extra  ipsum  gardinum  ubi  hospes  et  custos  ipsius  gardini  domum  suam  facere 
posset  ubi  laboret  unde  vivere  posset.  Quapropter  hanc  donationem  annuen- 
tibus  filiis  eius  Fulcone  et  Pagano  literis  coram  testibus  confirmari  voluit,  ne 
aliquis  deinceps  de  posteritate  eorum  supra  dicte  Ecclesie  aliquam  calumniam 
inde  inferre  praesumeret. 

Huius  rei  testes  sunt:  Hugo  cornes  de  Domno  Martino  93,  Oddo  filius  Oddonis 
de  Virzilio  8'.  Robertus  dapifer  94,  Ansculfus  Pinzons,  gêner  ipsius  Drogonis,  Hugo 
de  Casiis,  Hugo  filius  Rohardi,  Burdinus  filins  Gisli  berti. 

92.  Momicourt,  lieudit  à  Dammartin. 

93.  Hugues  II,  fils  et  successeur  de  Pierre  au  comté  de  Dammartin.  C'est  cette  opinion  sur  Hugues  qui 
m'a  conseillé  de  dater  cette  charte  de  1107  au  plus  tôt.  d'autant  plu;,  volontiers  qu'ella  ramène  des  témoins  de 
la  charte  précédente. 

94.  Robert,  échanson  de  Dammartin.  Voir  XVII. 


XIII 


Hilbert,  chevalier,  fils  de  Nivelon,  a  donné  au  prieuré  la  moitié  du 
mouin  de  Clramoisy  et  un  detarpent  terre  à  Esserent.  Témoins:  Eude< 
de  l'Atre;  Foulques,  maire  ;  Ours,  prévôt. 

Caria  Hilbcrii  militis  de  medieiate  cujusdam  molcndini  apud  Crame siacam  siti. 

Omnibus  Christian is  sit  manifestum  quod  Hilbertus  miles, filins  Nevelonis  s;, 
sua  annuente  conjuge  et  liberis  ejus,  tradidit  Deo  et  sanctis  ejus  Petro  et  Paulo 
et  sancto  Lupo  et  monachis  Sti  Pétri  Cluniacensis  quandam  partem  molendini, 
scilicet  medietatem  suas  partis  apud  Cramesiitm  ^,  et  extra  plurima  bénéficia  qua=- 
semper  nobis  conferebat,  apud  Escerentem  terras  jugerum  nobis  concessit.  Hii 
sunt  testes:  Oddo  de  Atrio;  Fulcoi  major;  Ursus  prœpositus. 

XIV 

Notification  d'autres  bienfaits  qu'Hilbert  et  sa  veuve  ont  accordés  au 
prieuré,  à  Courlaye  [Rue-Saint-Pierre],  à  Cramoisy. 

Caria  Hilberti  Nevelonis  filii  de  quatuor  hospitibus. 

Quod  nostris  temporibus  Dei  misericordia  huic  sanctas  Ecclesias  Sti  Lupi 
contulit,  fidelibus  Ste  matris  Ecclesias  filiis  notificare  curavimus.  Hilbertus 
Nevelonis  filius  9>  hujus  Sti  Lupi  Ecclesias  amicus  ob  remedium  ejus  animas 
longe  ante  ejus  obitum,  commonente  et  annuente  sua  conjuge,  Deo  et  Stis  ejus 
Petro  et  Paulo,  Stoque  Lupo  et  monachis  Cluniacensibus  ibi  Deo  servientibus 
tradidit  apud  Curleum  97  quatuor  hospites,  per  singulos  annos  nobis  solvente^ 
duos  solidos  et  dimidium  nummorum  Belvacensium,  octo  minas  avenas  et  octo 

95.  Nivelon  de  Beauvais.  frère  de  Raoul,  sénéchal  de  Philippe  I,  m'a  dit  M.  J.  Depoin;  d'où  cette  généa- 
logie : 

Raoul,  sénéchal.  Nivelon. 

Foulques  de  Cressonsart.  Hilbert. 
Voir  M.  de  Lépinois:  Recherches  sur  l'ancien  Comté...  de  Clermcnt  en  Beauvoisis.  et  ir.frà  LXXXVII. 

96.  Le  Prieuré  possédait  «  deux  moulins  au  lieu  dit  Levrel,  près  de  Cramoisy,  où  tous  les  habitants  de 
S.  Leu  sont  banniers,  excepté  pendant  le  mois  d'août,  et  valent  par  an  30  muids  de  blé  ».  Dénombrement 
de  1384.  Arch.  de  l'Oise,  H.  2447,  Voir  73. 

97  Courlieu,  Courlaye,  aujourd'hui  La  Rue-Saint-Pierre,  canton  de  Clermoin  ^Oise). 
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panes,  octoque  capones.  Huic  beneficio  venerabilis  uxor  ejus  post  excessum 
supradicti  Hilberti  quartam  molendini  partem  apud  Cramesium  96  consiti  addidit. 
Huius  rei  testes  fuerunt.  [Déficit]. 

XV 

Nicolas,  fils  de  Valon  et  sa  femme  Eufémie,  du  consentement  de  leur 
belle-fille  Thierrée,  ont  donné  une  terre  au  prieuré  et  reçu  en  charité 
quarante  sols  qu'ils  ont  posés  sur  l'autel. 
Témoins  etc. 

Car  ta  Nicolai  fdii  Vualonis  de  quadam  terra  quant  dédit  Eccîesiœ. 

Cognitum  sit  cunctis  tara  presentibus  quam  futuris  quoniam  Nicolaus  filius 
Vualonis  de  Escerente  9§,  cum  uxore  sua  Eufemia  quandam  partem  terrae  quam 
in  tuitione  habebat,  contulit  Deo  et  beato  Petro  de  Cluniaco  sanctoque  Lupo  de 
Escerens  monachis  quoque  illic  morantibus,  idipsum  laudante  et  concedente 
Tyerrata  filiastra  sua  cui  a  progenitoribus  ipsa  terra  relicta  fuerat.  Jamdictus  vero 
Nicolaus  cum  memorata  uxore  sua  Eufemia  ac  prasdicta  Thyerrata  quadraginta 
solidos  ex  karitate  beati  Lupi  acceperunt  et  hoc  donum  super  altare  ejusdem 
Ecclesiae  posuerunt. 

Hujus  rei  testes  ex  parte  Nicolaï  sunt:  Vualo  pater  ipsius  et  Hugo  miles, 
filius  Rodulfi  99.  Ex  parte  quoque  monachorum  testes  fuerunt  famuli  ipsorum  : 
Fulco  major  '8.  Godefredus  silvicola  39,  Lambertus,  Arbertus  aliique  multi. 

XVI 
Vers  1107. 

Foulques,  dit  de  Breuil,  chevalier,  a  donné  au  prieuré  le  jardin  dit  Rufaut 
et  un  arpent  de  terre  qui  l'avoisine.  Le  prieur  Aimar  lui  a  fait  présent 
d'un  cheval  de  40  sols.  Témoins  :  Foulques  et  ses  enfants,  Eudes  etc.  Cette 
donation  est  placée  par  Foulques  sur  l'autel. 

Carta  Fidconis  de  Brolio  militis  de  horto  et  arpenno  terrœ. 

Omnibus  Ste  matris  Ecclesie  filiis  sit  notum  presentibus  atque  futuris  quod 
Fulco  miles  qui  dicitur  de  Brolio  46  pro  anima  sua  et  sue  coniugis  suorumque  nato- 

98.  Valon  est  dit  infrà  chevalier. 

99.  Hugues,  chevalier,  fils  de  Raoul.  Voir  XXIII,  XXXIV,  Raoul  d'Esserent. 
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rum  et  antecessorum  tradidit  Deo  et  Stis  ejus  Petro  et  Paulo  et  beato  Lupo,  et 
monachis  Sti  Pétri  Cluniacensis,  annuentibus  iiliis  et  filia,  hortum  qui  vocatur 
Rufaldus  I0°.  Huic  etiam  beneficio  junxit  terre  arpennum  qui  ejusdem  horti  cingitur 
ambitu.  Pro  quo  domnus  Ademarus?2  qui  eo  tempore  ipsius  lociprior  erat,  consilio 
fratrum  dédit  ei  equum  qui  quadraginta  solidos  valebat  nummorum,  faventibus 
filiis  et  filia  et  hec  signa  facientibus. 

Nota  +  patris    Nota  -f  Berxardi    Nota  +  Agnetis 
Nota  +  Hugon'is    Nota  -J-  Oddonis 

Et  ut  hoc  permaneret  firmum  et  per  tempora  inconvulsum  his  literis  et  eisdeni 
signis  coram  legalibus  viris  101  firmare  et  cum  liliis  et  filia  manibus  propriis  super 
altare  placuit  ponere. 

Huius  rei  testes  sunt  qui  viderunt  et audierunt:  Walo  miles 98  ;  Fulco  major  é] 
Godefridus  forestarius  J9,  Galterius  et  Rotbertus  fratres. 


XVII 

Foulques  «  qui  avait  reçu  la  société  affiliation]  de  l'Eglise  de  S.  Leu  », 
ayant  été  tué  à  l'improviste  et  ensépulturé  au  prieuré,  sa  mèreAszoise,  du 
conseil  de  ses  parents,  Foulques  de  Breuil  et  Robert  de  Dammartin,  avait 
donné  une  vigne  à  Boissy,  générosité  qu'approuva  bientôt  Hersende,  fille 
d'Aszoise  et  veuve  d'Hervise.  Peu  de  temps  après,  Geoffroy,  fils  d'Hersende, 
introduisit  une  action  en  nullité.  Un  don  de  soixante  sols  monnaie  de  Beauvais, 
que  firent  les  religieux,  amena  la  paix  et  la  cession  de  la  terre  d'Abeval. 

Caria  Fulconis  de  vinea  apnJ  Buxeium  et  de  terra  de  Habevalîe. 

In  nomine  Dni.  Notum  sit  omnibus  fidelibus  quoniam  Fulco  102  filius  Aszoise 
societatem  Ecclesie  beati  Lupi  de  Escerente  accepit  atque  post  obitum  ibidem  se 
sepeliri  devovit.  Qui  postea,  cum  inprovise  fuisset  occisus,  monachi  Ecclesie 
beati  Lupi  audientes  ejus  obitum,  unum  monachum  illuc  direxerunt,  ac  eum 
apud  Escerentum  ad  sepeliendum  adportaverunt,  eumque  cum  honore  sepelio 
runt.  Mater  vero  ipsius  Aszoisa  de  filii  salute  recte  sollicita,  consilio  parentum 
suorum  Fulconis  scilicet  de  Brolio  46  ac  Rotberti  dapiferi  de  Domtio  Martino  94, 


ioo.  Rufaut.  Voir  a  la  Table:  Esserent:  lieux  dits. 

toi.  «  Hommes  légaux  »,  c'est-à-dire  pouvaut  ester  en  justice. 

102.  Cette  charte  affirme  ces  parentés  : 

N...,  marié  à  Aszoise. 
Foulques,  l'assassiné.  Hersinde.  mariée  à  Hervise. 

I        Geoffroy,  marié  à  Adélaïde  d'Abeval. 
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quandam  vineam  hereditatis  sue  apud  Buxeium  l°>  sitam  in  eadem  Escerenti  villa 
contulit  Deo  et  sanctis  apostolis  ejus  Petro  et  Paulo  arque  beato  Lupo  et  mo- 
nachis  in  eadem  Ecclesia  famulantibus  Christo. 

Non  post  multum  vero  tempus,  cum  mortuus  fuisset  Hervisus  maritus  sororis 
jam  dicti  Fulconis  que  Hersindis  vocabatur,  eum  simili  modo  predicti  monachi 
beati  Lupi  honorifice  sepelierunt,  cujus  uxor  Hersindis  pro  anima  viri  sui  ac  sua, 
necnonpro  animabus  omnium  parentum  suorum,  jamdictum  donum  quod  mater 
illius  ex  vinea  de  Bnxcio  fecerat  coram  testibus  confirmavit  ac  in  perpetuum  pos- 
sidendam  monachis  delegavit. 

Huius  rei  ex  parte  monachorum  testes  fuerunt  :  Fulco  major,  et  Wigerius  "8 
eorum  famulus;  ex  parte  ipsius:  Fulco  de  Brolio. 

Postea  vero  Gaufridus  predicte  Hersindis  filius  donum  istud  et  prescriptam 
elemosinam  calumpniatus  est  ;  quem  monachi  rationabiliter  convenientes  de  can- 
tate Ecclesie  quadraginta  solidos  Belvacensium  ei  dederunt.  Ipse  vero  Gaufridus 
prefatum  donum  matris  et  antecessorum  suorum  quietum  concessit.  Insuper  ex 
parte  sua  elemosinam  augmentavit;  et  pro  sua  suorumque  salute  terram  quam 
habebat  apud  Habivallem  I0+  Ecclesie  Sti  Lupi  donavit,  ita  tamen  quod  campi- 
partem  illius  terra;  in  manu  sua  retinuit  ;  eo  videlicet  tenore  ut  monachi  très  partes 
haberent  et  ipse  Gaufridus  quartam  partem. 

Cujus  rei  testes  fuerunt  ex  parte  monachorum:  Lambertus  prepositus,  Arnulfus, 
Herbertus.  Ex  parte  Gaufridi  :  Gislebertus  de  Tilliello  i0>.  Deinde  autem  monachi 
Sci  Lupi  prenominato  Gaufrido  et  uxori  sue  Adaledi  de  charitate  Ecclesie  xxu 
solidos  Belvacensium  et  decem  et  octo  minas  frumenti  dederunt.  Et  ipse  Gaufri- 
dus Ecclesie  Beati  Lupi  ex  toto  quietum  concessit  quicquid  habebat  in  terra  de 
llabivaïïe,  volente et  concedentehoc  Adelide  prefati  Gaufridi  uxore,  in  cujus  dote 
terra  illa  erat.  Huius  rei  testes  fuerunt  ex  parte  monachorum:  Lambertus  preposi 
tus,  Arnulfus,  Herbertus,  Milo  puer,  Fulco  puer.  Ex  parte  Gaufridi:  Gislebertus 
de  Tilliello. 

XVIII 

Hervé  Carnacoste,  père  de  Gilbert,  et  sa  femme  ont  donné  au  prieuré 
«  une  terre  située  à  la  pointe  des  prés  du  prieuré  sous  les  maisons  »,  ce 
qui  fut  autorisé  par  Geoffroy,  dit  le  Vicomte,  duquel  cette  terre  relevait, 
moyennant  un  débours  de  5  sols. 
Témoins  des  moines  :  Ours,  leur  prévôt,  etc. 

103.  Boissy,  hameau  de  S.  Leu  cTEsserent. 

104.  Abeval,  lieu  dit  au  terroir  de  S.  Leu  «  entre  le  chemin  du  moulin  S.  Leu,  la  Ruelle  du  même  moulin 
et  le  chemin  de  Montataire  à  Précy.  » 

105.  Gilbert  «  de  Tilliello  »  —  Tillet,  hameau  di  Ciris-lis-Mello,  canton  de  Neuilly-en-Thelle  (Oise). 
Voir  XXXII.  LU. 
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Caria  Hervci  Carnacosta  de  quadam  terra. 

Notum  sit  omnibus  fidelibus  Herveum  Carnacostam,  patrem  Gisleberti,  et 
uxorem  predicti  Hfrvei  dédisse  in  elemosina  Deo  et  Sto  Petro  Cluuiacensi  et  Sto 
Lupo  Hesceranensi  et  monachis  ibidem  Deo  servientibus  terram  sitam  ad  punctam 
suorum  pratorum  sub  mansiunculas. 

Et  hoc  donum  concessit  Gaufridus  qui  dicebatur  vicecomes  Io6,ex  cujus  feodo 
ipsa  terra  erat,  et  pro  huius  rei  assensu  quinque  solidos  habuit. 

Hujusdoni  testes  fuerunt  ex  parte  monachorum  :  Vrsus  prepositus  eorum  et 
Godefridus  foresterius  et  Fulcho  major.  Ex  parte  vero  Hervei  datoris  fuerunt 
testes  :  Frotmundus  de  Sto  Maximino  l°~  et  Ivo  de  Troceio  ioS. 

XIX 


ui  le  Chambrier  donne  au  prieuré  l'usage  dans  sa  forêt.  Jean  de  Creil 
l'imite.  Aleidis  approuve  la  générosité  de  Gui  et  tous  deux  donnent 
pour  otages  Rambold  du  Mur  ou  du  Murât,  Jofride  du  Mur,  Raoul  fils 
d'Alais. 


Jean  de  Creil  a  pour  témoins:  Etienne  de  Creil;  Renier,  maire  de  Verneuil. 
Témoins  des  religieux  :  Gislebert  du  Tillet,  Hervé  de  Précy... 

Caria  Domini  Guidonis  camerarii  qui  usagium  dédit  in  sua  silva  monachis 
sancti  Lupi. 

Noverint  universi  et  présentes  et  futuri  quoniam  Guido  ,0>  qui  vocatur  Ca- 
merarius,  pro  anima  sua  et  parentum  suorum  salute,  concessit  Deo  et  beato  Petro 
inonachisque  in  Ecclesia  beati  Lupi  commorantibus  ut  duo  asini  quotidie  de  bosco 
illius  per  très  menses  in  perpetuum  quatuor  saginas  déférant  ad  opus  monacho- 
rum, ea  considerata  ratione  ut,  quod  una  die  impedimento  non  possent  déferre, 
alia  déferrent  sine  contiadictione.  Et  si  quis  calumniam  proptc-r  hoc  illis  voluerit 
inferre,  sine  alio  guadio  et  alia  lege  apud  Vernolium  110  solo  sacramento  se  pote- 

106.  Le  Nécrologe  de  Beauniont  fait  mention  au  mois  d'avril  de  «  Gaufridus,  vice-comes  »  (Douët  d'Arcq  : 
op.  cit.). 

107.  Saint-Maximin,  canton  de  Creil  (Oise).  La  moitié  de  l'église  de  Saint-Maximin  avait  été  donnée  au 
Prieuré  de  Saint-Leu. 

108.  Trossy.  hameau  de  Saint-Maximin,  canton  de  Creil  (Oise). 

109.  Gui  le  Chambrier  parait  en  plusieurs  chartes  de  1106,  no3,  1114.  1119,  1121,  etc.,  concernant 
Pontoise,  Cluny,  etc.  Sa  femme  est  nommée  infra  Aleidis.  Gui  est  le  fils  de  Valeran,  chambrier,  lequel  trans- 
forma l'abbatiole  de  St-Christophe  en  Halatte  en  prieuré  (1060).  Il  semble  que  Gui  a  pour  frère  l'archidiacre 
Gautier. 

110.  Verneuil,  canton  de  Pout-Ste-Maxence  (Oise). 


—  24  — 

runt  homines  monachorum  excusare,  quia  hoc  fecerunt  pro  alterius  diei  refor- 
matione.  Hoc  autem  solummodo  retinuitjam  dictus  GuiDO,ut  quercum  et  fagum 
atque  pomarium  non  succidant  :  sed  si  hase  incisa  invenerint,  sicut  ligna  caetera 
tollant.  Quod  si  in  hiis  vetitis  homines  monachorum  opérantes  fuerint  inventi, 
sine  alio  guadio  et  alia  lege,  solo  sacramento  se  excusabunt  apud  Vernolium  illa 
non  succidisse.  Si  vero  quamlibet  ex  prasdictis  arboribus  succiderint  et  inde  com- 
probati  fuerint,  quinque  solidos  pro  lege  exsolvent.  Quod  si  in  condenso  loco 
concessum  lignum  succiderint  et  sine  succisione  ligni  non  concessiasinos  suos  cura 
oneribus  inde  educere  nequiverint,  si  viam  sibi  fecerint  et  inde  expostulati  fuerint, 
solo  sacramento  sine  alia  lege  et  guadio  se  apud  Vernolium  excusabunt  quia  via; 
necessitate  hoc  fecerunt.  Retortas  vero  atque  guatones  ex  omnibus  lignis  quantum 
sibi  opus  fuerit  sine  licentia  accipient.  A  silva  autem  redeuntes,  si  in  agris  vel 
in  pratis  fuerint  inventi,  sine  alia  lege  et  guadio,  solo  sacramento  se  défendent 
apud  Vernolium  quia  non  ut  facerent  damnum,  sunt  illuc  ingressi,  sed  causa  via; 
fuerunt  praspediti.  Concessit  etiam  idem  Guido  ut,  si  aliquis  de  suis  hominibus  ex 
silvis  quas  ex  illius  tenent  feodo,  causa  benevolentias  aut  etiam  pretii,  praedictis 
monachis  aliquo  tempore  quantum  illi  visum  fuerit  contulerit,  licenter  accipiant 
quod  non  datur  hereditario  iure.  Homines  quoque  monachorum,  cum  inde  rever- 
tentur,  si  necesse  illis  fuerit,  per  silvam  ejusdem  Guidonis  licenter  egrediantur. 

Eodem  vero  Guidone  concedente,  Joannes  de  Credulio"1  modo  superius  de- 
scripto  alios  très  menses  in  perpetuum  per  singulos  annos  in  eadem  silva  Deo  et 
beato  Petro  ac  prœdictis  monachis  concessit  pro  sua  suorumque  parentum  salute. 
Hii  autem  menses  per  singulos  annos  incipient  in  octavis  Nativitates  yo'- et  erunt 
usque  ad  octavas  sancti  Ioannis  Baptistae. 

Hoc  igitur  donum  quod  praedictus  Guido  fecit,  Aleidis  uxor  illius  bénigne 
concessit,  et  uterque  donum  super  altare  posuit,  et  tam  ipse  quam  ipsa  in  fide  sua 
hoc  tenere  promiserunt  et  obsides  hac  de  causa  hos  delegaverunt  ;  Johannem  de 
Credulio]  Ramboldum  de  Muro  ;  Jofridum  de  xMuro112;  Radulfum  filium  Alais 
qui,  etiam  si  idem  Guido  aliter  agere  voluerit,  in  fide  sua  suum  adjutorium  Eccle- 
siae  promiserunt  et  testes  inde  fuerunt. 

Testes  vero  ex  dono  Johannis  fuerunt:  Odardus  niflardus  Rainaldus, 
Stephanus  de  Credulio,  Armannus,  Rainerius,  major  de  Vernolio.  Pro  isto  autem 
beneficio  monachi  societatem  suam  prasdicto  Guidoni  et  uxori  illius  contulerunt 
et  testes  huius  rei  hos  ex  parte  sua  habuerunt  :  Gislebertum  de  Tiileel:  Nicholaum 
filium  Vualonis  9«;  Erveum  de  Presseio  Lambertum  filium  Ursonis  ;  Oddonem 
filium  Fulconis. 

ni.  Jean  et  Étienne  de  Creil.  Voir  vnfrà  LU. 

112.  Du  Mur,  du  Murât  «  de  Murato  »  famille  senlisienne  qui  a  fourni  un  maire  à  Beauvais  sous  saint 
Louis  —  ou  «  de  Mours  ». 

113.  Ludes  Niflard  de  Creil  est  cité  par  AfTbrty  (T.  XIV,  p.  262)  à  la  date  de  1160.  Niflard  est  un  de 
ces  surnoms  que  le  poète  Ausone  qualifiait  «  nomina  jocularia  »  et  dérive  de  nifler,  flairer  avec  bruit. 

114.  Précy,  canton  de  Creil  (Oise).  Le  prieuré  était  collateur  de  la  cure  de  Précy. 


Carta  autem  ista  bis  in  uno  pargameno  scribetur  ut  monachi  suam  habeant 
et  Guido  jam  dictus  cum  sua  uxore  aliam  custodiat  et  chirographum  per  médium 
scindatur. 

XX 
Avant  1 1 1 6. 

Gilduin,  le  vicomte,  confirme  la  donation  que  Vernon,  moine,  fils  de 
Dode,  a  faite  d'une  terre  à  l'église  de  S.  Leu. 
Témoins  du  côté  des  moines:  Dreux  [Grogo]  de  Mello;  Adam,  che- 
valier de  Précy...;  du  côté  de  Gilduin  :  Raoul,  chevalier  «  de  Pâmes»; 
Bédon,  chevalier;  Robert  de  Reuil. 

Carta  Gelduini  vice  comitis. 

Notum  sit  omnibus  Christi  fidelibus  quod  Gelduinus  "S  vicecomcs  concessit 
ecclesie  Sancti  Lupi  terram  in  perpetuum  possidendam  quam  Vuerno  filius  Dode 
supra  dicte  Ecclesie  monachis  reliquerat  cum  moreretur. 

Hujus  concessionis  testes  fuerunt.  Ex  parte  monachorum  :  Grogo  de  Merlo  Ilé, 
Adam  miles  de  Pressiaco,  Lambertus  prepositus.  Ex  parte  Jelduixi  :  Radulfus  miles 
de  Praeria  "7  et  Bedo  miles,  Robertus  de  Ruella  ii8.  Sciant  présentes  tam  futuri 
quod  Nicholaus  filius  Vualonis  habebatim  jugera  que  dederat  ei  pater. 

XXI 

Vers  ii  19  au  plus  tard. 

Raoul,  fds  d'Oylard,  donne  au  prieuré,  du  consentement  de  Joscelin,  son 
fds,  tout  ce  qu'il  possédait  à  Trossy.  Témoins  du  côté  de  Raoul  et  de  Jos- 
celin: Hubert  d'Orcheu;  Payen  Tranche-Bise  et  Raoul,  fils  de  Garnier 
le  maréchal  ;  du  côté  des  moines:  Ours,  prévôt;  Foulques,  maire;  Gode- 
froi,  forestier. 

Les  religieux  obtiennent  le  consentement  à  cette  libéralité,  de  Renaud,  comte 
de  Clermont,  de  Clémence,  sa  femme  et  de  Marguerite  fille  du  comte,  sous  cette 
condition  qu'ils  feront  leur  garde  de  nuit  au  château  de  Creil  ou  donneront  trois 
sols,  monnaie  de  Senlis,  par  an,  et  enverront  de  leurs  gens  pour  réfectionner  le 
mur  d'enceinte.  Témoins:  Erembold,  chevalier...  Eudes  de  Foulangues. 

Raoul  et  Joscelin  consentent  en  outre  à  une  aumône  que  fait,  sur  leur  fief, 
le  chevalier  Henri. 

Témoins  de  tout  ce,  Eudes,  curé  de  Gouvieux;...  Lambert,  prévôt... 

115.  Douëtd'Arcq  signale  dans  le  Nécrologe  de  S.  Léonor  de  Beauraont  un  «  Hilduin,  chevalier,  qui  donna 
au  Prieuré  quatre  arpents  de  terre  à  côté  de  Bernes  ».  Nous  retrouverons  XLIX  ce  Gilduin  vicomte. 

116.  Grogo  ou  Dreux  de  Merlo,  voir  47. 

117.  Raoul,  chevalier  de  Preslcs  [?],  canton  de  l'Isle-Adam  (S.  et  O.).  Voir  infrà  XXXII. 

118.  De  la  Ruelle  ou  de  Reuil  (?),  canton  de  Marly-le-Roi  (S.  et  O),  fils  de  Payen,  premier  seigneur  de 
Franconville. 


Carta  Raditlfi  Oj>sardi(?)  filii  qui  Jcdit  quidquid  habcbat  in  villa  quœ  dicitur  Trocis. 

In  nomîne  Stae  et  individuae  Trinitatis.  Posterorum  mémorise  scripto  com- 
mendare  decrevimus  quoniam  Radulfus  Oysardi  filius  "9  pro  sua  cunctorumque 
suorum  antecessorum  salute,  concedente  filio  suo  Joscelino  contulit  Deo  et  mo- 
nachis  Cluniacensibus  in  ecclesia  beati  Lupi  Dno  servientibus  quicquid  habebat  in 
villa  quae  dicitur  Trocis  lo8,  terram  scilicet,  nemus,  servos  et  ancillas,  et  totum 
prorsus  quod  ad  feodum  castri  Credulii  pertinere  videbatur. 

Huius  doni  ex  parte  Radulfi  et  Joscelini  filii  ejus  120  idonei  testes  fuerunt 
Hubertus  de  Orchosia  121 ,  Paganus  secanboream  et  Radulfus  filius  Garnerii 
mares  cal  ci  oi  ;  ex  parte  vero  monachorum  :  Ursus  praepositus,  Fulco  major,  Go- 
defridus  forestarius. 

Verum  quia  nulli  totum  suum  feodum  in  eleemosyna  dare  licet  sine  licentia 
ejus  aut  permissione  a  quo  ipsum  tenet  l25,  hac  de  causa  monachi  Sti  Lupi  comitem 
Rainaldum  Claromontcnsem  l2-i  adierunt  et  super  hac  re  assensum  ejus  humili  et  sim- 
plici  devotione  poposcerunt  ;  qui  precibus  eorum  bénigne  assentiens  et  donum 
caritatis  non  decrescere  volens  tam  ipse  quam  uxor  ejus  Clementia,  filia  quoque 
ipsius  Margarita  donum  hoc  laudaverunt  ac  jure  perpetuo  prnedictse  Ecclesin? 
quiete  ac  libère  possidendum  concesserunt. 

Hoc  solum  prasfatus  cornes  excepit  ut  ordine  vicis  suas  monachi  custodem 
suum  ad  custodiendum  per  noctem  castrum  Credulii  ponerent,  vel  pro  ipsa  cus- 
todia  très  solidos  Silvanectenses  per  annum  solverent,  ad  agendam  quoque  vel 
innovandam  ejusdem  castri  clausuram,  homines  suos  in  feodo  illo  manentes  trans- 
mitterent. 

119.  Raoul  fils  d'Oilard,  voir  86.  M.  Mathon,  qui  a  résumé  cette  charte  dans  les  Mémoires  de  la  SociUè  Acad. 
de  l'Oise  (T.  IV)  dit  :  «  Le  Prieur  de  S.  Leu  d'Esserent  ayant  reçu  d'un  nommé  Raoul,  fils  d'Oysard,  ce  qu'il 
tenait  du  château  de  Creil.  au  village  de  Tracy,  Renaud,  comte  de  Clermont...  et  Creil...,  donna  son  con- 
sentement à  cette  donation  vers  l'an  115 5  »  etc.  —  M.  de  l'Epinois  a  accepté  cette  date  de  1153.  —  Le  docteur 
Boursier  (Hist.  de  Creil,  p.  349)  a  traduit  d'une  façon  peu  exacte  le  texte  de  la  charte,  ayant  changé  le  ou 
en  et  et  confondu  Oilard  avec  «  Oduart  ». 

Je  crois  devoir  vieillir  cette  charte,  entre  autres  motifs  à  cause  de  la  présence  de  Raoul,  fils  d'Oilard,  que 
nous  avons  rencontré  déjà  avant  1107  et  aussi  à  cause  de  la  situation  de  Marguerite  de  Clermoh't,  non  encore 
mariée,  ce  semble. 

120.  Joscelin,  fils  de  ce  Raoul. 

121.  Orcheu.  hameau  disparu  prés  de  Dammartin  (S.  et  M.)  où  le  Prieuré  de  S.  Leu  possédait  un  fief 
consistant  en  terres  de  labour,  au  lieu  dit  La  Gerbe  d'Or. 

122.  Payen  Tranche-Bise,  des  environs  de  Pontoise. 

123.  Noter  ce  règlement  féodal.  Voir  XXIV. 

124.  Renaud  II,  comte  de  Clermont  (1103  —  vers  1163  ',  fils  d'Hugues  de  Clermont.  marié  en  premières 
noces  vers  1103,  à  Adèle  de  Vermandois,  veuve  d'Hugues  le  Grand,  et  en  secondes  noces  à  Clémence  de  Bar. 

Clémence  de  Bar,  fille  de  Renaud,  comte  de  Bar  et  de  Gisèle  de  Vaudemont,  veuve  de  Lancelin,  comte  de 
Dammartin,  deuxième  femme  de  Renaud  II  de  Clermont. 

Marguerite,  fille  de  Renaud  II  et  d'Adèle  de  Vermandois,  mariée  d'abord  avant  la  mort  de  Baudouin  à  la 
Hache,  comte  de  Flandres  (juillet  1129),  à  Charles  le  Bon,  cousin  et  héritier  de  Baudouin. 


—  =7  — 

Hujus  concessionis  quam  fecit  cornes  Rainaldus,  testes  legitimi  extiterunt: 
Erembaldus  miles,  Vualo  de  Furno,  Guerno  filius  ejus  et  Oddo  de  Fulexgis  i2>. 

Concessit  prasterea  idem  Radulfus  filius  Oysardi  et  Joscelinus  filius  eius 
quamdam  eleemosynam  quam  Hericus  miles  de  bonis  Ecclesia?  Beati  Lupi  fecerat 
qua?  de  feodo  suo  erat. 

Utriusque  rei,  doni  videlicet  et  concessionis  hi  testes  ex  utraque  parte  fue- 
runt  :  Oddo  presbyter  de  Govis  ,a6,  Guibertus  Lambertus,  praspositus,  Herbertus 
et  Arnulfus  famuli  monachorum. 

XXII 
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C,  omme  Gérard,  fils  d'Igier,  chevalier  fameux,  chevauchait  en  compagnie 
de  D.  Brice,  moine  de  Saint-Leu,  il  fut  inspiré  de  donner  au  prieuré 
.  tout  ce  qu'il  possédait  à  Ève,  près  de  Dammartin. 

Caria  cuiusdam  militis  de  dono  quod  fecit  apud  Domnum  Maftinum 

Notum  sit  cunctis  fidelibus  tam  futuris  quam  praesentibus  quoniam  filius 
Igerii  Girardusi27  miles  strenuissimus,  cum  quadamvice  a  Domino  Briccio80  mo- 
nacho  de  Escerente  tune  secum  equitante  de  sua  salute  fuisset  ammonitus,  cum 
gratanter  ammonitionem  suscepisset  illius,  inter  alia  collocutionis  verba  obtulit 
post  suum  obitum  Deo  ej  Beato  Petro  et  monachis  de  Escerens  possessionem 
proprii  juris  quam  apud  Domnum  Martinum  castrum  habebat  juxta  Ecclesiam 
Beatœ  Maris  quas  cognominatur  ad  Evam.  I28,  tali  scilicet  pacto  ut  si  ipse  ita  mo- 
reretur  ut  testamentum  facere  nequiret,  testamentum  monachi  istud  ostenderent 
ac  memoratam  possessionem  haberent  et  si  monachus  Cluniaco  fieri  vellet,  per 
monachos  de  Escerente  hoc  ipsum  faceret.  Quod  si  uxorem  duceret,nihilominus 
tamén  hoc  donum  perpetuo  staret. 

125.  Foulangues,  canton  de  Xeuilly-en-Thelle  (Oise). 

126.  Presbyter.  «  Sacerdos,  presbyter,  levita  »  dit  M.  Giry,  «  signifient  chanoine,  à  partir  du  Xe  siècle  ». 
Ce  sens  n'est-il  pas  trop  restreint?  Je  traduirais:  Eudes,  curé  de  Gouvieux.  Gouvieux,  canton  de  Creil  (Oise). 

127.  Ce  nom  d'Igier,  abrégé  d'Audigier,  reparait  à  la  charte  de  restitution  de  Bulles  comme  témoin 
(Loisel,  Mémoires  du  Pais...  de  Bcauvais...  p.  260)  et  à  la  charte  XXX,  avec  cette  désignation  :«  Igier  de 
Bulles,  llgerius  de  Bubulis  ». 

Gérard,  fils  d'Igier,  «  chevalier  de  marque  ». 

Ces  deux  noms,  qui  sonnent  une  fanfare  de  bravoure,  n'ont-ils  pas  inspiré  les  imaginations  romanesques 
que  l'on  sait  :  Histoire  ancienne  d'Assaillant  et  de  Gérard,  son  fils,  «  premiers  comtes  de  Dammartin,  peu 
après  Dagobert  »,  ms.  du  XV"  siècle  (Bibl  nation.  Supplém.  fr.  n°  1130). —  Généalogie  rimée  des  comtes  de 
Dammartin  publiée  par  Dreux  de  Radier. 

128.  Eve  (Eglise  de  Xotre-Dame  d'),  canton  de  Nanteuil  (Oise). 


Facta  sunt  autem  haec  anno  ab  incarnatione  Domini  millesimo  C°  XVII0. 
Indictione  Xa,  Epacta  XVa,  Concurr.  VII0,  tempore  Ludovici  Régis  Francise. 

XXIII 
Avant  1124 

Guillaume,  fils  de  Gui  de  la  Tour,  ayant  introduit  une  action  et  fait 
maintes  menaces  contre  le  prieuré,  au  sujet  de  l'église  de  Villers  et 
d'une  dîme  à  Barbery,  lesquelles  étaient  de  son  fief,  Foucaud,  doyen 
de  l'église  de  S.  Leu,  alla  trouver  àSenlis  Gui  de  la  Tour  et,  moyennant 
le  don  d'un  cheval,  obtint  la  paix  avec  Guillaume  et  Hervé. 

Compositio  inter  Vuidonem  de  Turre  et  jïlios  ej'us  et  monachos  Sti  Lupi  de  Ecclesia 
de  Villari  et  decimus  de  Barbireio. 

Notum  sit  omnibus  presentibus  et  futuris  quoniam  monachi  Sti  Lupi  de  Esce- 
rente,  inter  alia  quae  in  elemosinam  a  fidelibus  acceperant  quœdam  acceperunt 
quas  largitores  ex  feodo  Dni  Vuidonis  qui  cognominatur  de  Turre  I29,  possidere  vi- 
debantur.  Unde  adhuc  ipso  Vuidone  vivente,  quidam  filius  ipsius  Vuillelmus 
nomine  calumniam  super  hoc  monachis  irrogavit  et  nequaquam  se  concedere 
dona  quas  ex  suo  feodo  erant,  multis  minatus  est  verbis.  Quapropter  Decanus 
jamdictee  ecclesie  Fulchaldus  '3°  nomine  ipsum  Vuidomem  apud  Silnectis  'î'  civi- 
tatem  adiit,  et  quse  filius  suus  illis  minabatur  quibus  potuit  verbis  ostendit.  Igitur 
concordantes  invicem,  ad  istam  pactionem  venerunt,  ut  iamdictus  Fulcaldus  non 
propter  aliquam  emptionem  sed  propter  pacis  concordiam,  unum  equum  ipsi 
Vuidoni  daret  et  tam  ipse  Vuido  quam  duo  filii  ejus  Vuillelmus  atque  Erveus  l'2 
quas  ex  suo  feodo  calumniabantur  bénigne  concédèrent. 

Hoc  autem  proprie  factum  est  pro  Ecclesia  de  villa  quae  appellatur  Villaris  l>> 
et  propter  decimam  quam  Petrus  qui  dicitur  de  Vico  'M  dederat  monachis  apud 
Barbireium  1 3  s. 

Hujus  rei  ex  parte  Dni  Vuidonis  testes  fuerunt  :  Rodulfus,  filius  Aleidis  qui 

129.  Gui  de  la  Tour  Bouteillier  (1099-1124),  seigneur  de  Chantilly  etc.,  marié  à  Jacqueline  de  Soisy.  — 
Guillaume,  son  fils,  —  1149. 

130.  La  charte  XXIV  substituera  à  cette  qualification  de  doyen  celle  de  préflot. 

131.  Apud  Silnectis  (orthographe  primitive):  Senlis  (Oise). 

132.  Hervé,  autre  fils  de  Gui  de  la  Tout,  n'est  point  mentionné  dans  YHist.des  Bouteillers  de  Duchesue. 

133.  Villers  sous  S.  Leu,  canton  de  Creil  (Oise). 

134.  Pierre  de  la  Rue  ou  Du  Bourg. 

135.  Barbery,  canton  de  Senlis  (Oise). 


—  29  — 

cognominatur  Je  Muro  »2,  et  Arnulfus  filius  Huldoardi  Ex  parte  vero  mo- 
nachorum  testes  fuerunt  :  Petrus  de  Berrone  '37,  filius  Hersendis  ;  Rodulfus  filius 
Rodulfi  de  Escerente  '>s  et  Rainoardus  monachorum  famulus. 

XXIV 
Avant  ii 24. 

Gui  de  Senlis,  surnommé  de  la  Tour,  «  un  jour  qu'il  était  venu  à  l'église 
«  de  S.  Leu  d'Esserent,  avec  le  vénérable  comte  Hugues-le-Grand,  parce 
«  qu'il  affectionnait  ce  lieu...  »  avait  donné  aux  religieux  le  privilège 
presque  intégral  d'acquérir  sur  son  fief. 
Opposition  à  ce  de  la  part  de  Guillaume,  fils  de  Gui.  Visite  de  Foucaud,  pré- 
vôt du  prieuré,  à  Gui  de  Senlis,  lequel  exige  de  ses  enfants,  Guillaume  et  Hervé, 
de  tenir  pour  agréable  ce  qu'il  avait  fait. 

A  Senlis,  en  présence  de...  Raoul,  fils  d'Aleidis,  surnommé  du  Mur  (du 
Murât)  ;  de  Pierre  de  Baron,  fils  d'Hersende;  de  Raoul,  fils  de  Raoul  d'Esserent... 
Témoins  du  côté  des  moines  :  Renard,  serviteur  des  moines...  ;  du  côté  de  Gui  et 
de  ses  fils  :  ...Raoul  surnommé  du  Mur. 

Carta  Domini  Vuidonis  de  Turri  pro  Sancto  Lupo  de  Asserento, 

Agnoscant  universi  tam  présentes  quam  futuri  quoniam  Dnus  Wido  de  ci'oi- 
iate  Sihcnectensi  cognomento  de  Turri  l29  cum  quadam  vice  ad  Ecclesiam  Sci 
Lupi  de  Escerente  cum  venerabili  comité  Hugone  10  magno  venisset,  quia  ipsum 
locum  diligebat  et  ut  cresceret  exoptabat,  contulit  Deo  et  Sancto  Petro  de  Chi- 
niaco,  monachisque  in  jam  dicta  Ecclesia  morantibus  [ut]  si  quis  ex  suo  feodo 
aliquid  ipsis  dare  vellet,  hoc  solummodo  retinens  ut  totum  feodum  non  largia- 
tur  l23.  Hoc  igitur  coram  monachis  et  memorato  comité  actum  est. 

Sed  quoniam  filius  ipsius  nomine  Willelmus  i29  super  hoc  monachis  calum- 
niam  faciebat,  Dnus  Fulcaldus  qui  tune  erat  ejusdem  Ecclesie  prepositus  '5°,  pre- 
dictum  dominum  Widonem  adiit,  donumque  quod  feceratin  conspectu  ipsius  reci- 
tavit  ;  quod  ipse  Dnus  Wido  bene  recognovit  filiosque  suos  hoc  quod  fecerat 
laudare  fecit,  videlicet  memoratum  Willelmum  et  alium  nomine  Herveum  'J2. 

336.  Arnoul,  fils  d'Oudard  de  Senlis,  tige,  selon  M.  J.  Depoin,  des  seigneurs  de  Gonesse. 

137.  Baron,  canton  de  Nantcuil  (Oise).  Afforty  cite  déjà  aux  dates  de  1097  un  Pierre  fils  d'Adam  (T.  I, 
p.  156).  L'église  de  Baron  avait  été  donnée  à  Cluny  vers  1100. 

138.  Raoul,  fils  de  Raoul  d'Esserent. 


—  30  — 

Hec  igitur  acta  sunt  apud  Silvenecten  coram  legalibus  viris  101 ,  Arnulfo  filio 
Huldoardi  '36,  Rodulfo  filio  Aleidis  qui  cognominatur  de  Muro  "2,  Petro  deBerrone, 
filio  Hersendis  [>",  Rodulfo  filio  Rodulfi  de  Escerente  1>s)  Rainoardo  monachorum 
famulo  qui  cum  duobus  predictis  viris  Petro  scilicet  et  Rodulfo  ex  parte  mona- 
chorum testis  fuit  ;  ex  parte  vero  Dni  Widonis  et  filiorum  ejus,  Arnulfus  filius 
Huldoardi,  et  Rodulfus  cognomento  de  Muro  testes  fuerunt. 

Cette  Charte,  comme  on  l'a  vu,  ramène  les  noms  que  l'on  a  déjà  rencontrés 
dans  la  Charte  précédente. 

XXV 
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Charte  de  Pierre,  évêque  de  Beauvais,  par  laquelle  il  fait  remise,  en 
faveur  des  religieux  de  S.  Leu  de  son  droit  de  forage  sur  leur  vin  et 
approuve  le  don  que  le  châtelain  Odilon  et  Adam  son  fils  ont  fait  de 
leur  part  de  forage. 

Carta  Pétri  Bclvacensis  Episcopi  de  quittatione  consiichidinis  vint. 

Ego  Petrus  '59  Belvacensis  ecclesias  Dei  gratia  Episcopus  notificare  volo  omni- 
bus fidelibus  quoniam  Dei  amore  et  karitatis  causa,  consilio  ac  favore  canonico- 
rum  nostrorum,  Ecclesia?  beati  Lupi  atque  monachis  ibidem  Domino  servientibus 
quietam  clamavi  et  omnino  condonavi  omnem  sui  proprii  vini  consuetudinem 
quas  ad  ipsum  pertinebat  et  quas  a  Belvacensibus  foragium  vocatur,  eo  videlicet 
tenore  ut,  quotiescumque  Belvaci  vendere  voluerint  praenominati  fratres  pro- 
prium  vinum,  nullam  omnino  consuetudinem,  nullum  videlicet  foragium  Belva- 
censi  Episcopo  persolvant. 

Insuper  et  adjeci  ut  donum  quod  Odilo  castellanus  et  Adam  '4°  filius  ejus 
Ecclesias  beati  Lupi  de  parte  foragii  quse  ad  eos  pertinebat,  concesserant,  ego  ex 
benignitate  libenter  concessi.  Quas  dona  ut  stabilia  atque  firmissiina  permanerent 
et  ne  quis  successorum  aliqua  temeritate  illa  violare  praesumeret,  cartulam  istam 
super  hoc  fieri  prsecepi,  quam  more  majorum  sigillo  meo  sigillavi.  Actum  Belvaci 
anno  ab  Incarnatione  Domini  M0  C°  XX0  1 1 1 1° ,  Indictione  secunda. 

139.  Pierre  de  Dammartin,  fils  de  Lancelin  de  Dammartin,  surnommé  de  Beauvais,  et  frère  entre  autres 
de  Lancelin  II,  de  Foulques  qui  l'avait  précédé  sur  le  siège  de  Beauvais  (10S4-1095)  et  de  Raoul,  abbé  du  Bec, 
gouverna  l'église  de  Beauvais  de  1114a  113}. 

140.  Odilon  ou  Eudes  apparaît  comme  châtelain  en  1090.  Cet  Eudes,  pense  M.  Joseph  Depoin,  est 
Eudes  IV,  frère  de  Gautier  et  d'Ansel.  —  Sur  Adam,  fils  d'Odilon,  voir  XLIX,  Afforty  (t.  XIV,  pp.  254  et 
1160)  et  Labande  :  Hist.  de  Beauvais  et  de  ses  Institutions  communales,  pp.  50,  52. 
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XXVI 
vers  1 1 25 

La  charte  infrà  XLIV  rappelle  une  charte  antérieure  du  Roi  Louis  VI  sur 
les  usages  du  Prieuré  dans  les  Forêts  royales:  «...  Nous  confirmons,  dira 
Louis  VII  en  1144,  «  à  l'église  de  S.  Leu  tout  ce  que  notre  Père  ...  a  laissé 
dans  nos  forêts  pour  les  usages  des  frères  infirmes  »  etc. 
Le  P.  Anselme  rapporte  que  «  Gilbert  de  Garlande,  dit  le  Jeune,  Bouteillier 
«  de  France,  souscrivit  plusieurs  chartes  données  en  faveur  des  églises  de  S.  Ai- 
«  gnan  d'Orléans,  de  Notre-Dame  de  Paris,  des  abbayes  de  S.  Denis  et  de  Thiron 
«  et  des  Prieurés  de  S.  Martin  des  champs,  es  années  1114,  1 1 19,  1120,  1121. 
«  1 132,  et  de  5.  Leu  de  Serans  en  1 126  »  '+'. 


XXVII 
Entre  1 127  et  1 134 

Charte  de  Guérin,  évêque  d'Amiens,  pour  mettre  l'accord  entre  les 
moines  de  S.  Leu  et  ceux  de  Montdidier,  l'évêque  donnant  à  l'église  de 
S.  Leu  où  son  clerc  Osmond  prend  l'habit  monastique,  les  deux  autels 
d'Andechy  et  de  Fignières,  à  la  «  condition  que  la  moitié  de  ces  autels 
passe  aux  religieux  de  Montdidier  ».  Suivent  des  imprécations  contre  les  par- 
jures. Cet  acte  fut  attesté  par  Raoul,  archidiacre,  Guérin,  prévôt  et  trésorier  de 
l'église  d'Amiens. 

Car  ta  Domini  Garini  Ambiattensis  Episcopi  de  pacificatione  inter  monachos 
Sancti  Lupi  et  Montis  Desiderii  ratione  ecclcsiarum  Hosmundi  clerici. 

Ego  Garinus  I4î  Dei  gratia  Ambianensis  Ecclesiœ  minuter  omnibus  in  X° 
renatis  notificare  curavi  quod  Hosmundus  clericus  duo  altaria,  quorum  unum  apud 
Andeciacum  alterum  apud  Fenerias  ***  est  situm,  de  manu  nostra  tenebat,  qui 
cum  monachicam  vitam  desideraret  et  ad  eam  habitu  et  auctu  "W  in  ecclesia  beati 
Lupi  de  Hesceerens  se  dévote  transferret,  altaribus4  in  manu  nostra  prius  redditis, 
tandem  petitione  et  assensu  ejusdem  clerici  pulsatus  dedi  Deo  et  beatis  apos- 

141.  Voir  encore  Carlul.  de  Compiégiic,  aunée  1112;  Labande  (op.  cit.,  p.  262). 

142.  Guérin  de  Chatillon,  év.  d'Amiens,  1127-1144. 

143.  Andechy,  canton  de  Montdidier  (Somme). 

144.  Fignières,  canton  de  Montdidier  (Somme). 

145.  Je  lirais  volontiers  :  c  et  ad  eam  [vitam  monachicam]  habitu  et  cinctura  se  dévote  transferret.  » 
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tolis  Petro  et  Paulo  monachisque  in  Ecclesia  beati  Lupi  morantibus  prœdicta 
altaria  cum  rébus  ad  ea  pertinentibus  ex  nostra  benignitate  tali  tenore  talique 
communitate  perpetuo  possidenda  contuli,  ut  medietas  eorum  ad  monachos 
transeat  de  Monte  Desiderii  l*6  et  per  omnia  tam  rébus  altarium  quam  personatus 
participent.  His  omnibus  illud  addidi  ut,  si  ab  aliquibus  laicis  de  rébus  eccle- 
siasticis  quas  injuste  et  sub  anathemate  tenent,  videlicet  decimis,  terris,  caete- 
risque  ad  jus  ecclesias  pertinentibus  elemosinam  facere  placuerit,  aut  etiam  si 
redimere  seu  de  caritate  sua  pro  extorquendis  rébus  a  manu  laicorum  tam 
monachos  Esceranenses  quam  Montis  Desidericnses  donare  contigerit,  ut  libère 
possideant,  ut  securius  redimant,  ut  charitatis  donum  non  réfugiant,  et  prasci- 
pimus  et  ex  apostolorum  authoritate  absolvimus  et  in  posterum  confirmamus, 
salvo  per  omnia  jure  Ambiancnsis  ecclesias. 

Hoc  igitur  donum  hancque  communitatem  predictorum  monachorum  literis 
nostris  commendavimus,  atque  interposito  cyrographo  illud  in  duas  partes  divi- 
simus,  ita  ut  utraque  ecclesia  partem  cyrografi  pênes  se  habeat  et  utramque 
sigillum  nostrae  authoritatis  confirmet  et  muniat. 

Si  quis  vero  hanc  nostrae  confirmationis  cartulam  violasse  vel  violare  praesump- 
serit  atque  tentaverit,  sit  pars  ejus  cum  Juda  fiatque  illi  unum  habitaculum  cum 

Dathan  et  Abiron  quibus  ante  sepelicio   tio   contigit,  et  tam  participatio 

corporis  et  sanguinis  Jesu  X'  quam  caeterorum  sacramentorum  fiât  ei  venenum 
insanabile. 

Huic  rei  venerabiles  personae  Amhianensis  ecclesias  Radulfus  archidiaconus, 
et  Garinus  prœpositiiSfet  ikesaicrarms,  multique  tam  monachi  quam  clerici  donum 
approbantes  et  testificantes  affuerunt. 

XXVIII 
Entre  1127  et  1 134 

Approbation  donnée  par  l'abbé  de  Cluny,  Pierre  le  Vénérable,  à  la  décision 
qui  précède. 

Approbatio  supradictœ  diffiniiionis  a  Domno  Peiro  venerabili  Cluniacensi 
abbate. 

Notum  fieri  volumus  tam  prassentibus  quam  futuris  quod  Ego  frater  Petrus  l*7 
humilis  Cluniacensis  abbas,   confirmationem   et   diffinitionem  quse  a  domno 

146.  Montdidier  (Somme).  Là,  prieuré  clunisien  où,  dit-on,  les  corps  des  Saints  Lugle  et  Luglien  avaient 
été  apportés  de  Paillart  sous  le  comte  Hilduin  et  sa  femme  Havoise. 

147.  Pierre  de  Montboissier,  dit  le  Vénérable,  abbé  de  Cluny  de  1122  à  1158. 
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Garino  "4*  Ambianensis  ecclesiœ  Episcopo  inter  priorera  Montisdesiderii  R  h»  et 
priorem  Hescerenti  A  [demarum]  >2  de  duabus  ecclesiis  Hosmundi  in  ultimo  facta 
est  pactumque  de  rébus  ecclesiarum  ab  eisdem  prioribus  constitutum  confirmavi 
et  teneri  institui. 

XXIX 

Charte  renfermant  deux  donations  successives  de  dîmes,  revenus,  etc.,  à 
Cauffry.  La  première,  de  Raoul  de  Liancourt,  est  approuvée  par  Dreux 
son  frère,  et  ses  fils  Richard  et  Ebroïn.  Témoins:  Hugues,  chevalier,  de 
Montataire.  La  seconde  de  Bouchard,  frère  de  Raoul,  a  pour  témoins 
le  seigneur  Lancelin,  Bourdin  de  Garches,  etc. 

Caria  Radulfi  de  Leincurte  de  décima  Calfiriaci. 

Agnoscant  présentes  et  futuri  quod  Radulfus  de  Leincurte  '49  pro  salute  ani- 
mas suas  et  antecessorum  suorum  dédit  ecclesias  Beati  Lupi  de  Hescerento  et  mo- 
nachis  in  ea  Deo  deservientibus  totam  suam  partem  décimas  de  Calfiriaco  44  et 
quidquid  ad  eam  pertinebat,  totum  videlicet  feodum  Galterii  de  Montethara  'S0. 

Hoc  donum  laudavit  et  concessit  Drogo  frater  ejus  et  nati  ejus  Ricardus  et 
Ebroinus.  Hujus  doni  testes  fuerunt  ex  parte  Radulfi:  Hugo  miles  de  Montethara 
et  frater  ejus  Drogo  ;  ex  parte  monachorum  :  Lambertus  î1  praepositus,  Arnulfus, 
Oddo  major,  Oddo  decanus  'S1.  Postea  vero  Burchardus  frater  Radulfi  verbis 
monachorum  exhortatus  et  exemplo  fratris  provocatus,  similiter  pro  salute  animas 
sua;  et  antecessorum  suorum  dédit  ecclesias  beati  Lupi  quidquid  in  ecclesia  et  in 
altari  et  in  oblationibus  de  Calfiriaco  habebat,  et  donum  quod  frater  ejus  Radul- 
fus de  décima  Calfiriaci  et  de  his  quae  ad  ipsam  decimam  pertinebant  libenter 
concessit  et  hoc  suum  donum  et  fratris  sui  fecit  concedi  uxori  suas  et  filiis  suis  et 
filiabus. 

Hujus  rei  testes  fuerunt  Jollenus  et  Radulfus  presbyteri  et  Balduinus  diaconus 
et  dominus  Lancelinus  'S1  et  Burdinus  de  Garci  '?>  et  Raineiuus  et  Oddo  mares- 
calcus  91  et  Stephanus. 

148.  Quel  est  ce  R...,  prieur  de  Montdidier?  La  Gallia  Christ,  ne  donne  le  nom  d'aucun  prieur  avant  «  Le 
Roux,  lequel  était  à  la  tête  de  la  communauté  vers  1140  ». 

149.  Liancourt,  arrond.  de  Clermont  ^Oise).  Voir  infià  Dreux,  frère  de  Raoul  de  Liancourt  ;  Richard  et 
Ebroïn,  ses  fils. 

150.  Est-ce  le  clerc  Gautier,  frère  du  comte  Raoul  de  Clermont?  Voir  AfForty,  t.  IX,  p.  565;  de  l'Epi- 
nois,  ch.  VI,  §  lxxii,  à  la  date  de  1162  et  infrà  ch.  LXXII. 

151.  Moine  qui  surveillait  un  prieuré,  une  celle  ou  une  métairie  (villa),  ou  doyen  rural.  L'abbé  E.  Morel 
(Cartul.  de  S.  Corneille)  cite  au  plaid  de  Senlis  de  1106  un  Eudes  doyen. 

152.  «  Dominus  Lancelinus,  seigneur  ou  sire  Lancelin  »  probablement  Lancelin  de  Bulles, 

153.  Bourdin  de  Garches.  Garches,  canton  de  Sèvres  (S.  et  O.). 
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XXX 
Vers  113  5 

érard,  fils  d'Igier  de  Bulles,  avant  de  se  marier,  avait  donné  en  pré- 
sence de  Renaud,  prieur  de  S.  Leu,  un  aleu  situé  à  Orcheu,  c'est-à-dire  le 
tiers  de  la  terre  qui  s'est  appelée  de  toute  antiquité  la  terre  de  Saint 
Taurin.  Témoins  :  Renaud,  prieur,  etc. 

Caria  Gerardi  de  Bullis  de  quodam  modio  apud  Hurchosias  sito. 

Notum  sit  omnibus  tam  presentibus  quam  futuris  quod  Gerardus,  filius  Hit- 
gerii  de  Bullis  I27,  antequam  uxorem  duxisset,  pro  remedio  anime  sue  et  ante- 
cessorum  suorum,  dédit  ecclesie  beati  Lupi  et  monachis  in  ea  servientibus 
quoddam  alodium  suum  apud  Hurchosias121  situm,  scilicet  terciam  partem  de  terra 
que  appellatur  ab  antiquis  feodus  sandi  Taurini  'S4,  ubicumque  sita  esset. 

Quod  donum  coram  Rainaldo  priore  r>5  et  ejus  monachis  in  capitulo  de  Hes- 
cerento  fecit,  et  apud  Dotnnum  Martinum  coram  multis  testibus  recognovit.  Testes 
ex  parte  Gerardi  hi  fuerunt  :  Matheus  nepos  ejus  '56  ;  Herbertus  ascende  prior  ; 
Galterius  qui  armis  vivit 1 57.  Ex  parte  monachorum  :  Lambertus  capellanus  ;  Adam 
vice  cornes  ;  Galterius  dapifer  '>8;  Galterius  de  Ponponen1;  Andréas  de  Cum- 
pendio  ^9. 

XXXI 
Vers  1 136 

Marguerite  de  Gerberoy,  ayant  été  remise  sur  ses  instantes  supplications, 
entre  les  mains  du  prieur  Renaud,  pour  mourir  et  recevoir  la  sépulture 
au  prieuré,  donne  d'accord  avec  son  mari  Gérard,  la  sixième  partie  de 
la  dîme  de  Courlaye  pour  la  fondation  de  son  anniversaire.  Ce  fut 
approuvé  par  le  comte  Renaud  de  Clermont,  frère  de  la  défunte  ;  par  Pierre,  fils  de 
Gérard;  par  Béatrix,  femme  d'Eudes  d'Angivillers. 

154.  Il  existait  à  S.  Taurin,  près  Roye  (Somme),  un  prieuré  Clunisien  dépendant  de  Lihons.  S.  Taurin 
ou  par  corruption  S.  Aurin  n'est  plus  qu'un  hameau  de  la  petite  commune  de  l'Échelle.  Le  prieuré  de  S.  Leu 
y  possédait  un  vivier  et  un  moulin. 

155.  Renaud  succéda  à  Aimar  I,  de  1134  à  1158,  dans  la  charge  de  prieur. 

156.  Mathieu,  neveu  de  Gérard  de  Bulles,  donc  : 

Igier  de  Bulles. 

Gérard.       |  N. 

Mathieu. 

157.  Herbert  monte  le  premier;  Gautier  qui  vit  des  armes  etc.  Ces  sobriquets  originaux  et  colorés  dont 
l'usage  commence  à  devenir  plus  fréquent,  sont  une  des  origines  des  noms  de  famille. 

158.  Gautier,  échanson  de  Dammartin.  Afforty,  t.  XIV,  p.  384. 

159.  André  de  Compiègne.  Compiègne,  chef-lieu  d'arrond.  (Oise). 
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Testamentum  Domine  Margaritœ  de  Gerboreio  pra  anniversario  suo  faciendo. 

Omnibus  in  X°  renatis  sitnotum  quod  Margarita  de  Gerboreio  l6°,  filia  Hugo- 
nis  de  Claromonte  l2+  apud  Hescerentum  présentera  vitam  terminavit  et  honorifïce 
est  sepulta.  Que,  cum  in  extremis  venisset,  vocavit  Gerardum  lél  maritum  suum 
et  quibus  potuit  eum  verbis  deprecata  est,  quatinus  eam  redderet  Deo  et  béate 
Mariae  per  manum  prioris  Rainaldi  lé2.  Qui  cum  in  magna  animi  amaritudine  cons- 
titutus  esset,  videns  tam  amabili  et  legali  societate  ad  presens  se  destituendum, 
nolens  eam  contristari,  tandem  libenter  concessit  et,  sicut  ipsa  petierat,  in  manibus 
predicti  prioris  reddidit.  Ut  autem  domne  Margarite  memoria  in  ecclesia  Beati 
Lupi  perhenniter  haberetur  et  anniversarium  ejus  in  eadem  ecclesia  solemniter 
celebraretur,  sextam  partem  décime  de  Corïeio  t,  prasdicte  ecclesie  ambo,  Ge- 
r ardus  et  Margarita,  donaverunt. 

Quod  donum  laudaverunt  atque  concesserunt  Rainaldus  cornes,  frater  domne 
Margarite  ex  cujus  feodo  décima  erat,  et  Petrus  filius  Gerardi,  et  Beatrix  uxor 
Oddonis  de  Angivillari  s6K 

Hujus  rei  testes  fuerunt,  ex  parte  Gerardi  et  Margarite,  Baldwinus  presbiter 
de  Gerboriaco  I<54  et  Baldwinus  Decanus  IÊ>  et  Ursus  cognomento  Caseus  léé.  Ex 

160.  Louvet  se  borne  à  mentionner  le  nom  de  Marguerite  de  Gerberoy  dans  des  lettres  de  confirmation  des 
biens  de  l'abbaye  de  S.  Paul  prés  Beauvais  :  «  Ego  Odo  secundus  ex  dono  Margareta;  vice-dominas  de  Ger- 
boredo  »  (T.  I,  p.  617).  —  Le  chanoine  Pillet,  dans  son  Histoire  de  Gerberoy,  confesse  ne  connaître  pas 
Marguerite.  —  M.  de  l'Épinois  remarque  que  «  aucun  historien  ne  fait  mention  de  cette  princesse  ».  Notre 
charte  apporte  quelque  lumière  sur  cette  oubliée  dont  elle  parle  avec  une  émotion  tendre  et  poétique. 

161.  Gerberoy,  canton  de  Songeons  (Oise). 

Gérard  de  Gerberoy,  mari  de  Marguerite,  était,  d'après  le  chanoine  Pillet,  le  fils  aîné  de  Pierre  I,  vidamc 
de  Gerberoy  et  d'Ivis,  et  par  conséquent,  le  frère  d'Hélye  avec  lequel  il  succéda  au  vidamé,  et  de  Guillaume, 
chanoine  de  Beauvais.  «  Il  n'est  pas  impossible  »  ajoute  le  même  Pillet  cité  par  de  l'Épinois,  «  que  le  vidame 
Gérard  qui  se  fit  chanoine  de  Beauvais  en  1144  et  mourut  en  1164,  soit  le  mari  de  Marguerite  ». 

162.  La  présence  de  Renaud  prieur,  comme  les  noms  de  Lambert,  Herbert,  Amoul  et  ce  que  Hugues  de 
Clermont  disait  déjà  de  lui-même  en  1101  qu'il  était  vieux,  semblent  exiger  que  l'on  place  la  confection  de  ce 
testament  entre  les  dates  11 34  et  11 38. 

163.  Pierre,  fils  de  Gérard  et  Bèatrix,  femme  d'Eudes  d'Angivillers.  «  La  plus  ancienne  mention  »  dit  de 
l'Épinois,  «  qui  nous  soit  parvenue  d'un  seigneur  d'Angivillers  »  est  fournie  par  c  cette  pièce  non  datée, 
mais  antérieure  à  1160  etc.  ».  La  Charte  LXIV  nous  permet  ce  tableau  généalogique  : 

Gérard,  marié  à  Marguerite 
de  Clermont. 

Pierre.        I        Béatrix,  mariée  à  Eudes 
d'Angivillers. 

Bernard.       |  Marguerite. 

164.  Baudoin  «  prêtre  de  Gerberoy  ». 

165.  Baudoin  doyen,  ce  qui  corrige  l'indication  de  Pillet  lorsqu'il  dit:  «  Eustache  est  le  premier  doyen 
venu  à  notre  connaissance»  en  1138,  1153. 

166.  Ours  surnommé  Casais,  Fromage. 
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parte  monachorum:  Rainaldus  cornes  de  Claroinonte  124,  et  Oddo  de  Brolio  Lam- 
bertus  prepositus  »,  Herbertus  et  Arnulfus  îî. 
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Foulques,  fils  de  Foulques,  chevalier,  afferme  à  Guillaume,  sacriste  de 
S.  Leu,  un  journal  de  terre  à  Abeval,  moyennant  six  deniers  monnaie  de 
Senlis.  Thierrée,  sa  femme,  Barthélémy  leur  fils,  et  leurs  filles  consentent  à 
ce  contrat.  Témoins  :  Dreux  de  Mello,  etc.  Plus  tard  Foulques,  étant  à  sa 
fin  et  revêtant  le  costume  monacal,  fait  remise  de  la  rente  s?iprà  et  d'autres  encore 
que  les  religieux  lui  devaient  sur  la  terre  à  côté  de  l'Epine,  etc. 

Carta  Fulconis  militis  de  quadam  terra  apud  Habavallem 

In  nomine  sancta?  et  individua;  Trinitatis.  Notum  sit  omnibus  tam  futuris 
quam  prœsentibus  quoniam  Fulco  miles  Fulconis  filius  lé7  accensivit  Vuillelmo  sa- 
cristae  168  unam  dietam  terras  apud  Habavallem  l04  eo  videlicet  pacto  ut  singulis  annis 
sacrista  sancti  Lupi  redderet  praedicto  Fulconi  in  festo  Sti  Remigii  VIII  denarios 
Silnectenses  de  censu  de  quibus  octo  denariis  praenominatus  Fulco,  concedente 
ùxore  sua  Terreda,  et  Bartholomeo  filio  suo  et  filiabus  suis,  condonavit  duos  de- 
narios eo  tenore  ut  ecclesia  beati  Lupi  redderet  ei  in  praedicto  festo  sex  Silnec- 
tenses denarios  de  censu. 

Hujus  autem  condonationis  testes  fuerunt  ex  parte  Fulconis  :  Drogo  de 
Merlo^\  Nicolaus  miles  l6?  ;  Gislebertus  miles.  Ex  parte  Sancti  Lupi:  Lambertus 
pnepositus  ;  Odo  de  Broilio  4°  ;  Manasses  ;  Drogo  pelliparius  Postea  vero 
cum  prsedictus  Fulcho  ad  finem  venissetet  monacus  factus  fuisset,  dédit  in  elemo- 
sina  ecclesiae  Sancti  Lupi  prasdictos  sex  denarios  et  alios  sex  quos  de^ebant  ei 
monachi  de  terra  quae  dicta  est  juxta  Spinam,  et  campipartem  de  arpenno  juxta 
crucem  quam  elemosinarius  erga  eum  reclamabat.  Hoc  vero  concesserunt  Terreda 
uxor  ejus,  Bartholomeus  et  Rainaldus,  filii  ejus,  Freesendis  et  Aales  filia  ejus. 

167.  Foulques. 

Foulques,  chevalier,  marié  à  Thierrée. 

Barthélémy.     1     Renaud.     |     Fréseude.     |  Aalis. 

168.  Guillaume  sacriste.  Le  sacriste  ou  sacristain  était  un  des  officiers  importants  du  prieuré. 

169.  Nicolas  chevalier.  —  Le  Gislebert  chevalier,  qui  suit,  est-il  un  Gislebert  de  Mello,  ou  du  Tillet  ? 

170.  Dreux  le  pelletier,  pareur  de  peaux,  peaussier,  fourreur,  etc. 


Hujus  rei  testes  fuerunt  :  Radulfus  de  Prahcriis  lV  ;  Lambertus  praepositus  ; 
Fulcho  filius  Arnulfi  ;  Boso,  Bernardus  famulus  l'2. 


XXXIII 
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Charte  sur  la  coutume  du  vin  ou  transaction  entre  le  prieuré  et  les  habi- 
tants de  S.  Leu  lesquels  reconnaissent  devoir  la  dîme  du  vin  telle  que 
le  Comte  Hugues  l'avait  donnée  au  Prieuré. 
Refus  des  hommes  d'Esserens  d'acquitter  en  nature  la  redevance 
du  vin  dite  du  bois  et  gages  de  bataille.  Réplique  raisonnée  des  religieux.  Regret 
des  coupables  qui,  avec  l'aide  de  Mathieu,  comte  de  Beaumont,  demandent  misé- 
ricorde. Exigence  des  religieux  :  quatre  des  écus  de  la  redevance  seront  attachés 
à  la  charte  afin  que  la  postérité  soit  gardée  par  cet  exemple  de  commettre  un 
pareil  délit. 

Carta  de  consuetudine  vint. 

Notum  sit  prassentibus  et  futuris  quod  homines  de  Hescerento  negaverunt 
consuetudinem  vini  quas  vocatur  de  bosco  '73  quam  Hugo  cornes  ecclesiae  beati 
Lupi  dederat,  dicentes  quod  si  vineas  censum  vini  debentes  non  se  excensarent, 
vinum  non  deberent  dare  sed  duodecim  nummos  Silvanectensis  monetas.  Unde 
vadimonia  belli  per  manus  Lamberti  Pulveris  "74  et  Vualterii  Durandi  in  manu 
Rainaldi prioris  '55  dederunt.  Rainaldus  vero  prior  et  Ademarus  supprior  »7S  nec- 
non  et  alii  monachi  atque  servitores  eorum,  Lambertus  praepositus  et  Oddo 
major,  Josbertus  forestarius  '"6  atque  Fulco  decanus  '77  hoc  contradixerunt  cons- 
tanter  affirmantes  quod,  si  in  potestate  villae  Hescerenti  atque  Villaris  '33  vinum 
âà  emendum  posset  inveniri,  omnino  duodecim  nummi  non  reciperentur  sed 

171.  Voir  XXI.  Les  années  1136  à  1176  amèneront  souvent  dans  les  chartes  de  Beaumont,  de  Pontoise, 
de  S.  Denis,  etc.  des  Presles,  comme: 

Raoul. 

Adam,       !       Payen,  prend       I  Pierre. 
1174.        |  la  croix.  \ 

Ada.  | 

172.  Bernard,  serviteur.  Ce  nom  reviendra  plus  d'une  fois  avec  Lambert  et  Robert,  ses  frères. 

173.  Vin  du  bois,  c'est-à-dire  pris  au  baquet. 

174.  Lambert  la  Poudre  ou  la  Poussière. 

175.  Cet  Aimar  qui  apparaît  avec  le  titre  de  sous-prieur  à  côté  de  Renaud,  lui  succédera  bientôt  en  1138. 

176.  Ce  Josbert  forestier  a  laissé  son  nom  au  bois  Josbert. 

177.  Foulques,  doyen.  Voir  sens  du  mot  Doyen,  n.  151. 
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quantum  carius  venderetur  ab  ipsis  emeretur.  Cumque  praafati  homines  tandem 
cognovissent  quod  vadimonia  non  sapienter  dédissent,  ducti  pœnitentia,  consilio 
et  auxilio  Mathei  comitis  de  Bellomonte  *78  misericordiam  a  priore  quassierunt,  sed 
prior  et  monachi  ejus  eorum  precibus  acquiescere  noluerunt  donec  omnem  con- 
suetudinem  recognoscerent  ;  et  quia  contradixerant,  tam  illi  qui  vadimonia  dede- 
rant  quam  casteri  contradictores  jus  debitum  fecerunt  et  legem  persolverunt  ;  ex 
qua  lege  quatuor  nummi  retenti  sunt  et  huic  cartae  in  testimonio  affixi  quatenus 
eorum  posteritas  ne  talia  agere  prassumat  valeat  commoveri. 

Facta  sunt  haac  anno  ab  incarnatione  Domini  millesimo  centesimo  tricesimo 
sexto,  indictione  quarta  décima  concurrens  tertius,  Rainaldo  piùore  existente  et 
ca?teris  subnotatis  praesentibus  :  Matheus  cornes  interfuit;  fîlius  ejus  Matheus  '"9; 
Nicolaus  miles  l69  ;  Odilo  de  Brolio  40  miles;  Radulfus  miles  ns-  alius  Radulfus 
miles  de  Pracria  «7»  ;  Lambertus  praspositus;  Oddo  major;  Fulco  decanus  ;  Arnul- 
fus;  Vuillelmus. 

XXXIV 
Après  1 138 

Raoul,  fils  de  Raoul  chevalier  d'Esserent,  donne  au  prieuré  le  quart  de  la 
dîme  d'Esserent  à  la  condition  pour  le  prieuré  de  «  faire  moine  un  sien 
neveu  Raoul  »  et  de  servir  une  rente  à  Marie  sa  femme  et  à  lui...  Ce  fut 
fait  en  présence  d'Aimar  II,  prieur.  Furent  témoins...  Thierry,  cimen- 
tier. 

Caria  Radulfi  mil iiis  pro  quarta  parte  decimce  Escerentis 

In  nomine  sanctse  et  individuas  Trinitatis.  Amen.  Notum  sit  omnibus  tam  fu- 
turis  quam  praesentibus  quod  Radulfus,  fîlius  Radulfi  jnilitis  Escerentis  >38,  dédit 
eccleske  beati  Lupi  monachisque  ibi  famulantibus  pro  anima  sua  et  antecessorum 
suorum  quartam  partem  décimas  Escerentis  quae  de  feodo  ejusdem  ecclesias  erat  ; 
et  hoc  tali  pacto  quod  quemdam  suum  nepotem  Radulfum  180  nomine  monachum 
facerent  cui  prius  medietatem  ejusdem  quartae  partis  quam  Havis  tencbat,  post 
mortem  ejusdem  Havidis  concesserat  et  de  altéra-  medietate  quartas  partis  unum 
modium  frumenti  monachi  in  vestitura  per  singulos  annos  haberent,  dum  Radul- 
fus et  uxor  sua  Maria  181  viverent  ;  quibus  defunctis  nullus  superveniens  hères 

178.  Mathieu  I,  comte  de  Beaumont,  chambrier  de  France. 

179.  Mathieu  II,  fils  du  précédent  et  d'Emma  de  Clermont,  dame  en  partie  de  Luzarches,  etc. 

180.  Raoul,  neveu  de  Raoul,  chevalier  d'Esserent,  est  destiné  à  l'état  religieux.  L'on  sait  que  «  si  les 
prieurés  Clunisiens  recevaient  des  novices,  la  profession  de  ceux-ci  devait  avoir  lieu  à  S.  Pierre  de  Cluny  ». 
Cette  règle  n'était  point  sans  importance,  même  au  point  de  vue  de  l'architecture  et  de  l'art. 

181.  L'abbé  E.  Morel,  dans  son  Cartulaire  de  S.  Corneille,  LXXXIV,  cite  une  «  Marie  de  S.  Leu,  femme 
de  Raoul  >,  laquelle  «  donne  à  S.  Corneille  de  Compiègne  en  1157,  par  la  main  de  l'Évêque  Henri  de  Beau- 
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in  hoc  dono  hereditatem  haberet.  Hoc  donum  factum  et  datum  est  in  pnesentia 
et  in  manu  Ademari  secundi  prioris  '7>. 

Hujus  rei  testes  fuerunt  :  Berengarius  supprior  l8î  ;  Rainaldus  monachus  ; 
Evrardus  presbyter  ;  Odo  Delbroil  ;  Radulfus  de  Praeriis  l~l  jNicolaus  filius  Vualo- 
nis?8  ;  Gaufredus  miles  ;  Vualterius  filius  Lamberti  i8J  ;  Vuillelmus  famulus  ;  Arnulfus 
famulus  et  Fulco  filius  ejus  ;  Bernardus  famulus,  Lambertus  et  Robertus  fratres 
ejus  '"2,  Theodericus  ,8+  ceumentarius. 


XXXV 
Vers  1 136 

Eudes  de  Breuil,  chevalier,  se  faisant  moine  à  la  mort,  donne  un  revenu  de 
22  écus  parisis  et  de  2  sols  beauvaisins  et  4  deniers  à  côté  de  l'Argilière, 
de  Rufaut,  du  Chêne,  etc.,  et  deux  sols  que  lui  doit  Hugues  de  Autiolt 
sur  la  culture  S.  Martin.  Ce  fut  approuvé  par  Aude,  sa  femme,  Adam, 
son  fils,  et  Hersende,  sa  fille. 

Carta  Odonis  de  Brolio  militis  qui  factus  monachus  dedii  XXli  et  II03  nummos 
Parisienses  et  II0S  solidos  Belvacenses  et  IIIIat  denarios  annui  redditus. 

In  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti.  Amen. 

Notum  sit  omnibus  in  X°  credentibus  quod  Odo  miles  de  Brolio  4°  cura  viam 
universas  carnis  ingredi  cogeretur,  a  monachis  ecclesia?  Sancti  Lupi  se  fieri  mo- 
nachum  humiliter  postulavit  et  de  rébus  suis  a  Deo  sibi  concessis  elemosinam 
ecclesise  Sancti  Lupi  fecit,  censum  videlicet  quod  ei  monachi  debebant  XX1'  et 
II0S  nummos  Parisienses  et  II0S  solidos  Belvacenses  et  IIIIor  denarios;  sed  II0  solidi 
et  II0  nummi  ita  apud  Hescerentum  sunt  siti,  quod  XII  sunt  in  quarello  juxta 
Argilleriam\  et  VI  in  terra  Ascelince  juxta  Rufoldum\  et  IIII  ex  altéra  parte  orti 
Rufoldi;  et  IIII  ad  terram  querqus  lS>;  et  II  solidos  Belvacenses  quos  débet  dnus 
Hugo  de  Autiolt l86,  de  cultura  qu;e  vocatur  Sti  Martini.  Hoc  donum  concessit 

vais,  la  dime  deBienville  [Buienville],  avec  l'assentiment  de  Clémence  qui  en  avait  été  dotée,  et  d'Eudes,  fils  de 
Clémence.  Goisbert  son  père,  Pierre  son  oncle,  Hugues  et  Jean,  ses  frères...  Témoins  Aimar  [Aimario], 
prieur  de  S.  Leu;  Renaud,  sous-prieur.  » 

182.  Bérenger,  sous-prieur. 

183.  Sur  ces  noms  de  serviteurs,  voir  la  note  33. 

184.  Thierri  cimentier,  maçon.  C'est  l'époque  où  la  construction  du  clocher  succédait  à  celle  du  porche, 
selon  un  système  ingénieux  et  très  personnel. 

185.  Noter  ces  lieux  dits  Saint-Leusiens  :  l'Argillière,  le  Jardin  Rufaut,  le  Chêne  ou  Qjiesnel. 

186.  J'avoue  avoir  passé  bien  du  temps  pour  déterminer  l'orthographe  et  l'identité  de  ce  mot.  Loisel  a 
lu  ou  cru  lire  dans  une  charte  d'Ëlie  et  de  Pierre,  vidame  de  Gerberoy,  à  la  date  de  11 38:  «  Hugo  Hanoth  et 
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Auda  uxor  ejus,  et  Adam  filius  ejus,  qui  in  fide  sua  promisit  deservire,  quia  de 
feodo  erant,  et  Hersendis  fdia  ejus. 

Hujusrei  testes  fuerunt:  Radulfus  monachus;  Radulfus  miles  de  Praheriis  «71: 
Viffoius  miles  ;  Lambertus  pr^epositus  ;  Rainaldus,  Bernardus  faimdus,  Robertus 
maricalcus. 


XXXVI 


Accord  par  chirographe  entre  le  prieuré  et  Dreux  de  Mouy  et  Hugues  son 
oncle  au  sujet  de  la  dîme  que  Pierre  Aiguillon  avait  donnée  aux  religieux 
à  Cramoisy... 
Ces  religieux  abandonnèrent  cette  dîme  en  échange  de  celle  de 
l'Epine  sous  diverses  conditions. 


Conventio  intér  monachos  sancti  Lupi  et  Drogonem  de  Moi  ratione  decimarum 
apnd  Cra  ut  esiacum . 

In  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti.  Ad  notitiam  fidelium  presentium  et 
futurorum  volumus  pervenire  quemdam  conventum  qui  factus  est  inter  mona- 
chos beati  Lupi  de  Hescerento  et  Drogonem  de  Moi  l87,  et  Hugonem  avunculum 
ejus.  Monachi  namque  habebant  apud  Cramesiacum  decimam  in  terra  domini 
Pétri  Aculei  in  eleemosyna  sibi  traditam.  Praedicti  vero  Drogo  et  Hugo  habebant 
decimam  duorum  vigerum  in  cultura  quas  vocatur  ad  Spinam.  Igitur  Drogo  et 
Hugo  dederunt  decimam  quam  habebant  in  culturel  et  monachi  concesserunt  illis 
decimam  quam  habebant  apud  Cramcsy  tali  pacto  ut  unoquoque  anno  dimidium 
modium  frumenti  et  dimidium  avenag  monachis  persolvant.  Si  vero  praefati  con- 
ventum istumtenere  noluerint,  ad  monachos  rediet  décima  de  Cramesiaco,  et  illam 
de  cultura  in  elemosyna  possidebunt.  Factum  est  hoc  assensu  domini  Pétri  Aculei  72 
qui  et  testis  hujus  rei  est  et  Radulfus  de  Praheriis  m  et  Bernardus  famulus.  Carta 
autem  ista  bis  in  uno  pargamino  sic  habetur  ut  monachi  suam  habeant  et  jam  dicti 
Drogo  et  Hugo  aliam  custodiant  et  chirografum  per  médium  scinda  T  V  R  l88. 


Thomas,  frater  ejus  ».  Le  Livre  Rouge  de  la  commune  de  Noyon  mentionne  en  1140:  «  Aubert  de  Anolh  ». 

Autiolt  est-il  Antheuil,  canton  de  Ressons  (Oise),  ou  plutôt  Antilliacum,  Antilliac,  Antilly,  canton  de 
Betz  (Oise),  que  l'on  rencontre  dans  des  chartes  de  Beaumont  de  1194-1195  et  en  Afforty  (t.  XIV,  p.  865)? 
Eléonore,  comtesse  du  Valois,  abandonna  en  1^94,  à  Antilliacum,  un  cens  de  froment  et  d'avoine  que  l'église 
de  Collinances  lui  devait  sur  sa  grange. 
187.  Mouy,  chef-lieu  de  canton  (Oise). 

Un  Dreux  de  Mouy  est  cité  parmi  les  feudataires  du  comte  de  Beauvais  sous  Philippe-Auguste.  Hugues, 
oncle  de  Dreux. 

188.  Description  et  avantages  du  chirographe. 


XXXVII 


Jean  et  Pierre  Aiguillon  et  leur  mère  Aveline,  puis  Pierre  seul,  ont  donné 
des  hôtes  à  Cramoisy  et  à  Précy,  une  dîme  etc.  Aveline  reçut  la  sépulture 
dans  l'aitre  de  S.  Leu. 

Caria  fratrum  Stimidorum  de  jusiitia  apnd  Cramisiacum. 

In  nomine  Stas  et  individuas  Trinitatis,  notificare  volumus  omnibus  tam  pra- 
sentibus  quam  futuris  quod  Joannes  et  Petrus  fratres  qui  cognominabantur 
Stimuli  i89,  et  mater  amborum,  Avelina  nomine,  pro  sua  antecessorumque  salute 
Deo  acmonachis  Sti  Lupi  de  Ascerano  dederunt  apud  Cramisiacum  73  unum  hos- 
pitem  nomine  Richardum,  atque  justitiam  et  omnem  redditum  mansure,  et  quid- 
quid  in  ipso  hospite  habebant  '9°.  Dédit  quoque  idem  Petrus  beato  Lupo  et  mo- 
nachis  decimam  suam  quam  habebat  apud  Cramisiacum  atque  eisdem  monachis 
caritative  ex  toto  condonavit  sex  denarios  de  censu  quos  eidem  Petro  debebant 
de  quodam  marisco  qui  est  juxta  molendinum  de  Levret.  Concessit  denique  pre- 
nominatus  Petrus  pro  sua  salute  atque  pro  anima  matris  sua?  Aveline  defuncte  et 
in  atrio1^1  beati  Lupi  honorifice  sepulte,  Deo  ac  monachis  Sti  Lupi  duos  hospites, 
unum  apud  Cramisiacum,  alterum  apud  Prissiacum  "4,  et  quidquid  in  eisdem 
hospitibus  ipse  Petrus  habebat. 

XXXVIII 
Après  1 138. 

Hugues  de  Villers,  Mazilie,  sa  femme,  et  leurs  fils  Hugues,  Gautier  et  Bar- 
thélémy ont  donné  au  prieuré  des  vignes,  terres  et  prés  qui  apparte- 
naient à  Odeline,  femme  de  Fulbert  Becelin  et  à  Renaud  Régnier, 
«  parce  qu'ils  leur  étaient  échus  de  main  morte  ».  Aimar  II  concède 
ces  biens  à  Odeline  et  à  ses  fils,  Bernard  et  Régnier,  à  la  condition  d'une  rede- 
vance en  nature,  d'une  fumure  suffisante...  Témoins...  Chirographe  à  partager  en 
deux. 

Caria  Hugonis  de  Vilerio  de  quibusdam  vineis,  terris  et  praiis. 
In  nomine  Stse  et  individus  Trinitatis,  amen.  Omnibus  stae  matris  ecclesia; 

189.  Stimulus  et  Aculeus  me  semblent  la  traduction  du  même  sobriquet  ou  nom  de  famille  :  Aiguillon  que 
l'on  a  rencontré  aux  chartes  IX  et  XXXVI. 

190.  Le  texte  distingue  ici:  o)  l'hôte  lui-même;  —  b)  la  masure,  métairie  ou  ferme  avec  son  revenu;  — 
c)  la  justice  de  la  masure. 

191.  Atrium,  aitre,  signifie  ici  le  parvis  de  l'église.  Voir  4. 


filiis  tam  presentibus  quam  futuris  notificamus  quod  Hugo  de  Vilerio  '92  et  Mazi- 
lia,  uxor  ejus,  et  filii,  Hugo  videlicet  et  Vualterius  et  Bartholomeus,  vineas  et 
terras  et  prata  quae  ad  Emelinam  uxorem  Fulberti  Becelini  et  Renoldum  Renerium 
pertinebant,  ecclesiae  beati  Lupi  et  monachis  in  ea  Deo  servientibus  in  elemosina 
concesserunt,  quia  eis  de  mortua  manu  acciderant '93.  Ethac  elemosina  facta,  Ade- 
marus  secundus  qui  temporibus  illis  Xpo  propitio  illius  obedientiae  '94  curam  gere- 
bat,  de  beneficio  Ecclesiae  XIII  libras  Provenesiensium  '95  eis  in  caritate  dédit. 
Omne  autem  donum  supra  scripte  elemosine  predictus  Ademarus  secundus  cum 
cunctorum  fratrum  consilio  Odelin^  '96  uxori  Fulberti  et  filiis  ejus  Bernardo  et 
Renerio  tali  diffinitione  concessit  ut  vineas  et  terras  meliorarent,  et  de  proprio 
suo  per  opportuna  tempora  fumum  apponerent  et  in  quocunque  fructu  in  terris, 
vel  vineis,  vel  pratis,  colligi  possent,  monachi  per  omnia  participarent  ;  et  hoc 
inter  illos  tali  consilio  divisum  est  ut,  quamdiu  Odelina  vel  filii  ejus  ad  utilitatem 
ecclesiae  omnia  illa  excolerent,  tandiu  in  pace  tenerent.  Et  hanc  conventionem  per 
fidem  suam  firmaverunt  quod  sine  damno  ecclesiae  omnia  custodirent.  Quod  si 
monachis  de  rébus  jam  dictis  quoquomodo  aliquod  damnum  inferrent  et  admo- 
niti  semel  vel  secundo  emendare  differrent,  dono  illo  privarentur  et  monachi  de 
elemosina  sua  ad  utilitatem  suam  tractarent,  vel  in  propria  manu  detinerent,  vel 
cui  vellent  sine  ulla  calumnia  '97  eorum  qui  tenentes  fuerant,  darent.  Quicumque 
hanc  elemosinam  tenuerit,  sive  superstites,  sive  eorum  decessores,  cire  debentur 
quod,  vineae  de  moro,  débet  famulo  ecclesiae,  quandiu  vindemiae  duraverint,  ad 
manducandum  necessaria  ministrare  et  vindemiatoribus  tantum  panem  quae- 
rere  r$8. 

Testes  ex  parte  Hugonis  de  Vilerio  qui  elemosinam  dédit,  isti  fuerunt  :  Radul- 

192.  Hugues  de  Villers  sous  S.  Leu. 

Mazilie,  sa  femme. 

Hugues.       |       Gautier.       |  Barthélémy. 
La  Bibliothèque  nouvelle  de  Labbe  (T.  II,  p.  646)  nous  a  conservé  une  lettre  d'Adam,  évèque  de  Senlis, 
au  Roi,  c'était  vers  1 1 5 5 ,  par  laquelle  le  saint  prélat  sollicite  humblement  la  liberté  de  Barthélémy...  qui  avait 
été  pris  les  armes  à  la  main.  Le  coupable  se  croisera.  Philippe,  son  frère,  se  portera  caution  avec  Hugues  de 
Villers  et  ses  frères. 

193.  Terre  de  serf  décédé  sans  enfant  mâle  légitime. 

194.  Obédience  signifie  ici  un  monastère  dépendant  d'une  abbaye. 

195.  Provins  (S.  et  M.). 

196.  «  Le  8  des  kalendes  d'avril  1162,  le  comte  Raoul  consigna  par  écrit  la  donation  faite  par  Odelinc, 
«  fille  de  Bernier,  meunier  de  Cramoisy...  aux  religieux  de  Jumièges  habitant  Montataire,  de  la  tierce  partie 
«  du  moulin  Levret  ».  (E.  de  l'Épinois,  op.  citato,  ch.  IV,  §  lxxxii). 

197.  Le  mot  calumnia  que  nous  avons  rencontré  déjà  souvent,  signifie  réclamation  mal  fondée. 

198.  La  copie  de  Baluze  laisse  évidemment  à  désirer  dans  ce  passage  que  je  corrigerais  volontiers  de  cette 
façon  :  «  Quicumque  hanc  elemosinam  tenuerint,  sive  superstites,  sive  decessores,  scire  debent  quod,  vineas 
de  more,  debent  famulo,  etc.  >. 

L'on  voit  que  la  culture  de  la  vigne  était  relativement  importante  dans  nos  pays. 
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fus  de  Rapido  Vuado  '99  et  Bernardus  major  ejus  de  Vilerio.  Ex  parte  monachorum 
isti  fuerunt:  Vualterius  pnepositus,  et  Bernardus,  et  Lambertus,  et  Bernardus.  Ex 
parte  uxoris  Fulberti  et  filiorum  ejus:  Robertus  de  Pierrepont  200  et  Renerius. 

Carta  autem  ista  bis  in  uno  pergameno  scribetur  ut  monachi  unam  partem 
habeant,  et  praedicta  mulier  et  decessores  sui  aliam  custodiant,  et  chirographum 
per  médium  scindatur. 

XXXIX 

Puisque  tous  jeunes  ou  vieux  meurent  et  que  le  seul  souci  important  doit 
être  celui  de  l'âme,  Aubri,  fils  de  Raoul,  donne  tout  ce  qu'il  possédait  à 
Gouvieux.  Eudes  le  Coq  et  Ermesende,  sa  mère,  accordent  volontiers  leur 
consentement. 

Don  ton  Alberici  de  Angeio  de  eo  quod  habebat  apud  Gouvieux, 

Quoniam  sequa  sorte  mors  hominum  genus  insumit  et,  sicuti  senes,  ita  et 
pueri  moriuntur,  necesse  est  omnes  de  animarum  salute  esse  sollicitos  quatinus 
post  resolutionem  corporum  cum  fructu  bonorum  operum  ad  clementissimum 
perveniant  Deum  l01.  Quapropter  quidam  puer  Albericus  nomine,  fîlius  Radulfi 
de  Angeio  202  pro  sua  antecessorumque  suorum  salute  contulit  post  obitum  suum 
Deo  et  sancto  Petro  de  Cluniaco  monachisque  beati  Lupi  de  Hescerens  quidquid 
sui  juris  erat  in  villa  qua?  dicitur  Guvisis,  annuente  hoc  ipsum  pâtre  ejus  Radulfo 
qui  etiam  testis  hujus  rei  fuit  cum  alio  quodam  viro  nomine  Vancelino  qui  pisca- 
toris  insignitur  officio  20*. 

Ex  parte  autem  monachorum  testes  fuerunt  :  Valo  ipsorum  villas  prajpositus, 
et  Lambertus  frater  ejus,  Herbertus  et  Arnulfus  famuli. 

Audientes  denique  monachi  quod  praenominatum  donum  de  feodo  Oddonis 
cognomine  Galli  20*  esset,  et  ut  ipse  cenobio  Sti  Lupi  ex  parte  sua  predictum  donum 
quiete  possidendum  concederet,  humiliter  rogaverunt.  Ipse  itaque  prasdictum 
donum  cum  matre  sua  Hersende  pro  sua  suorumque  antecessorum  salute  libenter 
Ecclesias  concessit,  attestantibus  hoc,  ex  parte  sua,  Petro  de  Ruissel  2°>  et  Fro- 
mundo  de  Sto  Maximino  ;  ex  parte  monachorum,  praedictus  Vualo  et  Fulco  major. 

199.  Raguet. 

200.  Pierrepont.  canton  de  Moreuil  (Somme). 

201.  Considérants  pleins  d'une  douce  mélancolie. 

202.  Angy,  canton  de  Mouy  (Oise). 

203.  La  pèche  avait  son  importance  à  côté  d'un  monastère  où  l'usage  de  la  viande  était  interdit.  De  là  ces 
donations  de  gords,  ces  rentes  de  harengs. 

204.  Le  Coq. 

205.  Pierre  de  Ruissel  ou  de  Rousseloy,  canton  de  Mouy  (Oise). 
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XL 


Adélaïde,  fille  d'Hugues  de  Clermont  et  femme  de  Gislebert  d'Angleterre, 
a  fondé  par  des  revenus  ou  dîmes  à  Thorigny,  à  Avrigny,  à  Précy,  etc., 
un  anniversaire  dont  la  solennité  doit  égaler  celle  des  anniversaires  de 
son  père  et  de  Marguerite,  sa  mère.  Past  funèbre. 


De  annivcrsario  Due  Hadalaidis  de  Claromonte. 


Noverint  présentes  et  futuri  quod  Hadalaidis  2oé,  filia  Hugonis  de  Claro- 
monte, scilicet  uxor  Gisleberti  de  Anglia  2°i  in  ecclesia  beati  Lupi  anniversarium 
suum  comparavit  et,  sicut  subnotatum  est,  de  censu  suo  in  terris,  in  vineis,  in  ho- 
minibus  misit  :  In  vineis  de  Tarigniaco  2o8,  et  in  tribus  hospitibus,  et  in  torculari 
quinquaginta  solidos  Belvacensium  misit  ;  in  vineis  Hemeline  uxoris  Bencelini 
Rufpi  20C>  quinquaginta  solidos  Belvacensium  ;  in  tercia  parte  décime  Aurcnniaci  210 
quatuor  libras  ;  in  terra  Nicholai  juxta  marlcriam  viginti  solidos  ;  in  servis,  in 
ancillis  Prissiaci11*  viginti  solidos.  Hoc  autem  anniversarium  ab  Ademaro  priore 
et  a  toto  conventu  ita  statutum  est  ut  quemadmodum  anniversaria  patris  sui  Hu- 
gonis et  matris  sue  Margarite  211  fiunt,  sic  et  istud  fiât.  Refectio  vero  fratrum  212 
de  censu  virorum  et  mulierum  Prissiaci  a  toto  capitulo  est  statuta. 


206. 


Renaud  II. 
XXI. 


Hugues  de  Clermont,  fils  de  Renaud  I, 
marié  à  Marguerite  de  Montdidier. 


Ermentrude,  mariée  à 
Hugues  de  Chester, 
III  ter,  LIX. 


Adélaïde,  marié 
Gislebert 
d'Angleterre. 


Marguerite,  mariée  à 
Gérard 
de  Gerberoy, 
XXXI. 


Richard. 


Béatrix. 
LXIV. 


207.  Gislebert  d'Angleterre  était,  du  côté  de  son  père,  Richard  de  Clare,  de  la  forte  race  de  Richard,  duc 
de  Normandie.  L'on  trouvera  dans  la  Chronique  de  Jumicges  son  activité  militaire,  son  ingratitude  envers  le  roi 
d'Angleterre,  etc. 

208.  Thorigny,  canton  de  Lagny  (S.-et-M). 

209.  Bencelin  ou  Tencelin  le  Roux. 

210.  Avrigny,  canton  de  Clermont  (Oise). 

211.  Marguerite,  femme  d'Hugues  de  Clermont,  fille  d'Hilduin  IV  de  Montdidier  et  d'Alix  de  Roucy. 

212.  Past  funèbre. 
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XLI 
1144 

Renaud  II,  comte  de  Clermont,  prie  Eudes,  évêque  de  Beauvais,  de  confirmer 
le  don  qu'il  a  fait  au  prieuré  de  S.  Leu  du  tiers  du  transit  du  pont  de  Creil. 

Caria  de  transita  pontis  de  Credulio. 

0[doni]  2i>  Dei  gratia  venerabili  Belvacensium  Episcopo  R[exaldus]  iJ4  Claro- 
montensis  cornes,  juxta  quod  justum  est  exequi  noveritis,  karissime  ac  reverendis- 
sime  Pater,  quod  ego  gratia  Dei  prasventus  omniumque  procerum  meorum  part 
consilio  similique  voto  commotus  2I+  contuli  Deo  Ecclesiaeque  Beati  Lupi  de 
Hescerento  totam  tertiam  partem  transitus  pontis  de  Credulio.  Quod  donum  ut 
stabile  firmumque  permaneat  vestram  commoneo  ac  exoro  benevolentiam  qua- 
tinus  divinae  pietatis  nostraeque  dilectionis  respectu,  illud  donum  vestris  literis 
confirmetis  et  canonico  more  sigillo  authoritatis  vestrae,  ne  qua  posterorum  fraude 
vel  violentia  infirmari  queat,  muniatis  et  omnes  illos  qui  super  hac  re  monachis 
Beati  Lupi  nocere  voluerint  vel  aliquod  damnum  inferre  tentaverint  vigore  eccle- 
siasticae  disciplinai  coherceatis.  Valete. 

XLII 
1144 

Eudes,  évêque  de  Beauvais,  confirme  le  don  du  comte  Renaud  II. 

Caria  Odouis  Behacensis  Episcopi  confirmantis  donum  comitis  Rainaldi  de 
tcrtia  parte  pontis  de  Credulio. 

Odo  Dei  gratia  Staa  Behacensis  ecclesia?  Episcopus  universis  catholica?  matris 
Ecclesire  filiis  et  fidelibus  tam  futuris  quam  presentibus  asternam  in  Dno  salutem. 
Noveritis  omnes  Xoi  fidèles  quod  Rainaldus  Claromontensis  cornes,  divino  instinctu 
commonitus,  pro  sua  suorumque  parentum  et  antecessorum  salute  contulit  Deo 
ecclesiaeque  beati  Lupi  de  Hescerento  totam  tertiam  partem  transitus  pontis  de 
Credulio.  Hoc  vero  donum  laudavit  ac  bénigne  concessit  Clementia  l2-t  uxor  prse- 

213.  Eudes  II  dit  «  Clarus  »  (1144-1148). 

214.  L'on  notera  que  l'autorité  d'alors,  malgré  la  réputation  d'absolutisme  qu'on  lui  a  faite,  s'entourait 
volontiers  de  conseils  :  «  Moi...  mu  par  un  avis  semblable  de  tous  les  grands  >.  —  «  Les  anciens  de  Creil  », 
dira  la  charte  suivante,  «  accordant  ce  tiers  de  transit,  »  etc. 
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dicti  comitis  cum  filio  suo  Guidone  2is,  annuentibus  etiam  omnibus  majoribus  natu 
de  Credulio  qui  in  praedicto  transitu  pontis  partes  suas  habere  videbantur.  Verum 
ut  hoc  donum  flrmum  ac  stabile  et  ab  omnibus  per  succedentia  tempora  illesum 
subsistere  posset,  praedictus  cornes  nobis  mandavit  et  humiliter  deprecatus  est  ut, 
divina?  pietatis  suaeque  dilectionis  respectu,  donum  suum  et  eleemosynam  literis 
nostris  sigillo  authoritatis  nostxas  munitis  comfirmaremus  et  omnes  illos  qui  dein- 
ceps  monachis  beati  Lupi  super  hac  re  aliquod  damnum,  vel  fraudem,  vel  violen- 
tiam  inferre  tentaverint,  sub  anathemate  poneremus.  Cujus  nos  precibus  cogente 
charitate  annuentes,  donum  istud  literis  nostris  canonico  more  sigillatis  confirma- 
mus  et  omnes  illos  sub  anathemate  ponimus  et  excommunicamus  qui  quodlibet 
damnum  parvum  vel  magnum  super  hac  re  monachis  beati  Lupi  intulerint. 


XLIII 
"44 

Le  Comte  de  Clermont  prie  l'archevêque  de  Reims,  Samson,  de  confirmer  à 
son  tour  la  donation  suprà. 

Littera  comitis  Claromentensis  ad  Remensium  archiepiscopum  pro  confirmando 
suo  dono  facto  Deo  et  monachis  Sti  Lupi  de  Ascerente. 

S[amsoni]  216  Dei  gratia  venerabili  Remensium  archiepiscopo  R[adulfus]  Claro- 
montensis  cornes.  Juste  quod  justum  est  exsequi  noveritis,  Rarissime  et  Reveren- 
dissime  Pater,  quod  ego,  gratia  Dei  praeventus  omniumque  procerum  meorum 


21$.  Ce  Gui,  fils  peu  connu  de  Renaud  II  de  Clermont,  me  conseille  de  donner  ce  tablet  généalogique  qui 

aidera  à  éclairer  notre  texte. 

Renaud  II  eut  de  sa  seconde  femme  Clémence  de  Bar. 


Raoul, 

Simon, 

Hugues, 

Gui. 

Renaud. 

Marguerite, 

Mahaut  ou 

marié  à 

marié  à 

primicier 

mariée  à 

Mathilde, 

Adèle, 

Mathilde 

de  l'église 

Guiot  Le 

femme 

fille  de 

d'Ailly, 

de  Metz, 

Bouteiller. 

d'Aubri  II, 

Valeran  IV 

sœur 

abbé  de 

de 

de 

d'Adèle 

S.  fivremond 

Dammartin. 

Breteuil. 

de  Breteuil. 

de  Creil,  etc. 

N...,* 
mariée  à 
Rogues 
de  la 
Tournelle. 

(Voir 
LXXXV). 


Catherine,  Raoul.  |  Gui. 
mariée  à 

Louis 
de  Blois. 


*  Qu'il  faut  confondre  peut-être  avec  Mahaut. 
216.  Samson  Mauvoisin,  1140-1160. 
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pari  consilio  similique  voto  commotus,  contuli  Deo  ecclesiaeque  beaii  Lupi  de 
Escerento  totam  tertiam  partem  transitus  pontis  de  Credulio.  Quod  donum  ut 
stabile  firmumque  perseveret  vestram  commoneo  ac  exoro  benevolentiam  quatinus 
divinae  pietatis  nostragque  dilectionis  respectu,  illud  donum  literis  vestris  confir- 
metis  et  canonico  more  sigillo  authoritatis  vestras,  ne  qua  posterorum  fraude  vel 
violentia  infirmari  queat,  muniatis  et  omnes  illos  qui  super  hac  re  monachis  beati 
Lupi  nocere  voluerint  vel  aliquod  damnum  inferre  tentaverint,  vigore  ecclesias- 
ticae  disciplinas  coherceatis.  Valete. 

XLIV 
1144 

Charte  du  roi  Louis  VII  par  laquelle  il  confirme  le  don  du  tiers  du  transit 
suprà  que  le  comte  Renaud  a  fait  au  prieuré  et  l'usage  dans  les  forêts 
royales  que  son  père  Louis  avait  octroyé  aux  frères  infirmes  et  aux 
hôtes. 

Garta  Régis  Ludovici  pro  iransverso  pontis  Credulii  et  pro  usagio  in  suis  nemoribus. 

In  nomine  Sanctas  et  Individua;  Trinitatis.  Ego  Ludovicus  Dei  gratia  Rex 
Francorum  et  dux  Aquitanorum.  Quas  fidelium  sta  devotio  ad  usus  pauperum 
Xf>t  largiri  decrevit  ecclesiis,  facile  perversorum  malitia  nititur  infirmare,  nisi  rega- 
libus  munimentis  firmentur.  Notum  itaque  facimus  omnibus  tam  futuris  quam 
prœsentibus  quidquid  Rainaldus  cornes  Claromentensis  et  uxor  ipsius  Clementia11? 
comitissa  in  transverso  pontis  Credulii  ecclesia;  beati  Lupi  Hescerentis  monachis- 
que  ibidem  famulantibus  Deo  tribuerunt,  nos  quidem  concessisse  et  authoritatis 
nostrae  privilegio  confirmasse.  Concedimus  etiam  atque  firmamus  prasfatae  ecclesia; 
beati  Lupi  quidquid  genitor  noster  venerandse  memoriae  Ludovicus  in  nemoribus 
nostris  usibus  fratrum  infirmorum  loci  ejusdem  hospitumque  donavit.  Quod  ut 
perpétua;  stabilitatis  obtineat  munimenta,  scripto  commendari,  sigilli  nostri  im- 
pressione  signari  nostrique  nominis  subtus  inscripto  karactere  corrobari  prasce- 
pimus. 

Actum  publiée  Parisius  anno  ab  incarnatione  Domini  M0  C°  XL0  1111°, 
regni  vero  nostri  VIII0,  astantibus  in  palatio  nostro  quorum  nomina  subtitulata 
sunt  et  signa  :  Signum  Radulfi2i7  Viromandorum  comitis,  dapiferi  nostri.  S.  Mathei 
camerarii  r"8.  S.  Mathei  constabularii 2l8.  S.  Guillelmi  buticularii  l29. 

(Monogramme  royal). 

Data  per  manum  Cadurci  cancellarii  2I9. 

217.  Raoul  le  Vaillant,  comte  de  Vermandois,  fils  d'Hugues-le-Gnnd  et  d'Adèle  de  Verniandois,  échan- 
sou  de  1141-1151. 

218.  Mathieu  de  Montmorency,  connétable,  1136-1154. 

219.  Cadurce  apparaît  avec  ce  titre  de  chancelier  dés  la  fin  de  1140  (charte  de  la  commune  de  Noyon), 
en  ii46et  1147 (Afforty,  t.  XIV,  et  31)  et  meurt  vers  1198. 
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udes,  évêque  de  Beauvais,  accorde  aux  prieur  et  religieux  de  S.  Leu  le 
privilège  d'arracher  par  des  imprécations  les  dîmes  aux  mains  qui  les 
détiennent  injustement.  Finale  excommunicative. 


Facilitas  concessa  Priori  et  conventui  beati  Lupi  per  dominum  Episcopnm 
Bchacensem  de  revocandis  decimis  ab  injuste  possidentibus. 

Odo2i3  Dei  gratia  Belvaccnsis  Ecclesias  Episcopus  omnibus  fidelibus  in  Domino 
salutem.  Ab  asterna  salute  multos  segregatos  dolemus  qui  propria  Dei  et  Ecclesia? 
ejus  indebite  sibi  et  sub  excommunicationis  sententia  usurpant  prohibita.  Gau-  ' 
demus  autem  multos  expavere  Dei  judicium  et  corrigere  malum  consuetum,  red- 
dentes  Ecclesiae  propria  ut  fugiant  a  futura  ira.  Providentes  ergo  eorum  perfectœ 
in  Dei  judicio  absolutioni  et  servorum  Dei  in  ejus  servitio  quieti,  concedimus 
ecclesias  Beati  Lupi  fratribus  ejusdem  loci  eripere  et  recipere  de  manibus 
laicorum  décimas  et  altaria  sive  quascumque  injuste  et  contra  ecclesie  jus  in  dam- 
nationem  suam  tenebant.  Quod  si  inter  eos  convenerit  dimissoribus  et  ipsarum 
ecclesiasticarum  rerum  aliquam  caritatem  fieri  ut  ipsas  donationes  confirma- 
rentur,  et  hoc  concedimus,- et  nostris  temporibus  et  in  posterum  praefatae  ecclesie 
et  fratribus  confirmamus.  Idem  'autem  et  de  clericis  concedimus.  Ipsos  autem 
omnes  qui  eis  ista  bénéficia  exhibuerint  ab  ipso  inveterato  peccato  injuste  et 
Deo  odibilis  possessionis  absolvimus.  Si  quis  vero  temerario  ausu  contra  hanc 
cartam  venire  aut  agere  tentaverit,  sciât  se  a  sacratissimo  corpore  et  sanguine  Dei 
et  D"'  Redemptoris  Jesu  Christi  alienum  esse  etiam  et  apostolorum  Pétri  anathe- 
matis  vinculo  innodandum  eteum  diabolo  ejusque  atrocissimis  pompis  atque  cum 
Juda  proditore  Salvatoris  omnium  in  igne  concremandum  simulque  in  voragine 
tartareoque  chaos  demersum  cum  Dathan  et  Abiron  220  deficiendum. 


Hugues,  seigneur  de  Gournay  [en  Bray] 221  et  Hugues,  son  fils,  donnent  à  l'église 
de  S.  Leu  pour  l'âme  de  Béatrix,  femme  du  premier,  la  rente  d'une  masure  à 


220.  Formule  fréquemment  usitée.  Voir  dans  l'Ancien  Testament  au  Livre  des  'Sombres,  ch.  xvi,  le  châ- 
timent de  Dathan  et  d' Abiron  fils  d'Eliab,  lesquels  s'étaient  révoltés  contre  Moïse. 

221.  Gournay-en-Bray  (Seine-Inf.).  —  Cet  Hugues,  seigneur  de  Gournay,  est  Hugues  II,  fils  de  Giraml 
et  d'Edith  de  Varenne,  marié  à  Béatrix,  sœur  de  Raoul  de  Vermandois. 
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Cauvigny. 


—  49  — 

Caria  Hugonis  Gomacensis  Dni  de  renta  manselli  apud  Caufiniacum 

...  Quoniam  vita  mortalium  labilis  eorumque  actio  variabilis  cito  antiquatur 
et  senescit,  nisi  mémorise  literarum  studeat  traditum  iri,  inter  caetera  dona  quas 
ecclesias  Sti  Lupi  a  fidelibus  Xpi  largiuntur,  ego  Gomacensis  dominus  et  dilectus 
Hugo,  filius  meus,  eidem  ecclesise  tam  pro  remedio  animas  nostrâ  quam  praedeces- 
sorum  nostrorum  salute,  et  maxime  Beatricis  venerabilis  uxoris  meag,  conce- 
dimus  in  elemosynam  omnem  rentam  maselli  apud  Caufiniacum  222  siti,  soluté  ac 
libère,  cum  omni  consuetudine  ad  se  pertinente.  Et  ne  hoc  donum  per  novos  suc- 
cessores  etimperitos  relatores  aliquando  videatur  annullari,  sigilli  mei  impressione 
volo  confirmari. 
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Hugues  II,  seigneur  de  Gournay  [en  Bray],  donne  à  l'Eglise  de  S.  Leu  la  mai- 
son de  Roger  prêtre  et  de  sa  sœur  à  Cauvigny. 

Caria  Dni  Hugonis  Gomacensis  de  masnra  Rogerii  presbiieri  apud  Calfiniacum 

Quoniam  vita  mortalium  22>...  a  fidelibus  Xpt  largiuntur,  ego  Hugo  Goma- 
censis dominus...  in  elemosinam  masuram  Rogerii  presbyteri  et  ejus  sororis  apud 
Caufiniacum  222  sitam  soluté  ac  libère  cum  omni  consuetudine  ad  ipsam  pertinente. 
Et  ne  hoc...,  ...impressione  confirmo  et  roboro,  videntibus  testibus  quorum  no- 
mi  na  pro  testimonio  placuit  annotari  :  Vuillelmus  de  Agia  22+  ;  Vuillelmus  Fre- 
tellus  22s  ;  Vuillelmus  filius  Seoldi  ;  Radulfus  de  Agia,  capellanus  ;  Arxulfus  qui 
hanc  cartam  sigillo  impressit. 


Hugues  ÏLT,  son  fils,  marié  â  Milescnde,  sera  l'un  des  illustres  révoltes  dont  l'ingratitude  et  l'énergie  mi- 
litaire contristeront  davantage  les  derniers  jours  d'Henri  II  d'Angleterre. 

L'on  retrouvera  les  noms  de  ces  seigneurs  au  Cartulaire  normand,  dans  les  chartes  de  l'abbaye  de 
Froidmont. 

Béatrix,  fille  d'Hugues-le-Grand  et  d'Adèle  de  Vermandois  (voir  n.  n). 

222.  Cauvigny,  canton  de  Noailles  (Oise). 

223.  Les  points  de  suspension  indiquent  une  formule  identique  à  celle  de  la  charte  XL VI. 

224.  Auge,  pagus  du  Calvados. 

225.  Guillaume  Fretel.  Fletel  sorte  de  flûte.  E.  de  l'Épinois  mentionne  un  sire  Robert  Fretel  qui  avait  un 
fief  à  Précy  et  le  Cartul.  de  N.-D.  d'Amiens  ramènera,  à  la  date  de  1222,  un  «  Robert  Frétiaus,  seigneur  de 
Bus.  » 


—  5o  — 


XLVIÏI 
1144 

Autre  charte  d'Eudes  par  laquelle  «  il  livre  canoniquement  à  ses  chers 
amis  les  moines  de  Cluny  demeurant  dans  l'église  du  bienheureux 
S.  Leu»,  l'église  de  Cauffry  (de  Calferiaco)  avec  l'autel  et  l'aître,  et  toute 
la  dîme  du  village  et  le  tiers  de  la  dîme  d'Avrigny  (de  Aurenniaco),  les 
arrachant  des  mains  laïques  qui  ne  les  possédaient  ni  justement  ni  licitement  ». 

Alia  caria  Oddonis  Belvacensis  Episcopi  de  ccclcsia  Qalfiriaci  cum  altari  etc. 
In  nomine  Stas  et  individus?  Trinitatis.  Amen. 

Ego  Odo  Dei  gratia  Belvacensis  Episcopus  utilitati  et  quieti  servorum  Dei  pro- 
videns,  de  rébus  ecclesiasticis  de  manibus  laicorum  abstractis  paterna  benignitate 
eis  studeo  impertiri,  ut  liberius  et  securius  Domino  valeant  famulari.  Igitur 
Ecclesiam  de  Calferiaco  iw  cum  altari  et  atrio  totamque  decimam  ejusdem  vilke  et 
tertiam  partem  décimas  de  Aurenniaco  210  de  manibus  eorum  qui  non  juste  nec 
licite  possidebant,  nec  a  nobis,  nec  ab  antecessoribus  nostris  tenebant  abstrahentes 
dilectis  amicis  nostris  monachis  cluniacensibus  in  ecclesia  beatî  Lupi  commoran- 
tibus  canonice  tradidimus  ac  perpetuo  jure  possidenda  concessimus.  Et  hoc 
donum  prassenti  carta  sigillo  nostro  roborata  confirmavimus,  salvo  per  omnia  jure 
Belvacensis  Ecclesia?. 

Actum  est  hoc  anno  ab  incarnatione  Dni  nostri  Jesu  Christi  millesimo  cente- 
simo  quadragesimo  quarto. 

XLIX 
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reux  de  Mouchy  confirme,  en  présence  du  vicomte  Gilduin,  la  dona- 
tion que  son  père  Dreux  avait  faite  au  Prieuré,  du  tonlieu  et  du  travers 
sur  toute  sa  terre.  En  outre,  il  restitue  deux  sœurs  d'Eudes  de  Laigne- 
ville. 


Carta  Drogonis  de  Monciaco  de  non  solvendo  thelonio  neque  iraverso  in  tota 
terra  sua. 

In  Xpt  nomine  Ego  Drogo  226  Monciacensis  castelli  dominus  notum  fieri  volo 
tam  futuris  quam  pra?sentibus  quod  Drogo,  venerandae  mémorise  pater  meus, 

226.  Mouchy  le  Châtel,  canton  de  Noailles  (Oise).  Dreux  II,  fils  de  Dreux  I  défunt,  marié  à  Basilie,  qui 
est  peut-être  la  fille  d'Hugues  de  Dammartin.  N'est-ce  pas  en  cette  année  1145  que  Dreux  II  prit  la  croix 
pour  aller  mourir  en  Terre  Sainte,  vers  la  mi-carême  1148  ? 

Je  crois  devoir  noter  ici  ce  que  la  Chronique  de  Jumièges  rapporte  de  ces  Dreux  de  Mouchy  :  «  Giraud 
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monasterio  beati  Lupi  de  Hescerento  in  elemosina  dédit  et  concessit  pro  remedio 
anima;  suae  et  antecessorum  suorum  quatinus  de  propriis  ejusdem  monasterii  rébus 
in  tota  terra  ipsius  neque  theloneum  neque  traversum  nullaque  alia  omnino  con- 
suetudo  solveretur.  Quia  vero  religiosorum  virorum  orationibus  bonum  est  com- 
municare,  idipsum  praefato  monasterio  concedente  Basilia  uxore  mea  pro  remedio 
animae  mea;  atque  ipsius  ex  parte  mea  dono,  concedo,  et  ne  ab  aliquo  posterorum 
nostrorum  aliquando  valeat  infringi  vel  perturbari,  scriptum  hoc  in  stabilitatis 
testimoniurn  inde  factum  approbo  et  confîrmo,  et  sigilli  mei  impressione  munio, 
praesentibus  testibus  quorum  nomina  subscribuntur  :  Guilduinus  227  vicecomes  ; 

GuiLLELMUS  DE  BuSSERIA  228  \  GAUTERIUS  CaRPENTARIUS  ;  RûBERTUS  DE  TuRRE  ;  MaTHEUS 

armiger,  nepos  dni  Ansoldi  229  ;  Hugo  canonicus  de  Monciaco  23°. 

Praeterea  duas  mulieres  sorores  Odonis  de  Lainivilla  23i  in  terra  mea  com- 
manentes  quas,  ut  monachi  asserebant,  injuste  usurpaveram,  quia  ex  elemosina 
Pétri  filii  Freesendis  232  ad  ecclesiam  pertinebant,  tam  ipsas  quam  progenies 
earum  ex  calumnia  illa  absolvo,  solutaque  et  libère  consentiente  Basilia  uxore 
mea,  ecclesiae  Sancti  Lupi  in  elemosina  concedo,  videntibus  prascriptis  testibus  et 
caeteris  quorum  nomina  placuit  annotari:  Tebaudus  archidiaconus  233  •  Adam  cas- 
tellanus  m»j  Ansculfusde  Lis2î4;  Gauterus,  filius  Eufeml/e  de  Delorio  235  ;  Radulfus 
filius  Radulfi  Rufi  Belvacensis,  cum  aliis. 


L 

Charte  d'Eudes,  évêque  de  Beauvais,  par  laquelle  il  confirme  le  don  que 
Gondacre  de  Creil,  chevalier,  a  fait  des  dîmes  que  possédait  à  Cauffry  son  frère 
Eudes  «  assassiné  ». 

de  Gournay  (note  221)  gagnant  Jérusalem  avec  sa  femme  Edith,  sœur  de  Guillaume  comte  de  Varenne,  meurt 
en  route.  Sa  femme,  revenant  de  là,  épousa  Dreux  de  Mouchy  (de  Mouccio)  et  lui  donna  un  fils  nommé  aussi 
Dreux  »  (Hist.  des  Gaules,  t.  XII). 

227.  Quel  est  ce  Gilduin  vicomte  qui  a  déjà  paru  à  la  charte  XXe? 

228.  La  Boissière,  canton  de  Noailles  (Oise). 

229.  Mathieu  écuyer,  neveu  de  sire  Ansold.  Voir  LIX. 

230.  Hugues,  chanoine  de  la  collégiale  de  Mouchy. 

231.  Laigneville,  canton  de  Liancourt  (Oise). 

232.  Le  Cartulaire  d'Amiens  cite  ce  «  Pierre  fils  de  Fredesende  »  parmi  les  témoins  d'une  restitution  de 
biens  sis  au  territoire  de  Nointel  près  Clermont  (Oise).  Voir  aussi  le  Cartulaire  de  S.  Corneille  de  Compiègner 
XXXVII,  à  la  date  de  1115. 

233.  Thibaut,  archidiacre  de  Beauvais,  cité  par  Douèt  d'Arcq  à  la  date  de  1127. 

234.  Litz,  canton  de  Clermont  (Oise),  où  Louis  VII  fera  détruire  la  forteresse  de  Raoul  de  Clermont. 
Afforty  (t.  XIII,  p.  943  et  XIV,  p.  264)  et  de  l'Ëpinois  citent  d'autres  de  Litz  aux  dates  de  1145  et  1160  envi- 
ron: Eudes,  Anseau,  son  fils,  N.  frère  d'Ausculf  et  père  d'Hugues,  de  1197  et  1200;  Jean  et  Gislebert. 

235.  Ou  plutôt  «  de  Dilugio,  de  Delugio  »;  le  Déluge,  canton  de  Noailles  (Oise). 


—   }2  — 


Caria  Oddonis  Belvacensis  Episcopi  de  decimis  de  Caufri. 

Ego  Oddo  Dei  gratia  Belvacensium  episcopus  petitioni  servorum  Dei  libenter 
vice  Christi  annuens  ad  ea  quas  eis  in  elemosina  conferuntur  nostram  prompte 
exhibeo  confirmationem.  Gundagrius  de  Credulio  2>6  quidquid  Oddo  frater  suus 
habebat  in  décima  de  Caufri  eo  die  quo  occisus  est,  pro  ejusdem  fratris  sui 
anhna  suaque  et  suorum  salute  dédit  monasterio  Sti  Lupi  de  Hesceretîto,  conce- 
dentibus  sororibus  suis  et  uxore  ejusdem  Oddonis.  Hoc  donum  praenominatus 
miles  in  manu  nostra,  ut  jus  erat,  reddidit,  testantibus  atque  videntibus  venera- 
bilibus  viris,  Galterio,  abbate  de  Sto  Simplioriano  2n,  et  magistro  Helinando  23S 
Belvacensis  ecclesiae  canonico,  necnon  Herlangerio  nepote  nostro  2>'  et  quodam 
clerico  Lancelino.  0_uod  et  nos  praedicto  monasterio  sub  jam  dictis  testibus  con- 
cessimus  et  literis  nostro  sigillo  signatis  salvo  jure  ecclesiae  Belvacensis  confirma- 
vimus  et  infirmare  volentes  hanc  elemosinam  suis  calumniis  excommunicamus. 
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Gondacre,  frère  de  Jean  de  Creil,  étant  blessé  à  mort,  laissa  au  Prieuré 
une  rente  d'un  muid  de  vin  à  Gouvieux  et  d'un  demi-muid  de  froment 
à  Rieux.  Les  religieux  lui  donnèrent  l'habit  monastique  et  sa  femme 
Gile  déposa  le  don  sur  l'autel. 

Quomodo  Gondagrius  de  Credulio  factus  monachus  dédit  unum  modium  vint 
in  villa  de  Gouvieux  et  dimidium  modium  frumenti  in  villa  de  Rivis. 

Notum  sit  omnibus  tam  prassentibus  quam  futuris  quoniam  Gondagrius,  frater 
Johannis  de  Credulio,  cum  vulnere  ex  quo  mortuus  est  fuisset  percussus  et  ad 
mortem  usque  deductus,  jam  dictus  Joannes,  frater  ejus,  aliique  parentes  ipsius 
miserunt  ad  monachos  ecclesias  beati  Lupi  de  Escerente  Anselmum  cognomine 
Baatum  24°  rogantes  ut  memoratum  Gondagrium  visitarent  et,  quoniam  monachus 
esse  cupiebat,  habitum  religionis  ipsi  déferrent;  et  pro  ipso  haberent  jure  perpe- 

236.  Gondacre  (Godegrand)  d  r  Creil,  chevalier,  frère  d'Eudes  <r  l'assassiné  ».  Voir  infrà.  «  Notum  facio..., 
dit  le  Prieur  de  S.  Nicolas  d'Arq  (Afforty,  t.  XIV,  p.  155)...  quod  quidam  miles  de  Credulio  Gundacrius 
nomine...  Nous  vous  notifions  qu'un  certain  chevalier  de  Creil,  nommé  Gondacre,  nous  a  donné  sa  même 
dîme  «  de  Villa  Bcrnoia  et  de  Plessico  »,  ce  dont  témoigne  «  Eudes  li  Pot  ». 

237.  Gautier,  abbé  de  S.  Symphoricn  à  Beauvais,  est  nommé  en  1148. 

238.  Maître  Elinaud,  chanoine  de  Beauvais  et  chancelier  de  l'Evéque  Henri  en  11 51.  Voir  Loiscl  :  Chartes 
et  Cartul.  de  Lannoy. 

239.  Herlangcr,  neveu  de  l'évêque  Eudes. 

240.  Anselme  Baud. 


tuo  modium  vini  in  villa  Gnvilis  et  dimidium  modium  frumenti  in  ecclesia  de 
villa  que  dicitur  Rivis  54.  Unde  monachi  illuc  pergentes,  habitu  religionis  tradito, 
ipsum  detulerunt  secum,  ac  defunctum  honeste  sepelierunt.  Prasdictum  vero 
donum  uxor  defuncti  Gila24i  nomine  posuit  super  altare  beati  Lupi,  laudante  hoc 
ipsum  pâtre  illius  Oddone  cum  sua  uxore,ac  filio  nomine  Vuidone.  Fratres  quoque 
defuncti  Joannes  atque  Anselmus  hoc  laudaverunt. 

Testes  vero  monachorum  fuerunt  :  Akcelinus  cognomento  Baatus;  Hugo 
miles  de  Escerente  180  ;  Vualo  et  Lambertus  filii  Ursonis  ;  Robertus  de  Tyverniaco  '6 
et  Armannus  •,  Herbertus  etiam  atque  Arnulfus. 


LU 

Jean  de  Creil  fait  don  au  prieuré  de  la  dîme  qu'il  avait  à  Tiverny. 
Carta  dni  Joannis  de  Credulio  de  médiate  decimce  de  Tiverniaco. 

Notum  sit  omnibus  prassentibus  et  futuris  quoniam  Joannes  de  Credulio  242 
contulit  Deo  et  Sto  Petro  de  Cluniaco  monachisque  in  ecclesia  beati  Lupi  commo- 
rantibus  medietatem  décimas  quam  habebat  in  villa  de  Tj'verniaco,  hoc  ipsum  lau- 
dante Miota  245  matre  ipsius  et  Bartholomeo  fratre  ejus,  ea  scilicet  ratione  ut  medie- 
tatem haberent  deinceps  ex  illo  tempore,  reliquam  vero  medietatem  post  obitum 
jam  dictas  Miot^e. 


241.  Gondacre  marié  à  Gile,  Jean  et  Anselme  frères. 

Le  docteur  Boursier,  dans  son  Hist.  de  Creil  (p.  339)  fait  mention,  à  la  suite  de  E.  de  l'Épinois.de  «  Jean, 
fils  d'Ansel  de  Creil  et  d'Ameline  d'Egmont,  dame  d'Hécourt  »,  lequel  aurait  épousé  pour  la  céder  bientôt  à 
l'état  religieux,  une  femme  nommée  Ameline  aussi,  et  appuie  ces  conjectures  sur  les  textes  tronqués  ou  in- 
compréhensibles que  voici  :«  Odo  secundus,  Belvacensis  episcopus...  quoniam  Johannes  filius  Ancelli  de 
Credulio,  uxor  ejus  Amelina...  illa  mundo  renunciavit  apud  Esserentum,  1145  ».  Quoi  qu'il  en  soit,  il  s'agissait 
évidemment  ici  d'une  de  ces  prises  d'habit  ad  succurrendinn  qu'il  était  d'usage  à  cette  époque  de  solliciter  au 
moment  de  la  mort. 

Ce  Jean  parait  plus  haut  comme  caution  de  Gui  le  Chambrier. 

242.  Les  chartes  LI,  LII  et  LVIII,  permettent  d'essayer  ainsi  un  tableau  généalogiqne  de  ces  anciens  nobles 
de  Creil  : 

Anseau,  marié  à  Miote 


Gondacre,  blessé 

mortellement 
et  laissant  veuve 
Gile. 


Eudes,  tué. 


Jean,  veuf  (?) 
d'Ameline, 
en  1145. 


Burthélemv 


Anseau  II. 


Gui. 


243.  Une  charte  de  Galon  ou  Valon,  évëque  de  Bcauvais  (Archives  de  la  Côte-d'Or,  cart.  II  de  l'abbaye 
de  Molesme,  f°  110)  reproduite  par  le  Dr  Boursier,  p.  338,  amène  à  la  date  de  1104  «  Antelmus  de  Craolyo  et 
uxor  ejus  Amioxa,  et  Hugo  Josberti  filius  et  Hodierna  uxor  ejus  »  à  côté  de  Robert,  abbé  de  Molesme  et 
d'Eudes  «  Régis  Francix  cognatus  »,  prieur  de  Verueuil,  etc. 


—  54  — 

Hujus  rei  ex  ipsorum  parte  testes  fuerunt:  Anselmus  cognomento  Baatus  *4<> 
et  Odoardus  qui  vocatur  Nifflardus  Ex  parte  autem  monachorum  testes  sunt: 
Gilebertus  de  Tilleel  105  et  Nicolaus  fîlius  Vualonis  de  Escerente. 

Postea  vero  Anselmus  frater  praîdicti  Joannis  cum  quadam  vice  cum  fîlio  suo 
Vuidone  244  ad  eamdem  ecclesiam  venisset  et  in  beneficio  ecclesias  receptusfuisset, 
quod  fratres  ipsius  et  mater  fecerant  bénigne  cum  fîlio  concessit. 

Rei  testes  fuerunt  ex  ipsius  parte:  Archimbaldus  miles  de  Credulio,  et  Stefhanus 
ex  eodem  castrons.  Ex  parte  vero  monachorum:  Lambertus  praepositus,  Arbertus 
etiam  et  Arnulfus  famuli. 

LUI 

harte  d'Eude9,  évêque  de  Beauvais,  confirmant  avec  le  don  de  Gondacre 
suprà  le  don  du  tiers  de  la  dîme  d'Avrigny  que  «  Alelme  a  fait  au  mo- 
nastère  de  S.  Leu  pour  son  fils  Ilbert  quand  il  l'a  fait  faire  moine  là.  » 

Alia  carta  Oddonis  Belvacensis  Episcopi.  Item  de  décima  de  Caufri. 

Ego  Oddo  Dei  gratia  Behacensium  Episcopus  petitioni  servorum  Dei  24<s  ... 
ejusdem  Oddonis.  Hoc  donum  et  nos  concedimus  et  literis  nostro  sigillo  signatis... 
excommunicamus. 

Simili  modo  donum  tertias  partis  decimae  de  Aurengio210  quam  dédit  Alelmus 
prasdicto  monasterio  pro  fîlio  suo  Ilberto,  quando  eum  ibidem  fecit  fieri  mona- 
chum,  et  nos  concedimus  et  apicibus  sigillo  nostro  munitis  confirmamus,  et  qui 
haec  contra  calumniam  monachis  moverint  excommunicamus. 

LIV 

Charte  de  l'Evêque  de  Beauvais,  Eudes  II,  par  laquelle  il  confirme  à  l'é- 
glise de  S.  Leu  l'exemption  du  tonlieu  qu'Aimeri  père,  sa  femme 
Marie,  Aimeri  leur  fils  et  Edève  sa  femme,  lui  ont  acordée  du  temps  du 
prieur  Aimar  sur  le  marché  de  Beauvais.  Étaient  présents  :  Jean  archi- 
diacre, Guillaume  de  Meung,...  les  vidâmes  de  Gerberoy,  Elie  et  Pierre... 

Carta  Odonis  Belvacensis  Episcopi.  Item  de  exempiione  consuetudinis. 

Quoniam  de  rébus  ecclesiasticis  controversiam  aliquam  posteris  nostris  nul- 
latenus  relinquere  voluimus,  ego  Odo  secundus,  Dei  patientia  Belvacensis  ecclesiae 

244.  Une  charte  d'Amaury,  évêque  de  Senlis  concernant  St-Arnoul  de  Crépy  de  1 158  à  1167  (Aflorty, 
t.  XIV,  p.  204),  amène  comme  témoin  un  Gui  de  Creil. 

245.  Archembaud,  chevalier  de  Creil,  est  cité  parmi  les  bienfaiteurs  de  l'abbaye  de  Chaalis  (Donations 
faites  sur  le  territoire  de  Troussures  vers  1145,  ap.  Afforty,  t.  XIII,  p.  943.) 

Etienne  du  même  castrum  ou  bourg  fortifie. 

246.  Comme  la  charte  L. 


humilis  episcopus,  scripto  comraendare  et  in  perpetuum  consignare  curavimus 
quod  Haimericus  *«  pater  et  uxor  ejus  Maria,  junior  quoque  Haimericus  eorum 
filius  et  Edeva  uxor  ipsius,  ecclesiae  Sti  Lupi  de  Escherento,  tempore  Aimari  prio- 
ris,  pro  animabus  suis  parentumque  suorum  in  beneficio  concesserunt  quod  de 
rébus  monasterii  et  de  rébus  hominum  quorumcumque  de  monasterio  viventium, 
sive  in  vendendo  sive  in  emendo,  Belvaci  thelonium  nequaquam  exigeretur  neque 
daretur. 

Acta  res  est  in  praesentia  nostra  nobis  quidem  consentientibus  divisa  2-*8, 
anno  ab  Incarnatione  Dni  M0  O  XL0  VII0.  Quod  quia  stabiliter  firmum  esse  volu- 
mus,  sigilli  nostri  impressione  prassentem  cartulam  munivimus.  Interfuerunt 
clerici:  Joannes  archidiaconus  2+9  ;  Vuillelmus  de  Magduxo  2;°;  Radulfus  de 
Miliaco  2>l  ;  Odo  nepos  magistri  Fulcoxis  ;  Duraxdus  notarius.  Laici  :  Vicedomini 
de  Gerboredo,  Helias  et  Petrus  2>2;Odo,  Drogo,  Simon,  fîlii  Ingueheri  ;  Petrus 
Bruxus;  Bfrxerus  Roberti  ;  Robertus  Ivoxis  -î>;  Petrus  Beloti  filius  2>+. 

LV 

Entre  1 143  et  11 54 

Thibaut,  évêque  de  Paris  confirme  le  don  que  Payen,  chevalier  de  Litz, 
a  fait  du  quart  de  la  dîme  de  Moreuil  avec  le  consentement  de  Réri 
dAndilly  «  du  fief  duquel  il  reconnaissait  la  tenir». 

Carta  Dni  Theobaldi  Parisicnsis  episcopi  de  quarto,  parte  decimœ  de  Morolio  a 
Pagano  de  Lis  milite  concéssa. 

Theobaldus  2>i  Dei  gratia  Parisiens/s  episcopus,  notum  fieri  volo  cunctis  ecclesia? 
fidelibus  tam  posteris  quam  praesentibus  Pagaxum  militem  de  Lis  ^  concessisse  in 

247.  Quels  sont  ces  Aimcri,  qui  exemptent  le  Prieure  du  droit  de  tonlieu  à  Beauvais  ? 

248.  Droit  de  présence  ou  honoraires  pour  la  présence  partagé  ici  entre  l'Evêque  et  les  autres  témoins. 

249.  Jean,  archidiacre  de  Beauvais,  cité  dans  les  cartulaires  de  l'abbaye  de  Lannoy  en  1151  et  de  Chaalis 
en  1160  et  1180  avec  Ives  doyen,  Thibaut  autre  archidiacre,  Hugues  de  Compiègne,  Gérard  de  Gerberoy  et 
maître  Helinand  chancelier;  dans  Loisel,  Op.  cit,  p,  278  ;  dans  Aflorty  (t.  XIV,  pp.  239,  254  et  259),  etc. 

250.  Guillaume  de  Meung,  Meung-sur-Loire  (Loiret),  où  il  est  demeuré  à  l'église  S.  Liphard  un  portail 
latéral  de  la  date  de  notre  charte. 

251.  Raoul  de  Milly.  Milly,  doyenné  de  Marseille  (Oise). 

252.  Elie  et  Pierre,  vidâmes  de  Gerberoy  (Voir  XXXI)  dont  Orderic  Vital  dit  :  «  Elie  vidame  avec  son  asso- 
cié reçut  avec  joie  l'exilé  royal  [Robert  d'Angleterre]  ;  c'est  la  coutume  en  cette  place  forte  qu'il  y  ait  deux 
seigneurs  égaux  et  que  tous  les  fugitifs  y  soient  reçus  d'où  qu'ils  viennent  ». 

253.  A  constater  ici  l'apparition  du  génitif  pour  indiquer  le  nom  de  l'ancêtre. 

254.  Pierre,  fils  de  Belot.  Beloth  en  Afforty  (t.  XIII,  p.  943). 

255.  Thibaut,  évêque  de  Paris,  1143-1147. 
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elemosinam  religiosis  monachis  ecclesiae  Sti  Lnpi  de  Hescerento  quamdam  partem 
totius  decimœ  de  Morolio2^6in  perpetuum  possidendam  assensu  Rorici  de  Andeli2^ 
et  liberorum  ejus  de  cujus  feodo  se  tenere  dicebat.  Et  ut  hanc  decimam  ecclesiae 
beati  Lupi  canonice  possideret,  pra?fatus  P  a  garnis  eam  in  manu  Nicolai  decani 
nostri  reddiditet  NicoLAusvice  nostra  priorem  Ademarum  '75  investivit.  Nosque  hoc 
concedimus  et  confirmamus  et  ut  in  posterum  omnibus  ratum  habeatur  praesenti 
scripto  annotari  fecimus  et  sigilli  nostri  impressione  roboravimus. 

LVI 

Accord  en  forme  de  chirographe  entre  le  Prieuré  et  Hildearde  d'Angi.. 
Raoul  d'Angi  et  Raoul  son  fils  avaient  donné  en  aumône  tout  ce  qu'ils 
possédaient  à  Angi,  la  moitié  du  moulin  des  mounets  [des  moineaux"!  etc. 
—  Réclamations  d'Hildearde.  Transaction. 

Couventio  inter  monachos  de  Sto  Lupo  et  Hildeardim  de  Angi,  ratione  unius 
molendini  etc.  apud  Angi. 

In  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  sancti,  Amen.  Ad  notitiam  omnium  tam 
presentium  quam  futurorum  volumus  pervenire  quendam  conventum  qui  factus 
est  inter  monachos  Sti  Lupi  de  Hescerento  et  feminam  quandam  de  Angi  Hildeardim 
nomine.  Radulfus  etenim  de  Angi  et  filiusejus  Radulfus  202  dederunt  in  helemosina 
Sto  Lupo  quicquid  habebant  apud  Angi  medietatem  molendini  de  Mounets  2>s, 
terras,  vineas  et  prata.  Predicta  vero  Hildeardis  calumpniata  est  ex  parte  predic- 
tam  elemosinam  asserens  jus  suum  esse.  Prior  itaque  ejusdem  loci  in  hanc  con- 
cordiam  devenit  ut  predicta  mulier  haberet  ea  que  monachi  clamabant,  excepta 
medietate  molendini  et  prato  et  vineis  et  mansura  quam  tenebat  Oddo  de  Joi2y  si 
tamen  eam  adquirere  posset  et  exinde  censum  trium  solidorum  Belvacensium 
annis  singulis  daret.  Quod  si  censum  statutis  temporibus  non  redderet,  id  est 
medietatem  ad  festum  Sti  Remigii,  et  alteram  medio  martis,  et  hec  et  cetera 
omnia  que  habet  apud  Angi  in  manu  Ecclesie  et  christianitatis  cadent.  Hune  con- 
ventum in  fide  sua  se  promisit  tenere  et  amodo  nec  per  se  nec  per  aliquem  ecclesie 
Sti  Lupi  aliquam  calumpniam  inferre.  Scribetur  autem  carta  istabis  in  uno  parga- 

256.  Moreuil,  chef-lieu  de  o>  îon  (Somme). 

257.  Reri  d'Andeli  ou  d'Andilly  est  mentionné  plus  d'une  fois  par  l'abbé  Lebeuf  et  par  Douët  d'Arcq 
dans  les  chartes  de  S.  Denis,  de  S.  Martin  des  Champs,  de  Beaumont,  en  1137,  II4^)  1151.  —  Andeli,  An- 
dilly  etc.  canton  de  Montmorency  (S.-et-O). 

Les  Archives  du  Prieuré  Bénédictin  de  St-Martin-Longucau  (Arch.  de  l'Oise,  H  1697),  amèneront  à  la 
date  de  1225  un  Jean  «  de  Andeilli  »  chevalier,  son  frère  Rery,  etc.  —  Ce  Jean  apparaîtra  de  nouveau  dans 
une  charte  de  S.  Corneille  de  Compicgne  de  1231  où  figurent  comme  arbitres  Nicolas,  prieur  de  S.  Leu..., 
Robert,  moine  de  Compiègne,  etc. 

258.  Moulin  des  mounets,  appelé  plus  tard  «  de  mongneaux,  de  moinneauz  »,  etc. 
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mino  ut  predicta  mulier  suam  habeat,  et  ecclesia  aliam  custodiat  et  cyrografum 
per  médium  scindatur  2>f. 

LVII 

"49 

Anseau  de  l'Isle  Adam,  avec  le  consentement  de  sa  femme  Mabilie  et  de  ses 
fils  Adam  et  Thibaut,  accorde  au  Prieuré  la  franchise  de  toute  coutume  et 
exaction. 

Carta  Dni  Anselli  de  Insula  de  franchisia  et  omni  exactione. 

In  nomine  Stas  et  individus  Trinitatis,  Amen.  Notum  sit  presentibus  et  futuris 
quod  Ansellus  de  Insula,  de  consensu  et  voluntate  uxoris  illius  Mabille  filiorum- 
que  suorum  Adm  atque  Theobaldi  z6°,  concessit  ecclesiae  beati  Lupi  de  Escerento 
et  monachis  ibidem  Deo  servientibus  ut  quaacumque  vel  ipsi  vel  ipsorum  famuli 
ad  usum  sive  ad  opus  pradictorum  fratrum  per  castrum  illius  unda  fluminis  famu- 
lante  deportarent,  ab  omni  consuetudine  et  exactione  liberi  pertransirent.  Et  quia 
ratum  et  inconcussum  esse  voluit  quod  fecerat,  literarum  apicibus  cum  chirogra- 
pho  ad  posterorum  memoriam  tradi  prrecepit  partemque  chirographi  supradictis 
monachis  dédit,  reliquam  vero  in  ecclesia  beatas  Marias  de  Insula  monachis  custo- 
diendam  tradidit. 

Hujus  rei  testes  sunt  :  Fulco  prior  de  Insula  qui  ha?c  jussu  domini  Anselli 
descripsit  ;  Vuillelmus  sacrista  ;  Giroldus  canonicus  ;  Herbertus  de  Perchcio  261  ; 
Hugo  de  Insula  ;  Gaszo  de  Nogento  262  ;  Hugo  de  Gornaio  121  ;  Radulfus  de  Bulis  82 . 
Hoc  autem  factum  est  anno  incarnati  Verbi  Mtf  C°  XL0  IX",  sub  tempore  dni 
Ademari,  anno  prioratus  illius  undecimo  26'. 

259.  Description  et  usage  du  chirographe  répétés  de  la  charte  XXXVIII  qui  est  aussi  une  charte  de 
métayage  :  «  Cette  charte  sera  écrite  deux  fois  sur  un  seul  parchemin  afin  que  les  moines  en  aient  une  partie 
et  que  la  susdite  femme  et  ses  héritiers  gardent  l'autre  et  que  le  chirographe  soit  scindé  par  le  milieu  ».  Rien 
de  nouveau  sous  le  soleil. 

260.  Anseau  de  l'Isle,  échanson,  fondateur  de  l'abbaye  du  Val,  apparaît  souvent  en  1112,  1114,  iij6.  Voir 
Afforty,  t.  XIII,  p.  830,  t.  XIV,  pp.  129,  581  ;  D.  Doublet,  Hist.  de  l'Abbaye  de  S.  Denis,  p.  519  ;  Douët  d'Arcq. 

Voici  pour  l'intelligence  de  nos  chartes,  un  tablet  généalogique  : 

Adam  I. 
Anseau  I,  marié  à  Mabilie. 
Adam  II.  |  Thibaut. 


Adam. 

Anseau  II,  marié  à 

Aélis, 

Thibaut. 

Lancelin,  doyen 

sœur  de  Mathieu 

III, 

de  Beauvais, 

de  Beaumont. 

de  1178-1190. 

261.  Le  Perchay,  canton  de  Marines  (S.-et-O.). 

262.  Nogent,  canton  de  l'Ilc-Adam  (S.-et-O.). 

263.  Aimar  a  donc  été  prieur  à  partir  de  l'année  1138.  —  Voici  la  suite  de  ces  premiars  prieurs  :  Aimar  I 
(1104-11 34)  ;  —  Renaud  I  (1134-1138).  —  Aimar  II  (1138-1149...  );  —  auquel  succédera  Renaud  II  de 
Haute-Pierre. 
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LVIII 

Vers  ii  50 

Accord  rédigé  en  forme  de  chirographe  entre  «  les  moines  de  S.  Pierre  de 
l'Ordre  de  Jumièges  habitant  Montataire  »  et  les  religieux  de  S.  Leu 
d'Esserent,  au  sujet  d'un  moulin  que  les  premiers  voulaient  construire 
sur  la  rivière  du  Thérain,  ce  que  les  religieux  de  S.  Leu  d'Esserent  et  les 
chanoines  de  S.  Evremond  de  Creil  craignaient  être  préjudiciable  aux  leurs. 

Concordat uni  inter  monaclios  Gemeticenses  et  illos  de  Hescerento. 

Notum  sit  universis  tam  presentibus  quam  futuris  quoniam  monachi  beati 
Pétri  Ecclesie  Gemeticcnsis  habitantes  in  villa  que  Montistera2è+  vocatur,  molendi- 
numvolebantfacere  super  fluvium  Theram  26s,  dicentesse  in  hoc  juspotestatem  que 
habere.  Contentio  igitur  inde  est  exorta  quia  canonici  de  Creduïio266  super  eumdem 
fluvium  molendinum  unum  habebant  et  monachi  de  Escerento  duo  qui  prope 
ipsum  locum  erant,  ubi  monachi  Gemeticenses  molendinum  aedificare  volebant; 
unde  tam  monachi  de  Escerento  quam  canonici  de  Creduïio  timentes  ne  illorum 
redificatio  sibi  fieret  impedimentum,  tam  per  se  quam  per  suos  amicos  contradixe- 
runt  jam  dictum  fieri  molendinum.  Quapropter  timentes  monachi  Gemeticenses 
ne  fundatores  Ecclesiae  beati  Lupi  siti  in  hoc  essent  nocituri,  Rainaldum  priorem 
tune  de  Marloto  26i  atque  Gausbertum  decanum  christianitatis  ad  monachos  de 
Hescerente  miserunt,  rogantes  ne  sibi  nocerent  ac  promittentes  sic  se  facere  molen- 
dinum ut  nullum  illis  facerent  damnum.  Robertus  etiam,  prior  ejusdem  loci,  per 
semetipsum  ad  ejusdem  beati  Lupi  monachos  venit  ac  simplici  proprio  ore  promi- 
sit.  Itaque  karitate  cogente  monachi  Gemeticenses  cum  monachis  de  Escerente  ad 
hanc  venerunt  concordiam  :  ut  si  cum  canonicis  de  Creduïio  possent  concordari 

264.  L'abbaye  de  Jumièges  possédait  à  Montataire  dès  le  VIIe  siècle  un  domaine  ou  prieuré-cure  sous  le 
vocable  de  S.  Pierre  et  de  S.  Léonard.  Ce  prieuré  s'enrichira  à  l'époque  de  cette  charte  de  toute  la  dime  que 
le  clerc  Gautier,  frère  de  Raoul  de  Clermont,  possédait  à  Montataire  et  à  Creil,  ce  que  le  Comte  reconnaîtra 
solennellement  en  juin  1162  en  présence  d'Aimar  son  chapelain,  de  Hugues  de  Villers,  etc.  (E.  de  l'Epinois, 
op.  cit.)  Il  n'est  demeuré  de  ce  prieuré  qu'une  cave  ou  cellier  carré  dont  les  arcs  diagonaux  en  plein  cintre 
et  les  doubleaux  en  tiers  point  reposent  sur  des  colonnettes  engagées  et  une  colonnette  centrale,  fin  du  XIIe 
siècle. 

265.  Le  Thérain,  qui  prend  sa  source  à  Gruménil  (S.-Inf.),  se  jette  après  avoir  arrosé  Songeons,  Beauvais, 
dans  la  rivière  d'Oise  au  bas  des  escarpements  rocheux  qui  portent  l'église  et  le  château  de  Montataire.  C'est 
par  erreur  que  j'ai  copié  à  la  charte  X  :  in  praeria  montis  Thaïe  ;  le  texte  original  porte  :  ir>  praeria  Montistere. 

266.  Collégiale  de  S.  Evremond,  dont  il  subsiste  encore  de  très  remarquables  ruines  du  deuxième  quart  du 
XII'  siècle. 

267.  Renaud,  deuxième  du  nom,  prieur  de  Notre-Dame  de  Mello.  Voir  59. 
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aut  jure  rectitudinis,  aut  legitimo  judicio,  aut  alio  quolibet  modo,  ipsi  super  hoc 
illos  ultra  nunquam  essent  nocituri  ;  decreto  scilicet  tali  ut  illorum  molendinum 
ecclesiœ  beati  Lupi  nullum  faceret  damnum,  et  quando  illud  molendinum  esset 
incipiendum,  monachis  de  Escercnie  diem  facerent  notum,  ut  pergentes  illuc  ex 
utraque  parte  sic  mensurarent  aquam,  ut  monachi  beati  Lupi  nullam  haberent 
molestiam,  et  si  aliquando  contentio  oriretur,  secundum  quod  non  fuerit  primum 
mensurata  aqua,  sic  sine  damno  monachorum  de  Escerenie,  cum  testimonio  hujus 
cartae  ac  virorum  legalium  remensuretur. 

Facta  sunt  autem  hsec  ex  parte  Gemeticensis  ecdesiœ  per  duos  monachos  qui 
ibi  tune  erant,  Robertum  atque  Vuillelmum  qui  ex  sua  parte  testes  habuerunt  dnum 
Drogonem  de  Marloto  47  et  jamdictum  Gausbertum  decanum  christianitatis  ;  Petrum 
etiam  filium  Freesendis  232  et  Radulfum  cognomento  Galosum.  Ex  parte  autem 
ecclesias  beati  Lupi  sub  Ademaro  '">  priore  fueruntduo  monachi:  Fulcaldus  scilicet 
atque  Briccius  qui  testes  habuerunt  super  hoc:  Joannem  filium  Anselmi  2-*2;  Vuil- 
lelmum de  Cramiseio  73  ;  Petrum  de  Pratis268  ;  Vuidonem  filium  Ermensendis  ;  Anselmum 
cognomento  Baatum  2-*°  ;  Lambertum  filium  Ursonis;  Arnulfum  generum  Olrici 
et  Albertum  decanum.  Hase  igitur  carta  bis  in  uno  pargameno  scripta  sic  dividetur, 
ut  medietas  apud  monachos  Gcmelicenses,  medietas  apud  Esccrentem  retineatur. 


LIX 

Hugues,  comte  de  Chester,  comme  Hugues  de  Clermont  et  Marguerite  sa 
femme,  avait  accordé  aux  religieux  du  prieuré  entr'autres  droits  celui 
de  pâture  dans  les  territoires  de  Clermont,  Creil,  Gournay,  Luzarches, 
Montataire.  Longtemps  après,  «  Renaud  »,  comte  de  Clermont,  alors 
«  qu'il  entourait  sa  maison  de  Montataire  de  murs  et  d'édifices,  confirma  sur 
«  le  serment  d'Eudes  maire  et  d'Eudes  Bouvier,  les  mêmes  libertés,  d'accord 
«  avec  Clémence,  sa  femme,  et  ses  enfants,  Gui  et  Raoul.  Ce  fut  signé  par  Raoul 
«  chapelain,  AnsouD,  échanson,  etc.  » 

Carta  Dut  Hugonis  Comitis  Ccsirensis  de  exemptione  Ecdesiœ  Sti  Lupi  de 
Ascerento. 

In  nomine  Sta?  et  individus  Trinitatis,  Amen.  Universis  catholicas  Matris 
EcclesL-e  filiis  tam  presentibus  quam  futuris  notificetur  quod  Hugo  cornes  Ces- 

268.  Pierre  des  Prés  reparait  dans  la  charte  qui  suit,  dans  le  Cartul.  de  S.  Christophe  en  Halatte,  vers 
11 72.  Cette  famille  des  Prés,  qui  doit  son  nom  probablement  aux  vastes  prairies  qu'elle  possédait  sur  les  bords 
de  l'Oise  et  du  Thérain,  à  Tiverny,  à  Montataire  et  Gournay  (Gornacum)...  fournira  Josbert,  frère  de  Pierre; 
Hugues,  fils  de  Josbert  (1 170-1197)  ;  Raoul,  fils  d'Hugues  et  de  Mazilic;  Aveline  des  Prez,  mariée  à  Thi- 
baut li  Poz  de  Verncuil,  chevalier,  qui  sera  ensépulturée  au  prieuré  ai  1262. 
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irensis  2h  contulit  et  concessit  Ecclesias  beati  Lupi  et  monachis  in  ea  Deo  servien- 
tibus,  ut  animalia  propria  sine  alicujus  muneris  exactione  in  pascuis  Montis 
Tharas  jure  perpetuo  libère  irent  ;  et  absque  prorsus  omni  contradictione  ibidem 
pascerent.  Prasdictam  quoque  Ecclesiam  tam  idem  dominus  Cestrensis  quam  Hugo 
Claromonlensis  et  Margarita  uxor  ejus  ab  omnibus  consuetudinibus  quas  ad  cas- 
trum  Claromontis,  Crcdiûii,  Gomaci2'0,  Lusarchiarum,  sive  quas  ad  villam  Montis 
Tharce  vel  ad  totam  reliquam  terram  quas  juris  sui  erat  pertinebant,  liberamfece- 
runt,  et  theloneis  et  vectigalibus  tam  per  aquam  quam  per  terram  et  a  cunctis 
prorsus  inquietudinibus  et  exactionibus  quietam  et  liberam  in  perpetuum  statue- 
runt.  Annis  igitur  et  diebus  plurimis  Ecclesia  beati  Lupi  libertatis  suas  possessionem 
inconcussam  et  illibatam  conservavit. 

Cum  Rainaldus  cornes  doraura  Montis  Tharce  mûris  et  asdificiis  circumval- 
laret-:1,  surrexerunt  quidam  asserentes  prasdicti  loci  fratres  plaustrum  plancis  onus- 
tum  per  singulos  annos  ad  opus  pontis  Montis  Tharce  debere.  Cujus  controversias 
causa  diu  inter  comitem  monachosque  agitata  tandem  a  prudentibus  viris  qui  ad 
constitutionem  causas  ex  utraque  parte  convenerant,  definitum  est  quatinus  duorum 
hominum  legalium  testimonio  per  juramentum  confirmato,  libertas  ecclesias  pro- 
baretur  nec  ulterius  jure  suo  privaretur.  Factis  igitur  ab  Oddone  majore  et  Oddone 
Bubulco  272  coram  comité  juramentis,  cupiens  idem  cornes  omnium  beneficiorum 
prasdictas  Ecclesias  se  fore  participera,  tam  illam  quam  supra  scripsimus  quam 
casteras  omnes  consuetudines  et  elemosinas  quas  ab  antecessoribus  vel  hominibus 
suis  collatas  et  concessas  erant,  ipse  pai'iter  contulit  et  concessit,  annuente  uxore 
ejus  Clementia  et  fdiis  ejus  Guidone  et  Rainaldo  27ï. 

Ut  autem  presentis  cartulas  pagina  in  perpetuum  inviolata  permaneat,  eam 
sigilli  sui  authoritate  munivit  et  virorum  illustrium  qui  affueruni  attestationibus 
et  subscriptionibus  corroboravit,  istorum  scilicet  :  Radulfi  capellani  Comitis  ; 
Ansoldi  dapiferi;  Pétri  de  Pratis  ;  Josberti  fratris  ejus26S;  Rainaldi  deVillaribus2!*; 
Guernonis  majoris  de  Montlietliara2~i'->  \  Guidonis  filii  Oiardi  ;  Oddonis  majoris; 
Oddonis  Bubulci. 

269.  Hugues  de  Chester  (Voir  III  ter  et  XL),  mari  d'Ermentrude,  fille  d'Hugues  de  Clermout  et  de  Mar- 
guerite de  Montdidier. 

270.  Ce  Gournay,  Gornacum,  est  un  hameau  sur  la  rivière  du  Thérain. 

271.  J'ai  écrit  ailleurs  du  château  de  Montataire  que  Hugues  de  Clermont  le  construisit  au  début  du 
XII*  siècle  et  que  Renaud  II  le  fortifia  davantage  en  appliquant  contre  les  courtines  du  donjon  carré,  «  des 
tours  massives  et  sévères  réunies  l'une  à  l'autre  par  des  arcades  de  décharge  à  plein  cintre  >.  On  reconnaît 
encore  à  la  salle  basse  les  chapiteaux  romans  de  cette  époque  à  leurs  tailloirs  massifs,  à  leur  corbeille  à  pal- 
mettes  et  à  figures  sauvages. 

272.  Eudes  Bouvier.  Voir  infrà  :  Hugues  Bouvier  de  Pontoise. 

•    273.  Ce  Renaud,  fils  du  comte  Renaud  et  de  Clémence,  est  peu  connu.  Voir  215. 

274.  Un  Renaud,  chevalier  de  Villers,  est  témoin  dans  une  charte  de  Clémence  de  Dammartin  et  de  Gui 
son  fils  en  faveur  de  Chaalis  (1163). 

275.  Guernon,  maire  de  Montataire.  Voir  un  Guernon  :  V  et  XXI. 
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Hugues  Bouvier  de  Pontoise  avait  cédé  au  prieur  Aimar  le  droit  de  ri- 
vage par  l'eau  de  Pontoise  en  présence  de  l'abbé  Guillaume,  qui  fit  faire 
une  charte  de  ce.  Plus  tard  le  même  Hugues  ayant  été  à  S.  Leu  pour 
prier  avec  sa  femme  Adeline...,  reconnut  solennellement,  à  la  demande 
du  prieur  Aimar...  le  don  qu'il  avait  fait,  en  présence  d'Albert  Harpin,  de  Pierre 
Aiguillon  etc.  Le  prieur  donna  en  charité  5  sols  et  un  couteau. 

Caria  Hugonis  Boverii  de  Pontesia  de  exemptione  a  solutione  riparii  ducendo 
ani  reducendo  per  aquam  suant. 

Pra?sentibus  et  futuris  innotescere  duximus  dignum  quoniam  Hugo  Boverius 
de  Pontesia  276  dédit  et  concessit  in  elemosina  domno  Ademaro  priori  Sti  Lupi  de 
Escerento  et  monachis  ejusdem  loci  quatenus  quidquid  necesse  fuerit  ad  opus 
suum  et  ecclesiœ  suas  ducant  et  reducant  per  aquam  Pontesicc  absque  ulla  consue- 
tudine  vel  solutione  riparii  2r,.  Hoc  donum  et  hanc  elemosinam  fecit  Hugo  praî- 
fatus  apud  Potitesiam  pro  sua  et  omnium  antecessorum  suorum  animabus,  in  pras- 
sentia  dni  Wuillelmi  abbatis  27s  et  eorum  qui  secum  assistebant.  Praîcatus  est 
ibidem  idem  Hugo  jam  dictum  abbatem  quatenus  de  hac  elemosina  chartam  fieri 
faceret  et  suo  proprio  confirmari  sigillo,  ne  forte  ab  aliquo  causaretur  in  poste- 
rum. 

Postea  vero  contigit  sepedictum  Hugoxem  orationum  gratia  proficisci  ad  Stuni 
Lupum  cum  uxore  sua  Odelina  et  cum  pâtre  uxoris  suas  Alberto  qui  cognominatur 
Harpinus  2"9.  Precati  sunt  e'os  Hugonem  scilicet  et  uxorem  ejus  dnus  Ademarus 
prior  et  monachi  Sti  Lupi  quatenus  elemosinam  quam  apud  Pontesiam  Deo  et  sibi 
et  ecclesias  suas  ipse  Hugo  fecerat,  ibi  recognoscerent,  quod  ipsi  gratanter  fece- 
runt,  et  posuerunt  ipsius  elemosin.-e  donum  super  altare  Sti  Lupi,  audientibus  et 
videntibus  his  :  Alberto  quem  supra  diximus  ;  Petro  Aculeo  >2  ;  Radulfo  de 
Praerio  "7  ;  Alberico;  Geroldo  et  multis  aliis. 

Notandum  vero  quod  ipse  Hugo  habuit  ibi  in  karitate  Sti  Lupi  quinque  soli- 
dos  et  unum  cultellum  2So. 

276.  Hugues  Bouvier  de  Pontoise,  mari  d'Adcline,  laquelle  était  fille  d'Albert  dit  Harpin. 

277.  Riparium,  ripaticum,  rivagimn,  droit  de  rivage,  c'est-à-dire  impôt  perçu  sur  les  marchandises  qui 
viennent  par  eau. 

278.  Ce  Guillaume  est  probablement  Guillaume  de  Mello,  qui  fut  abbé  de  S.  Martin  de  Pontoise  avant  de 
l'être  de  Vézelay. 

279.  Ce  Harpin  est  cité  dans  le  Cartul.  de  Saint-Martin  de  Pontoise  vers  1150. 

280.  Noter  ce  don  d'un  couteau,  arme  ou  instrument,  pour  investiture. 


LXI 


Eudes  Sanglier  «  Aper  »  se  faisant  moine  sur  la  fin  de  sa  vie,  donne  au 
prieuré  de  S.  Leu,  du  consentement  de  Mathilde  sa  femme  et  de  ses 
enfants,  Pierre,  Philippe  et Isabel,le bois  delà  Sagette,  une  dîme  à  Orcheu 
et  toute  la  descendance  d'Eremburge  «  qui  vint  de  Gouvieux  à  Précy  ». 
Ont  été  témoins  de  la  part  d'Eudes  Sanglier:  Henri,  prévôt  de  Luzarches,  etc. 

Donum  Oddonis  Apri  de  nemore  quod  dicitur  Sagitta. 

Omnibus  in  Christo  fidelibus  sit  notum  quod  Oddo  Aper  28r,  ad  finem  vite 
veniens  monachos  Ecclesie  Sti  Lupi  mandavit  eorumque  monachus  effectus  Deo 
et  Apostolis  Petro  et  Paulo  et  eidem  Ecclesie  contulit  in  elemosynam  nemus 
quod  Sagitta  282  dicitur  et  decimam  que  est  apud  Orchosiam  inter  dumeta,  cum 
quatuor  arpennis  terre  sitis  in  eadem  villa  et  servos  et  ancillas,  totam  scilicet 
progeniem  Aremburgis  que  de  Guvisis  venit  Prisseium,  concedentibus  hoc  atque 
laudantibus  uxore  sua  Matilde  et  filiis  suis  Petro  et  Philippo  et  filia  sua  Hisabel. 

Hujus  rei  testes  fuerunt  ex  parte  illius  :  Henricus  prepositus  de  Lusarchis  ; 
Oselbertus  f rater  ejus  ;  Ingelbertus  major  predicti  Oddonis.  Ex  parte  monacho- 
rum  :  Lambertus  prepositus  2S>  ;  Herbertus  famulus  ;  Oddo  marascalcus  ;  Bernar- 
dus  et  Arnulfus  famuli. 

(Il  existe  aux  archives  de  l'Oise,  outre  l'original  de  cette  charte,  une  copie  de 
1252). 

281.  Douët  d'Arcq  cite  à  la  date  de  1176:  «  Pierre  le  Saiiglers  »  ou  le  Sanglier,  qui  est  nommé  plus  bas 
avec  Philippe  et  Isabel. 

282.  Bois  de  la  Sagette,  dans  la  forêt  de  Chantilly.  «  Hugues,  échanson  de  Louis,  roi  de  France  »,  s'empare 
de  ce  bois  vers  1254-1261.  —  «  Il  est  en  gruerie  de  M.  de  Dammartin  et  contient  120  arpents  ».  13^5.  —  Le 
Prince  de  Condé  l'achète  en  1663. 

283.  Ces  noms  de  Lambert,  d'Herbert,  d'Eudes,  etc.,  que  l'on  retrouve  à  des  dates  parfois  très  distantes 
rivés  aux  mêmes  positions  sociales,  semblent  appartenir  à  une  série  de  pères  et  de  petits-enfants,  peut-être 
leurs  filleuls,  entre  lesquels  les  descendants  immédiats  introduisent  volontiers  un  nom  alternant. 


